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BASQUE BIBLIOGRAPHY 2007
Joan Mari Torrealdai, the editor of Jakin, publishes appraisal of the devel-
opment of bibliographical publication in the Basque language during
2007. In this year, 2,135 books were published in the Basque language,
317 more than in 2006. Most of these publications are school books
(32%), followed by children’s and young people’s literature (25,5%),
books on human and social sciences (18,5%) and literature for adults
(12,5%). Torrealdai has been cataloguing Basque bibliographical publica-
tion since 1976. JOAN MARI TORREALDAI

THE WRITINGS OF MARTIN UGALDE
The transmission of historical memory of the Basque language, culture
and history has always been one of the concerns of the Jakin Group. One
has to situate several of its working projects within this context. Among
these is the project involving the compilation, publication and analysis of
vital leading players in Basque culture. Specifically, Jakin has just finished
its work on the writings of Martin Ugalde. We offer the complete cata-
logue of the written work by Martin Ugalde in this section: both the pub-
lished works (books, book chapters, leaflets and newspaper articles) and
non-published works (original manuscripts and texts intended for the
preparation of radio and TV programmes). JAKIN
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SEVEN THINGS ONE NEED TO KNOW ABOUT LAZARRAGA
Pruden Gartzia, the Director of the Azkue library, provides us with the
fundamental features of the profile of Lazarraga, a writer from the sec-
ond half of the 16th century from Alava, of noble descent, who wrote
purely for pleasure both in the Basque language and in Spanish. Accord-
ing to the author, the recent discovery of the manuscript by Lazarraga in
the Basque language suggests the need to reconsider the stereotyped im-
age of Basque literature and to formulate new questions in the light of
new details. PRUDEN GARTZIA



Eskuetan duzun hau bigarren aldiko 170. zenbakia da eta 2009. urte-

ko lehenengoa.

Zenbaki honetako edukiak hiru ataletan daude sailkatuta. Alde batetik,

Liburuak sailean, Joan Mari Torrealdai Jakin-eko zuzendariak, aurreko ur-

teetan egindakoaren ildo beretik, 2007. urtean euskaraz argitaratutako

liburuen azterketa aurkezten digu. Beste aldetik, Gai nagusia sailean,

Martin Ugalderen obra bildu eta digitalizatzeko burutu berri duen egitas-

moaren emaitza bat eskaintzen du Jakinek: Martin Ugalderen idazlan

guztien katalogoa (lan argitaratuak zein argitaragabeak). Gaiak sailean,

azkenik, Pruden Gartziak Lazarraga idazle arabarrari buruz idatzitako arti-

kulu bat dator.

Liburuak sailean, bada, 2007an euskaraz argitaratutako liburuei buruz-

ko Joan Mari Torrealdairen azterketa dator. Izan ere, Torrealdaik urtero

egiten duen lana ez da mugatzen liburuen zerrenda hutsa osatzera

(www.jakingunea.com webgunean dago 2007ko liburuen zerrenda hori).

Ohi duenez, oraingo honetan ere euskal liburuen urteko ekoizpenaren

azterketa eta balorazioa osatu du.

2007ko euskal liburugintzaren azterketa honetan ere, beraz, hainbat

datu eta zifrarekin batera, analisia eta balorazioa datoz. Honako alderdi

hauek landu ditu egileak: lehenik, liburu produkzioaren zifren eta iturrien

fidagarritasunaren auzia; bigarrenik, argitalgintzari dagokionez, liburu

ekoizleen izaera eta aniztasuna, eta argitaletxe emankorrenen aipamena;

hirugarrenik, argitalpenaren zenbakien inguruan, argitaratutako tituluen

zifrak, nobedadeak eta berrargitalpenak, jatorrizko eta itzulitako liburuak;

eta, azkenik, gai multzoen sailkapenari buruzko datuak eta azterketa. Ko-

puru nagusiak aipatzearren, 2007an 2.135 liburu argitaratu ziren, 2006an

baino 317 gehiago. Urtero legez, liburu gehienak hezkuntza eta irakas-

kuntza arlokoak izan ziren: 685 (produkzio osoaren %32); ondoren, haur
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eta gazte literaturako liburuak (547, %25,5), giza eta gizarte zientziei bu-
ruzkoak (394, %18,5) eta helduen literaturakoak (264, %12,5).

Gai nagusia sailean, esan bezala, Martin Ugalderen idazlan guztien ka-
talogoa dator. Izan ere, memoria historikoaren transmisioa hasiera-hasie-
ratik egon da Jakin taldearen kezken artean, eta testuinguru horretan ko-
katuko lirateke Jakinek egindako hainbat lan: horien artean, euskal kultu-
ran funtsezkoak izan diren hainbat pertsonaiaren obra bildu, digitalizatu
eta aztertzeko egitasmoak. Hain zuzen, amaitu berri-berria du Martin
Ugalderi buruzkoa. Horrenbestez, sail honetan, Martin Ugalderen lan ida-
tzien katalogo osoa eskaintzen dugu: idazlan argitaratuak (liburu osoak,
liburu zatiak, liburuxkak eta artikuluak) zein argitaragabeak (eskuizkribu
originalak eta irrati-telebista saioak prestatzeko idatzitako testuak). Guz-
tira, 1.930 idazlan zerrendatzen dira katalogo honetan.

Gaiak sailak, azkenik, Lazarragari buruzko Pruden Gartziaren artikulu
bat dakar. Bertan, Joan Perez Lazarragako idazleari buruz ideia orokor bat
izateko jakin beharrekoak diren oinarri-oinarrizko kontuak azaltzen dizki-
gu: XVI. mendearen bigarren erdiko idazle arabarra, nobleziako kidea,
gustu hutsagatik eta euskaraz zein gaztelaniaz idatzi zuena. Gartziaren
aburuz, halaber, Lazarragaren euskarazko eskuizkribuaren aurkikundeak
hauxe ere ekarri du: euskal literaturaz guztiok dugun irudi estereotipatua
birplanteatu beharra, galdera berriak egin beharra datu berrien argitan.¶
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30 urtetik gora badihardugu zeregin honetan, hots, urtero
aurreko urteko liburuak oro bildu, fitxatu eta aztertu. Urte-
roko lan hau koroatzeko modua ere diseinatua eduki badau-
kagu, Liburuaren Behatokia alegia, baina arazo bat edo bes-
te tarteko ezin izan diogu heldu, eta epe laburrean horretan
murgiltzeko modurik ere ez dut ikusten, zoritxarrez. Hobe-
tzeko grina galdu gabe, daramagun bideari eutsiko diogu
oraingoz. Sei urte luze badira, 2003ko otsailaren 20 madari-
katuaz geroztik, behin-behinekotasunean bizi garena, zahar-
kituz doan egoera berri horretara ohitu ez bagara ere.

Hel diezaiogun hogeita hamaikagarren aldiz liburu azter-
ketari.

Baina zenbat titulu argitaratu dira 2007an?

Oso konpletoa edo exhaustiboa izatea ezertan ez da erra-
za, eta bibliografia lanetan ezina guztiz. Liburu guzti-guz-
tiak bildu dituela nekez esan dezake inork. Ez nik eta ez
beste inork. Nik ez behinik behin. Besterik da, ordea, erdiz-

Euskal liburugintza 2007

JOAN MARI TORREALDAI
Soziologian doktorea eta Kazetaritzan lizentziaduna

170
urtarrila-otsaila

2009



ka biltzea. Lanak ditu sinesteak euskal liburu produkzioaren
inguruan zein kopuru azaltzen diren. Negargarriak izan ohi
dira Durangoko Azokaren bueltan agertzen diren zifrak, eta
are okerrago, esango nuke, apirileko 23ko Liburuaren Egu-
naren inguruan zabaltzen direnak, inprobisatuagoak edo.
Edozein zifra bota, eta lasai gelditu ohi dira iritzi emaileak
zein kazetariak. Urtea joan eta urtea etorri, beti berdin.

Nago, ordea, mezulariak ez ote duen errurik, inertziarena
(eta hainbatetan profesionaltasun eskasarena) besterik. Itur-
buruan dago egon nahas-mahasa. Datu emaile batetik beste-
ra ez pentsa, gero, hiruzpalau tituluren aldea dagoenik!
Ehunkako aldea dago zenbaitetan iturburu nagusien artean.
Ulergaitza.

Iturria / Urtea 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007

INE 1.102

ISBN espainiar
agentzia 1.425 1.326 1.342 1.487 1.681 1.534 1.425 1.231

Precisa / Conecta 1.589 1.621 1.588 1.576 1.584 2.094 1.710 2.009

Joan Mari Torrealdai 1.519 1.488 1.665 1.945 1.851 2.016 1.818 2.135

Badago alderik: 1.102 txikiena, 2.135 altuena. Ehun mila
tituluko produkzioa balitz ez litzateke horren larria tartea,
baina eskandalagarria iruditzen zait gure kasuan. Inortxok
ere ez du konpontzeko ahaleginik egiten, gainera.

Okerrena zera da, gero hortik elikatzen garela informati-
boki guztiok. Ez kazetariak bakarrik. Kulturaren Euskal Be-
hatokia bera ere bai.

Non dagoke gakoa?
Datuak biltzeko moduan edo metodologian, oker ez bana-

go. Bakoitzak ditu bere iturriak eta bere metodologia. Emai-
tzak ikusita, bistan da ez iturriak oro eta ez metodologia
guztiek ez dutela fidagarritasun bera.

• INE eta ISBN

INEk (Instituto Nacional de Estadística) Lege Gordailua
du iturri. Jakina denez, liburu guztiek, argitara eman aurre-
tik, gordailuko zenbakia lortu behar dute.
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ISBNko agentziak duen iturria ere ezaguna da, argitale-
txeen eskutik jasotzen baitu fitxa bibliografikoa, nortasun
zenbakia lortze aldera. 

Nik neuk kontabilizatu ditudan 2.135 horiek, guzti-guztiek
daukate lege-gordailua eta guzti-guztiek, baita ere, ISBN
zenbakia. Eta lege-gordailuaren arabera 2007koak dira.

Zer gertatzen da orduan halako alde handiak gertatzeko?
INEren kasuan ez dakit non dagokeen hutsa, baina hutsa

egon badago, non ez badakit ere. Ez dut uste iturburuan da-
goenik, hau da, editorearengan. Editoreek berek ezpada in-
primategiek egin ohi dute tramitazioa. Hortik geroko infor-
mazioaren ibilbidea ez dut ezagutzen. Ematen du bidean gal-
tzen direla informazio horietako asko. Irudi luke, alderatzeak
balio badu, urrutiko iturri batetik hiritzar batera kanal edo
hodi bidez ekarri ohi duten urarekin gertatzen dena, bidean
galtzen dela erdia. Beste hainbeste hemen, antza denez.

Eta ez dakit gauza beretsua ez ote den gertatzen ISBNren
kasuan. Editoreak dira hemen informatzaileak. Bistan da
horiek liburuari zenbakia jartzen diotela, eta pentsatzekoa
da horren berri Agentziari ematen diotela. Dena den, he-
men ere non desagertzen edo desbideratzen da zorioneko
informazio hori? Auskalo.

Tituluen desfase horri esplikazio bat eman nahita, Conec-
tak dio (aurtengo azterketan) berrinprimaketen erruz izan
daitekeela hori. Hau da, editoreek berrinprimatuen berri ez
diotela ematen Agentziari. Baliteke. Baina niri ez zaizkit, ha-
la ere, zifrak ateratzen. ISBNk berak aipatzen ditu berrinpri-
maketak eta berredizioak, guztira 243 titulu. Nik bi kontzep-
tu horietan (berrinprimaketa, berrargitaraketa) 624 bildu di-
tut. ISBNren eta nire kopuruen arteko aldea 381 titulukoa da
berriz kaleratzen direnetan. Orokorrean 904koa da, ordea!

Bi estatistika iturri nagusi horien fidagarritasuna auzitan
jar daitekeelakoan nago. Aspaldi salatu dut. Gogoan dut be-
re garaian katalanek ere gogorki salatu zutela ISBN. Ez da-
kit, egia esan, fidagarritasun maila eskas hori beste guztie-
kin ere badenentz.

JOAN MARI TORREALDAI
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• Conecta

Bi horietaz gainera badugu beste informazio iturri bat: le-
hen Precisa, orain Conecta. Ikerketa etxea da hori, eta esta-
tu mailan oso zabaldua dago. Gurean Euskadiko Editoreen
Elkartearentzat lan egiten du. Aurrekoengandik guztiz bes-
telakoa du informazio bilketa, ohikoa aztertzaileengan. Bide
nagusia galdetegia du, galdetegi egituratua, editore profe-
sionalei zuzendua. Jasotako informazioaren gabeziak biga-
rren mailako iturriekin osatzen dituzte, telefonoz, ISBN da-
tu-basea kontsultatuz, eta abar.

Conecta gehiago hurbiltzen da egiazko zifretara, garai ba-
tean baino gehiago orain, baina ez du informazioaren egiaz-
kotasuna bermatzen. Bestek esandakotik bizi da, erantzu-
netan fidatuz. Eta ikertu 1.781 tituluri dagokion unibertsoa
ikertu du 2007an esaterako, eta ez unibertso osoa.

Honen eta haien mugak agerian uzten saiatu banaiz, ez da
gustuz. Ariketa horretan jardun dut ez inoren aurka, baizik
eta gabeziak esplikatu ahal izateko.

• Lan bibliografikoan oinarrituz

Nire zifren defentsan esan dezaket irakurleak berak froga
dezakeen zerbait: titulua bere fitxa eta guzti ematen dut, da-
tu guztiekin. 2.135 horiek, zertan esanik ez da, ISBNren ja-
bedunak dira. 2.135 horiez gainera fitxatu ditugu titulu
gehiago ere, dezente gehiago. Baina kontaduriatik kanpo utzi
ditugu, beste nazioetako bibliografiekin alderaketak egitea-
rren.

Nire lana, aurrenekoa eta nagusia, lan bibliografikoa da.
Katalogoa osatu gabe ez naiz pasatzen azterketara. Azterketa
oso da inportantea, baina datu errealen gain eraikia denean,
unibertsoa ondo definitu eta zehaztu eta gero. Sasikoa bada
oinarria, nekez izango da fidagarria emaitza.

Lan bibliografikoa ahalik eta zehatzena izanik ere, ezin
daiteke bat ehuneko ehun fidagarri izatera iritsi. Hori ez.
Nahiz eta titulu guztiak fitxa batez hornituak dauden, guz-
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ti-guztien fidagarritasun maila ez da berbera nire neure da-
tu basean. Zergatik? Informazio-iturri desberdinez baliatu
naizelako.

Nire metodologian iturri nagusia argitaletxea da, %60tik
gora. Bi modutara jaso ohi dut argitaletxeen informazio ho-
ri: liburuak materialki aztertuz gehiena, eta fitxa bibliogra-
fiko osoak eskuratuz ere bai.

Horren ondoan badut beste bide bat, fidagarria hau ere: li-
burutegiak, bereziki Gipuzkoako Aldundiko Koldo Mitxele-
na, Donostiako Udal Liburutegia eta Euskadiko Liburute-
gien Sistema Nazionala: %20 bat jasotzen dut horrela. Inter-
netez gainera, ISBNko datu baseaz ere baliatzen naiz, noski.
Aurten bertan 300 bat tituluren berri datu base horri esker
izan dut. Zein diren? Ezezagun bat edo beste, eta bidali nien
eskariari erantzunik eman nahi ez dioten argitaldari batzuk,
egoitza sozial nagusia Euskal Herritik kanpo daukatenak
gehienbat, baina bertoko bat edo beste ere bai. ISBNko in-
formazioa bildu ondoren, fitxa bibliografikoak argitaletxe
bakoitzari berea bidali diogu zuzenean, konfirmazio eske.
Kontrasterako ere erabili izan dugu ISBNko datu basea.

Ez dakit sakondu, baina luzatu bai behintzat egin naiz titu-
lu kopuruaren inguruan. Merezi duelakoan, hala ere. Noiz
argituko ote dira kontu horiek?

Nolanahi ere, beste gai bati (hau bai gai oparoa!) heldu
nahi nion, edizio elektronikoari eta liburu elektronikoari.
Argitu nahi nuen ez direla gauza bera bata eta bestea, eta gai
horien inguruan munduan zehar egiten diren gogoeta eta
azterketei errepaso txiki bat egin nahi nien. Egiteko asmo-
tan segitzen dut. Hurrengo batean.

Jardun editoriala

Sailtxo honetan ikusi nahi duguna zera da, ekoizlea bere
ezaugarrietan. Zer ekoizten den, eta nola, jakin aurretik,
zein den ekoizle bera jakin nahi dugu, handia, txikia, berto-
ko edo kanpoko, profesionala ala amateurra...

JOAN MARI TORREALDAI
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284 argitaratzaile

Bai. Argitaratzaile diogu, eta ez argitaletxe, izan ere, bi
gauza ezberdin baitira. Bigarrena, eman dezagun, profesio-
nala da, egitura bat baduena, espresuki liburuak egiteko da-
goena. Editoriala esaten duguna. Lehena, aldiz, era askota-
koa izan daiteke: zerbitzu editoriala duen erakundea; auto-
re editorea, talde, elkarte edo fundazioa; eta abar. Horiek
eragile edo agente editorialak dira, ez propioki argitaletxeak.
Eta horiek zein haiek, modu orohartzailean hitz eginda, ar-
gitaratzaileak dira.

Argitaratzaile horiek guztiak batean hartuta, 2007ko pro-
dukzioan, 284 dira. Conectak, bere aldetik, guztira 140 di-
rela dio.

Tituluak Argitaratzaileak

1 149

2-4 76

5-9 20

10-19 20

20-29 5

30-39 3

40-49 1

50-59 1

60-69 2

70-79 2

80-89 0

90-99 2

100-149 1

150etik gora 2

Asko dira, ugari. Gehiegi diren ala ez besteren batek ebatz
dezala. Urtero esan ohi dudana seinalatu gabe ezin utzi, or-
dea. Asko izatea ez dela nahitaez on, ez dela aniztasunaren
seinale. Ekoizpenaren egitura aztertuta kontrara baizik: ahul-
dadea da ugaritasun horren azpian ezkutatzen dena. Ondo-
ko laukiak islatzen du ongi. Ekoizleen erdia eta gehiago di-
ra (%52,3) titulu bat bakarra atera dutenak. Hori nahikoa ez
balitz, hona ahuldadearen beste datua: 10 titulu baino gu-
txiago kaleratu dutenak %86 dira. Izugarria. Urtean 10 titu-
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lu edo gehiago atera dutenak %16 bakarrik dira. Baina ka-
su!: horien artean ere bi azpimultzo daude: erdiek 10-20 ti-
tulu artean atera dute, eta beste erdiek hortik gora. Zer abe-
rastasun da hori? Oreka balego multzo horrek erditik gora-
koa beharko luke. Egoera saneatzeko ez du muntarik ekoiz-
leen kopurua handitzeak, baizik eta argitaletxeak indartzeak.
Bestela esan, batez ere urteko 20 titulutik gorakoak ugaltzea
litzateke soluzioa. Sektorea da indartu behar dena, ez sekto-
retik kanpokoak ugaldu.

Argitaletxe indartsuenak

Indarra edo tamaina neurtzeko nik ez dut negozio maila
neurgailutzat hartu, azterketa ekonomikoetan ohikoa den
moduan, baizik eta titulu kopurua. Horren arabera aldera-
tzen ditut batzuk eta besteak, aurrez jakinda, hori bai, in-
dartsuena ere ez dela egiazki indartsu. Gure handienaren ti-
tulu kopuruaren tamainan dozenaka dira inguruko kulture-
tan. Ez da komeni ikuspegi hori ahaztea, egiazko tamaina,
alegia.

Argitaletxea Nobedadeak Berrarg. Titulu kopurua %

Ibaizabal-Edelvives 161 123 284 13,3

Elkar 70 180 250 11,7

Anaya 54 52 106 5,0

Elkar/
Ikastolen Elkartea 12 78 90 4,2

Erein 41 37 78 3,7

Aizkorri-Everest 64 10 74 3,5

Ttarttalo 42 23 65 3, -

Zubia-Santillana 59 5 64 3, -

SM 48 3 51 2,4

Giltza-Edebé 17 24 41 1,9

Guztira 568 535 1.103 51,7

Urtero legez, aurreko lauki horretan lehenengo hamarrak
aukeratu ditugu. Lehen begiratuan nabarmentzen da hamar
argitaletxeok bitan banatzen direla, bost eta bost: bost, etxe
nagusia Euskal Herritik kanpo dutenak; eta beste bostak, al-
diz, bertokoak.

JOAN MARI TORREALDAI
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Hamarron artean ekoizpen osoaren erdia pasatxo osatzen
dute: %51,7. Aurreko urtean baino lau puntu gorago aur-
ten. Produkzio horretan pisu handia du berrargitalpenak,
%48,5 zehazki, ia erdia. Baldin eta datu hori esanguratsua
bada, are eta gehiago da hurrengoa: urteko ekoizpen osoan
berrargitalpenen %85,7 aipaturiko hamar horien emaitza
da. Nobedadeetan, aldiz, hamarron pisua arinagoa da askoz:
%37,6. Gainerako guztia, 1.032 titulu, 274 argitaratzaileen
artean ekoitzi da, eta titulu horietako askok ez dute biga-
rren bizialdirik ezagutuko: sortu diren formatuan hilko di-
ra, berrargitalpenik gabe. Hori ere ahuldadearen froga da.

Argitaratzaile motak

Aurreko sailtxoan handi eta txiki bereiztu ditugun bezala,
modu askoz gehiagotan ere bana daitezke ekoizleak. Izaeraz
bereiztea izan ohi da ohikoena, izaeraz eta jardun-moldez.
Euskal edizioan inportantea da, baita ere, jatorriaren arabe-
rako ikuspegia. Hori dela eta, hemen bien konbinaketa bat
egingo dut, izaera eta jatorria gurutzatu edo uztartu. Hauek
dira bereiz tratatzen ditudan argitaratzaileak:

• Bertoko argitaletxea: hots, Euskal Herrian sortua, izaera
pribatukoa, jardun-moldez argitaldari.

• Argitaratzaile publikoa: hots, Administrazio publikokoak
maila guztietan, udaletatik gora, eta Administrazioaren
baitako bestelako erakundeak.

• Elkarte, talde eta beste: hots, izaeraz argitaletxe ez dire-
nak eta ezta ere bokazioz. Bertokoak, hori bai.

• «Kanpokoak»: alegia, kanpoan sortu edo etxe nagusia
kanpoan dutenak dira hauek. Kanpoko hori beti ere ko-
matxoen artean jarri ohi dut, batzuen sentiberatasuna ez
mintzeko eta besteen gaizki ulertuak ekiditeko. 

• Irakaskuntzakoak: alegia, izaera desberdinekoak izanik
ere bere jardun-moldea irakaskuntzaren esparruan lan-
tzen dutenak. Eragile ez editorialak dira, nahiz eta asko-
tan baduten zerbitzu editoriala.
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• Koedizioa: alegia, argitaratzaile bat baino gehiagoren ar-
tean egin ohi den ekoizpena.

Argitaratzaile mota Ekoizleak Ekoizpena %

Bertoko argitaletxe
pribatu komertziala

46 1.035 48,5

Argitaratzaile publikoa 60 260 12, -

Elkarte, talde, fundazio... 105 188 9, -

«Kanpokoa» 40 443 20,5

Irakaskuntzakoa 16 179 8,5

Besterik 18 30 1,5

Koedizioa 24 148

• Bertoko argitaletxe pribatua

Hemen kokatu ditugun argitaletxeak %16 dira eta ekoiz-
penaren %48,5 suposatzen dute. Pentsa daiteke, pentsa dai-
tekeenez, hemen kokaturikoak denak handiak eta komer-
tzialak direla. Kontraesana ematen badu ere, ahulak ere ber-
tan sartu ditugu, argitaletxe izan badirelako nahiz eta noiz-
behinka bakarrik argitaratu, eta beste batzuk produkzio gu-
txikoak izan. 

Ekoizpen osoaren erditik hurbil dabilen multzo honek be-
rrargitalpenaren %40 berak egiten du, produkzio osoan %29
denean berrargitalpenaren indarra.

Gaien egituran, multzo honetan nagusi agertzen dena
haur eta gazteentzako liburua da (%38,5), ondoren irakas-
kuntzako materiala (%23) (beti ere kontuan izanda Elkar eta
Ikastolen Elkarteak elkarrekin atera dutena irakaskuntzako
sailean kokatu dugula); eta hirugarren eta laugarren tokie-
tan datoz hurrenez hurren helduen literatura (%20) eta giza
edo gizarte zientziak (%9,5).

• Argitaratzaile publikoa

Sail honetan %20 kokatu ditugu eta ekoizpenaren %12ko
emaitza izan dute.

Hor zehar beste kopuru batzuk irakurtzen dira. Esaterako,
Conectak aukeratu duen unibertsoan %12 suposatzen du
edizio publikoak, alegia, 27 agente eta bere produkzio zifra-
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ren %7,5 edo 153 titulu. Nire unibertsoa beste bat da non-
bait: 57 eragilek 260 titulu ekoitzi dituzte. 

Irakurri dut, baita ere, edizio publikoak %18 suposatzen
duela. 

Administrazioa bera eta bere eratorrien emaitzak zenbatu
ditut hemen, baina ez irakaskuntzakoak, horiek beste sail
batean doazelako nire ustez egokiago. Ekoizle nagusia, urtea
joan eta urtea etorri, Eusko Jaurlaritza da, %47rekin aurten;
Gipuzkoako Foru Aldundia dator bigarren, hori ere tradi-
zionalki, %16rekin; hurrena, Nafarroako Gobernua %8re-
kin. Azken horiek baino gehiago osatzen du beste multzo
batek: 30 udalen artean %20,5 egiten dute.

Ekoizle horiek bokazio sozialeko liburua kaleratzen dute
gehien, Administrazioaren jardunbideari hertsiki lotuz gai-
nera. Giza eta gizarte alorreko zientzietan kokatzen da bero-
rien produkzioaren %63. Oso urruti dator bigarrena (%13),
eta bitxia dirudi zientzia eta teknikako liburua izatea.

Jakin badakigu edizio mota honek zirkulazio eskasa izaten
duela askotan, eta ez dela irakurle arruntari begira egina
eta, ondorioz, bigarren bizialdirik apenas ezagutzen duela.
Hainbat editorek, hala ere, edizio instituzionalaren konpe-
tentzia desleiala salatzen du etengabe; desleiala edizio priba-
tuari lurra kentzen diolako eta preziotan azpitik dabilelako.

• Elkarte, talde eta gisa berekoak

Ekoizleen hirutik bat multzo honetan kokatzen dira (%33)
eta ekoizpenaren 9 ekoitzi dute. Esan gabe doa indar gutxi-
ko produktoreak direla. Garbi agertzen da ahuldadea datu
gutxi hauekin: %68k titulu bakarra plazaratu dute; edota
beste hau: 5 titulutik behera atera dutenak %92,5 dira. 

Badira indar handiagokoak, hala nola, Kutxak, edo Eusko
Ikaskuntza, Labayru eta beste.

Jarduera askotarikoak kokatu ditut hemen, euskara, kultu-
ra, artelangintza, aisia jardueretan dabiltzanak, esaterako.

Hauen produkzioa, nahiz eta txikia izan, zabala da bere
interesetan, gizarte zientzia, irakaskuntza eta literaturan be-
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reziki. Merkatu urriko eta bizialdi bakarrekoak dira liburu
horiek ere.

• «Kanpokoa»

Multzo honetan denetarik dago, esan nahi baita, argital-
dari profesionalak daudela eta bestelakoak ere bai, talde, el-
karte, fundazio eta beste. Gehienak eta indartsuenak, hala
ere, argitaletxe profesionalak dira.

Sail honetakoak ez dira asko kopuruz, baina bai propor-
tzionalki indartsu. Ekoizleen %13 dira eta ekoizpenaren
%20,5 egin dute.

Indar hori nabarmendu egiten da gainera elkarri loturiko
bi sailtxotan metatzen direlako titulu gehien-gehienak. Ale-
gia, irakaskuntzan eta haur eta gazteentzako liburugintzan
kontzentratzen da kanpokoen produkzioaren %94. Gaine-
rako alor guztietan banatzekoak dira beste 30 tituluak.

Ekoizle hauek badute, bestalde, beste ezaugarri pare bat:
berrargitalpenetan bere bertoko parekoen oso atzetik dabil-
tzala da bata; eta bestea, itzulpenaren pisua gainerakoetan
baino askoz ere handiago dela. Itzulpen hori, gainera, maiz
xamar gorde edo mozorrotu egiten denez, jatorrizko hiz-
kuntza ezkutatuz, egiaz eta benetan aitortzen dena baino
garaiagoa da, izan.

• Irakaskuntzakoak

Ekoizleak ez dira ugari (%5,5) eta produkzioa %8,5. 
Irakaskuntzako erakundeak dira denak ez esatearren

gehienak. Irakaskuntzan dira profesionalak, ez editorialgin-
tzan, baina berauetako askok departamentu edo zerbitzu
editorialak dituzte. 

Produkzioaren erdia Elkar argitaletxearekin Ikastolen El-
karteak eman du argitara. Beste erdia gehienbat unibertsita-
teen artean banatu behar da: EHUk %20, UEUk %7, Deus-
tuko Unibertsitateak %5,5, eta abar.

Edizio mota hau, zoritxarrez, lehen edizioan hiltzen da,
salbu eta irakaskuntzako liburu ez unibertsitarioa (%43,5).
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Bidezkoa denez, irakaskuntzan kokatzen dira gai gehienak
(%58), eta hurrena giza eta gizarte gaietan (%21) edo zien-
tziaren alorrean (%10).

• Koedizioa

Argitaratzaile mota desberdinon artean elkarlanak badu
garrantzirik. Hasteko, produktu jakin bat non kokatu ez da
erraza. Non kokatu behar dira, kasurako, Elkarrek eta Ikas-
tolen Elkarteak elkarrekin atera ohi dituzten ikasmateria-
lak? Bertoko argitaletxe profesionaletan? Irakaskuntzakoe-
tan? Hori bateko. Eta besteko, garai batetik hona aldatu egin
da koedizioaren filosofia edo jardun-moldea, eta agian biak.
Euskal eskolaren hasiera haietan kanpokoekin egin ohi zen
koedizioa, hemengo hutsunea betetze aldera. Bertoko tal-
deak indartu zirenean eta kanpokoak bertokotu zirenean,
bide hori bere horretan gelditu zen, irteera gabe. 

Egungo edizioan jardun-molde hori liburu suntsikorretan
soilki gauzatzen da, Ttarttalok adibidez.

Gaur egungo koedizioa aniztu eta aberastu egin da asko,
eta argitaletxe mota ezberdinak zeharkatzen ditu: argitaletxe
profesionalak, erakundeak, elkarteak, egunkariak, irakas-
kuntza taldeak, udalak. Konbinaketa ugari dira posible, sek-
torearen barruan zein sektoretik kanpo, bi argitaletxeren ar-
tean, argitaletxea elkartearekin, erakunde publikoa argitale-
txe profesionalarekin, eta gehiago. 2007ko ekoizpenean 24
eragileren konbinaketaz 148 titulu gauzatu dira; horien ar-
tean nagusi izan dira 12 enpresa eta 8 elkarte.

Eskaintza editoriala

Ekoizleengandik produktura jaisten gara orain. Produk-
tura baino gehiago produkziora. Produktuaren beraren
ezaugarri tematikoetan geroago jardungo dugu, hurrengo
kapituluan.

Ekoizpena formalki eta materialki aztertuko dugu ondoko
orrialdeetan. Aztergai bakoitza denboran kokatuta emango
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dugu. Horrela, urteko balioa hiru erreferentzien argitan alde-
ratu ahal izango da: aurreko urtea (2006), mende berria
(2000-2006) eta aldi luzeagoaren argitan ere bai (1976-2005).
Zergatik hori? Urteko balioa bere horretan bakarrik, isolatu-
ta, testuinguru kronologiko gabe, interpretagaitza da, balo-
raezina. Geure egoera ulertzeko koordenatuak bezala dira
erreferentzia horiek.

Bestalde, aztergai bera hiru modutara begiratuko dugu:
balio absolutu gisa, erreferentziazko urte baten argitan eta,
hirugarrenik, urtetik urterako dinamikan.

2.135 titulu

Zifra horixe da nik ontzat eman dudana. Titulu gehiago
izan ditut esku artean, eta batzuk baztertu egin ditut eta
beste hainbat Jakinen webgunean (www.jakingunea.com)
agertzen den zerrendan sartu ditut, irakurleak horien berri
ere izan dezan. Kontabilizatu, ordea, ISBNdunak bakarrik
egin ditut, arestian azaldutako arrazoiengatik. Hortaz, 2.135
horiek den-denek dute karnet zenbakiaren parekoa den in-
formazio identifikagarri hori: ISBN.

Iaz, 200 titulu galdu zirela-eta, ea alarma argi gorria piztu
ote zen galdetzen nuen. Banioen orduan, eta gaur ere bai,
urte bateko gorabehera horiek zer diren benetan jakiteko
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denbora gehiago behar dela, perspektiba luzeagoa. Aurten-
go ikuspegia guztiz bestelakoa da, adibidez. Oraingoari ere
zuhurtzia bera zor zaio.

Lehenengo eta behin grafikoan bistara jotzen duena aur-
tengo igoeraren handia da, 317 titulu berri gehiago. Haz-
kunde horretan berrargitalpenak baino esku hartze handia-
goa izan dute nobedadeek (213 titulu berri), eta horien ba-
rruan euskaraz sortu izan direnak, ez itzulitakoak (119 titu-
lu). Baina hori, zehaztasun handiagoz, aurrerago aztertuko
dugu.

Tituluen eboluzio-lerroa

Eboluzio-lerro honek bilakaera azpimarratzen du. Horre-
tarako 2000. urteko balioak 100 balio du, eta horren errefe-
rentzian azaltzen da eboluzioa. Garbi dakusagunez, 2000.
urtearekiko 40,6 puntu gorago dago gaur ekoizpenaren ko-
purua, eta iazkoa baino ia 21 puntu goitik.

Tituluen eboluzioaren indizea

Urtetik urtera gertatzen diren gorak eta beherak azaltzen
ditu grafiko mota honek. Hiru urte beltz izan dira mende
berrian. 2006an azkenekoa, handiena, baina txiki utzi du
aurtengo igoerak.
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Nobedadeak eta berrargitalpenak

Ekoizpen osoaren barruan nobedadeak bezala berrargi-
talpenak hartzen duen lekua argitzen du grafikoak. Bertatik
begiratuta, lerroaren posizioa aztertuta, ikus daiteke, esate-
rako, zenbait urtetan berrargitalpenak nola konpentsatu
duen nobedadeen jaitsiera, edota aurten bezala hazkunde
globala nola zor zaion gehiago nobedadeari berrargitalpe-
nari baino.

Grafikotik laukira jaitsiz, eta ikuspegi luzeagoa hartuta,
urtetan zehar nobedade eta berrargitalpenen erlazioa nola
gauzatu den ikusteak merezi du.
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1976-2005 2000-2006 2006 2007

Nobedadeak 75 72,8 71,5 71

Berrargitalpenak 25 27,2 28,5 29

Berrargitalpenaren esku hartzea bizkortu egin da urteak
pasatu ahala, %25etik %29ra.

Erlazio bera, XXI. mendeari dagokionez, ikusten da hu-
rrengo laukian.

Urtea Nobedadea Berrargitalpena

2000 70,4 29,6

2001 76,1 23,9

2002 72,2 27,8

2003 72,1 27,9

2004 75,6 24,4

2005 71,7 28,3

2006 71,5 28,5

2007 71, - 29, -

Batez beste 72,5 27,5

Joera orokorra berrargitalpenaren aldekoa dela esan ba-
daiteke ere, ez da agian nahikoa oraindik. Ez behintzat
Frantzia batek markatzen duen ereduarekiko: %45etik gora.
Kultura bat zenbat eta helduagoa izan eta ekoizpen bat zen-
bat eta finkatuagoa izan, orduan eta altuagoak dira berrar-
gitalpenaren balioak. 

Nobedadeak

Nobedadeen eboluzio-lerroa
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Eboluzioak egin duen bidea ageri da, abiapuntutzat 2000
urtea hartuta. Esan dugu arestian aurtengo igoera neurri
handi batean nobedadeei zor zaiela, eta hori erakusten du
garbi grafikoak.

Nobedadeen eboluzioaren indizea

Aurtengo igoeraren antzeko baten bila lau urte atzera egin
beharra dago. Hiru urte segidan balio positibo eskasetan
ibili gara, eta iaz sekula baino beltzago. Iaztik hona 16 pun-
tu egin du gora nobedadeak.

Nobedadeetan jatorrizko eta itzulitako liburuak

Nobedadeen eremutik atera gabe, txanponaren bi aldeak
bezala diren jatorrizkoa eta itzulitakoa hiru modutara iku-
siko ditugu, beti ere biak bata besteari itsatsita. 

Jatorrizko eta itzulitakoaren indar erlazioa, 2007ko liburu-
gintzan, 65 vs 35 izan da. Ez da beti horrela izan. Hurrengo
bi laukietan zehatzago ikusten da erlazio hori nola izan den.

1976-2005 2000-2006 2006 2007

Jatorrizkoa 66 70 66 65

Itzulitakoa 34 30 34 35

Aurreko laukiak denboran asko zabaltzen du argazkiaren
angelua. Egungo erlazio oso antzekoa ematen du 1976-2005
urtealdi luzeak. Baina indar erlazio horren barruan, azken
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urteotako joera jatorrizkoaren aldekoa izan da pixka bat,
2000-2006 urtealdian ageri denez: 70 vs 30.

Urtea Jatorrizkoa Itzulpena

2000 73,7 26,3

2001 69,4 30,6

2002 67,3 32,7

2003 69,2 30,8

2004 73,- 27,-

2005 73,5 26,5

2006 66,- 34,-

2007 65,- 35,-

Batez beste 69,5 30,5

Bigarren lauki honek urtez urte egiten du bidea. Horren-
bestez, urte batzuetan, laukian ikus daitekeenez, jatorrizko
liburua 70etik gora ibili da. Zortzi urteotako batez bestekoa
bera ere (69,5 vs 30,5) gaurkoa baino jatorrizkoaren aldekoa-
goa da.

Jatorrizko liburua eta itzulpena elkarrekin

Aipatu berri dugun jatorrizkoaren goi posizio horrek
2006ko liburugintzan izan zuen etena. Behera egin zuen
garbi, eta aurten ere bai, puntutxo bat behera berriro ere.
Aurten balio absolutuetan gora egin dute batak (119 unita-
te) eta besteak (94 unitate), baina elkarrekiko proportzioak
%65 vs %35 gelditzen dira.
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Jatorrizkoa

Jatorrizko liburuaren eboluzio-lerroa

Mende berriaren hasieratik goranzko bidean ari zena iaz
kolpean jaitsi zen, eta aurten pitin bat irabazi du, bai, baina
ez nahikoa. Urterik emankorrenak 2002-2005 bitartekoak
izan ditu. 

Jatorrizko liburuaren eboluzioaren indizea

Mende honetan bi urte beltz izan ditu jatorrizko liburuak,
bi jaitsiera. 2006. urtekoa izan zen nabarmenena. Aurten
gora egin du jatorrizkoak, baina ez iazkoa berreskuratzeko
adina.
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Itzulitakoa

Itzulitako liburuaren eboluzio-lerroa

Itzulitako liburuak une gozoa bizi du. Proportziorik altue-
nean dago, bai iaz eta bai bereziki aurten.

Itzulitako liburuaren eboluzioaren indizea

Mende berrian bi urteko krisialditxoa izan du (2004-2005).
Gainerakoetan gorantz egin du, indar bereziz iaz zein aurten.

Berrargitalpenak

Nola nobedadeek hala berrargitalpenek gora egin dute
biek hala biek. Balio absolutuetan gehiago igo da nobeda-
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dea: 213 titulu berri. Berrargitalpenak 104 titulu berri eka-
rri ditu. Proportzioetan, ordea, igoera handiagoa izan du
berrargitalpenak: 20 vs 16,4.

Berrargitalpenen eboluzio-lerroa

Eboluzio gorabeheratsua markatzen du grafikoak. Behin
bakarrik egin du bi urte jarraian gora. Aurten gorakoa egoki-
tu da. Mailarik altuena ere aurten jaso du berrargitalpenak.

Berrargitalpenen eboluzioaren indizea

Bost urte positibo eta hiru beltz, horra mende berriko ba-
lantzea. Aurtengoa baino gorakada handiagoa behin izan
du. Aurten iazkotik 20 puntu gora dago.
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Berrargitalpenen mailaketa

Teknologia aldatu da, editorea profesionaldu da, irakurle-
ria handitu da... nahikoa arrazoi omen dira horiek berrargi-
talpenaren gorakada argudiatzeko eta aldi berean erlatibiza-
tzeko.

Edozein delarik ere azalpena, berrargitalpenak gehienetan
edo beti liburuaren arrakasta adierazten du, bizialdi berri
baten aukera.

Berrargitalpenen maila

Lehen argitaraldia.................................... 1.511 titulu

Bigarren argitaraldia................................ 173

Hirugarren argitaraldia............................ 134

Laugarren argitaraldia.............................. 92

Bosgarren argitaraldia.............................. 71

Seigarren argitaraldia............................... 48

Zazpigarren argitaraldia.......................... 25

Zortzigarren argitaraldia......................... 17

Bederatzigarren argitaraldia.................... 12

Hamar argitaraldi edo gehiago.............. 52

Lehen ediziokoak dira libururik gehienak, ohikoa denez:
1.511 titulu, hau da, %71. 

Berrargitalpenak %29 suposatzen du, titulutan 624. Ho-
rietako gehientxoenek bigarren edo hirugarren argitaraldia
ezagutu dute, baina badira askoz gorago dabiltzanak. Bada
41. ediziora iritsi denik.

Gehien-gehienak (%91,5 edo 572 titulu) hamar edizio az-
pikoak dira. Hori da normala. Hortik gorakoa da ezohikoa.
10-20 ediziotan dabiltza %7, hots, 44 titulu; eta hogeitik go-
ra daudenak %1,5 dira, zortzi titulu. 

Zein? Jarraian ikusiko dugu.

Hamar argitaraldi eta gehiago

10. argitaraldia

Atlas sentimentala. Egonaldi bat Marokoko

berbereen artean Zubizarreta, Patxi

Estitxuk pirata izan nahi du Mendiguren Elizegi, Xabier
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Euskara eta Literatura. Batxilergoa. 1.

DBHO. A-Eredua Ugarte, Alberto eta beste

Fisika eta Kimika 1. Batxilergoa Garcia, T. eta beste

Hondamendirako errepidea Milne, John

Jara Osoro, Jasone

Kaskarintxo Landa, Mariasun eta beste

Kuki Arejita, Marije eta beste

Ortzadarra sutan Morillo, Fernando

Suzko zapatak eta haizezko sandaliak Wölfel, Ursula

11. argitaraldia

Erinias taberna Ormaetxea, Amaia

Eskola agenda Askoren artean

Euskara eta Literatura. Batxilergoa. 1. DBHO Agirre, Ana Maria eta beste

Hitz egingo balute Herriot, James

Ingeles bat etxean Nöstlinger, Christine

Jara Osoro, Jasone

12. argitaraldia

Eskola agenda Askoren artean

Koaderno handia Kristof, Agota

Kontrabandista Plowright, Piers

Mutil arteko neska Lyons, Pam

Ostiralak Arretxe, Jon

13. argitaraldia

Alaba Garate, Gotzon

Behin batean - Idazketa 1 (LH) Olabarri, Miren eta beste

Behin batean - Idazketa 2 (LH) Olabarri, Miren eta beste

Gizona bere bakardadean Atxaga, Bernardo

Guide de conversation. Français-basque Euskaltzaleen Biltzarra

Indiana Jones-en zamarra Balzola, Asun

Nikolas Txikiren oporrak Goscinny

Patakon Mendiguren Elizegi, Xabier

15. argitaraldia

Esaera zaharrak eta txiste berriak Ormazabal, Joxan

16. argitaraldia

Bakarka 1 Letamendia, Juan Antonio

Obabakoak Atxaga, Bernardo

SPrako tranbia Elorriaga, Unai

17. argitaraldia

Katu beltza Milne, John

Tunel luzea Milne, John

18. argitaraldia

Atzapar arrastoak Landon, John

19. argitaraldia

Bi letter jaso nituen oso denbora gutxian Atxaga, Bernardo
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Goizuetako ezkongaiak Garate, Gotzon

Izurri berria Garate, Gotzon

Nikolas Txiki Goscinny

20. argitaraldia

Connemara gure bihotzetan Gabiria, Julen

Desagertutako emakumea Prowse, Philip

Goizuetako ezkongaiak Garate, Gotzon

Kittano Ormazabal, Joxan

21. argitaraldia

Connemara gure bihotzetan Gabiria, Julen

Eskubeltz taldearen abenturak Press, Hans Jürgen

25. argitaraldia

Babilonia Irigoien, Joan Mari

30. argitaraldia

Ostegunak Arretxe, Jon

31. argitaraldia

110. Street-eko geltokia Zabaleta Urkiola, Iñaki

Ostegunak Arretxe, Jon

40. argitaraldia

Kutsidazu bidea, Ixabel Sagastizabal, Joxean

41. argitaraldia

Kutsidazu bidea, Ixabel Sagastizabal, Joxean

48 titulu argitaratuenak dira horiek. Horietako gutxien
izan duenak 10 argitaraldi izan du. Gehien izan duena urte-
roko bera da: Kutsidazu bidea, Ixabel.

Argitaraldi batetik gora urte berean

Aipamen berezia merezi dute titulu hauek, urte berean
edizio bat baino gehiago izan dute eta. 2007an bi edizio izan
dutenak 31 dira. Urte berean hiru edizio izan duen 4 daude.
Lau argitaraldi izateraino iritsi da bat: Miren Agur Meabe-
ren Urtebete itsasargian.

1/2 edizioak

Ahozko hitzetatik idatzietara. Ikasi eta jardun Eizagirre, Ana

Elhuyar oinarrizko hiztegia.

Euskara-Gaztelania / Gaztelania-Euskara Elhuyar, Elkar

Euskararen geografia historikoa Arejita, Adolfo eta beste

Harreman-estilo berri bat. Egiteko dagoen

organizazioen aldaketarako Saratxaga, Koldo

Lan giroko harremanak Del Corte, Txabi eta beste
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Pijama marradunaz jantzitako mutikoa Boyne, John

Pirritx eta Porrotx 1. Familiak milakolore.

Puzzlea Pirritx eta Porrotx

Pirritx eta Porrotx 2. Familiak milakolore.

Puzzlea Pirritx eta Porrotx

Seximenduz, sentimenduz, nahasmenduz.

Zer arraio egin behar da hemen ligatzeko? Morillo, Fernando

Sua falta zaigu Agirre, Katixa

Txoriak bezala / Way of the bird Kidman, Andrew eta beste

Zenbakiez haratago. Euskadiko garapenerako

lankidetza eztabaidan / La cooperación al

desarrollo vasca a debate González, Miguel eta beste

Zu bezain ahul Jaio, Karmele

1/2/3 edizioak

Aulki bat elurretan Alberdi, Uxue

Munduari itzulia 18 ipuinetan Irasizabal, Iñaki

Pirritx eta Porrotx 1. Familiak milakolore

[CD-ROMa] Pirritx eta Porrotx

Pirritx eta Porrotx 2. Familiak milakolore

[CD-ROMa] Pirritx eta Porrotx

2/3 edizioak

Anaren bakardadea. Haurdunaldiak:

norena da erantzukizuna? Sierra i Fabra, Jordi

Elhuyar hiztegia. Euskara-gaztelania. Hiztegi

elektronikoa / Castellano-vasco. Diccionario

electrónico [Baliabide elektronikoa] Asumendi, Elisabete eta beste

Garmendia eta Fannyren sekretua Uribe, Kirmen

Lesterren logika Cano, Harkaitz

Mailuaren odola. Erresuma eta fedea I Epalza, Aingeru

2/3/4/5 edizioak

Urtebete itsasargian Meabe, Miren Agur

3/4 edizioak

Arotzaren eskuak Ladron Arana, Alberto

Ihes betea Lertxundi, Anjel

4/5 edizioak

Greta Osoro, Jasone

Mendaroko txokolatea Irasizabal, Iñaki

6/7 edizioak

Amaren eskuak Jaio, Karmele

Garmendia eta zaldun beltza Uribe, Kirmen

9/10 edizioak

Ortzadarra sutan Morillo, Fernando

10/11 edizioak

Jara Osoro, Jasone
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11/12 edizioak

Eskola agenda Askoren artean

19/20 edizioak

Goizuetako ezkongaiak Garate, Gotzon

20/21 edizioak

Connemara gure bihotzetan Gabiria, Julen

30/31 edizioak

Ostegunak Arretxe, Jon

40/41 edizioak

Kutsidazu bidea, Ixabel Sagastizabal, Joxean

Eskaintza editorial osoa

Grafiko batean erakutsi nahi izan dugu zein den egiazko
eskaintzaren diakronia. Erreferentziazko hiru urte hartu di-
tugu, eta urte horietako bakoitzean hiru osagai jarri ditugu:
titulu kopurua, tirada eta ale kopurua.

30 urte liburugintzan liburutik jaso dut aurreko urteetako
informazioa. Tituluak neure datu-basekoak dira. Tirada, al-
diz, aipatu libururako landu nuen, editoreei galdetuta eta
hainbat argitaletxe arakatuta. Bosna urtez banatu nuen az-
tertzeko aldia, 30 urte, eta hori dela eta, tiradaren urtea da-
gokion urtealdikoaren batez bestekoa da, ez urteari berari
dagokiona. Tirada desberdina denez aurreneko eta gainera-
ko argitaraldietan, bereizturik egin ditut biderketak, ale-ko-
puruak zehaztearren.
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Lerrook argi uzten dute zein desberdina den tituluen eta
tiraden ibilbidea. Bata etengabe gora doana, eta bestea pix-
kanaka beherantz datorrena. Baldin eta zifrak egiazkoak ba-
dira, esan behar da oraindik ez zaigula gertatu beste kultu-
ra batzuei gertatzen ari zaiena. Alegia, aleetan neur daitekeen
eskaintza (zinezko eskaintza, alegia) duela 10 urte baino
murritzagoa izatea egun. 

Gaiak

Liburuen mamian sartuko gara orain. Edukiera aztertu
ondoren, edukiaren azterketaz arituko gara hemendik au-
rrera. 

Gai motak sailkatu nahi direnean, garrantziaren araberako
bi multzo bereiz ditzakegu. Ez bakarrik aurten, aro moderno
guztian. Multzo batean gehien erabili ohi direnak daude:
hezkuntzakoak, haur eta gazteentzakoak, literaturakoak, eta
giza edo gizarte alorrekoak. Eta bigarren multzoan datoz tra-
tamendu urriagoa izan dutenak, alegia, zientzia eta teknika-
koak, aisiakoak, erlijiokoak eta orotarikoa sailean kokatu ohi
direnak.

Horietako bakoitzari banan-banan helduko diogu ja-
rraian. Aurretik, panorama osoa erakuste aldera, gai-mota
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guztiak aurkezten ditugu elkarrekin aurreko grafikoan, be-
ren balio absolutu eta erlatiboekin. Ondoko laukian, gaine-
ra, 2000. urtearekiko gai bakoitzaren hazkundea zein den
ere ikus daiteke.

Gai multzoa Zenbaki absolutuak % 2007/2000

Hezkuntza. Irakaskuntza 685 32, - + 34,5

Haur eta gazteentzako liburuak 547 25,5 + 47,4

Giza/gizarte zientziak 394 18,5 + 53,9

Helduen literatura 264 12,5 + 3,1

Zientzia. Teknika 126 6, - + 113,5

Aisia liburuak 63 3, - + 38,6

Hezkuntza eta irakaskuntza: 685 titulu

1976-2005 2000-2006 2006 2007

Irakaskuntza 31 33,5 27,5 32

Euskalgintzaren aro modernoan, autonomi garaian, ira-
kaskuntzara zuzenduriko liburugintza da pisu gehien due-
na. Hirutik bat liburu mota hau dela esan daiteke. Iazkoa jo
daiteke salbuespentzat.

Ongi hornituriko multzoa da hau, titulu kopuruaz gaine-
ra bestela ere. Tiradak liburu mota honetan dira altuenak.
Multzoetan orekatuenetakoa berau da; esan nahi baita, le-
hen edizioaren eta berredizioaren arteko proportzio nahiko
egokia duela: nobedadeak %61 dira eta berrargitalpenak
%39. Nire gusturako badu puntu ahul bat, hala ere, eta da
nobedadeetan itzulpenak indar handia duela: %41. Egiaz-
koaren azpitik dagoena, bestalde, itzulpen asko mozorrotu-
rik ematen baitira hainbat argitaletxetan.

Zorionez, berrargitalpenetan proportzioa jatorrizko libu-
ruaren aldekoagoa da: %75 vs %25. Hortaz, lehen edizioan
hamarretik 4 pasatxo da itzulitakoa, baina berrargitaratuta-
koetan hamarretik 2,5 soilki da itzulitako liburua.

Irakaskuntzaren eboluzio-lerroa

2003an gailurra jo ostean, beheranzko joera nagusitu da
garbi. Iaz, gainera, 2000ko marratik behera ere egin zuen. 
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Aurten puntu batzuk gora egin du. 

Zehazki iaz baino 182 titulu gehiago plazaratu da. Itxura
batean zerbait ematen badu ere, ez da horren esanguratsua;
izan ere, 600 titulutan dago mende berriko batez bestekoa,
eta aurtengo produkzioa 685ekoa da. 

Igoera hori ez dakit gauza izango ote den atzerakadaren
mamua desagerrarazteko.

Irakaskuntzaren eboluzioaren indizea

Aurreko urtearekiko erreferentzian eboluzioa ikusita,
mende berriko zortzi urteotatik bost negatiboak izan dira.
Eskerrak gorako hiru urte horiek, aurtengoa barne, indarra
erakutsi duten.
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Edozein modutan ere, agian ematen duen bezain beltza
ere ez da panorama. Liburu tipo hau berezia baita bere errit-
moetan, hezkuntza egitarauekiko oso dependentea; eta, ho-
rregatik, baliteke ekoizpenak zikloka plazaratzean bilatu be-
har izatea azalpena.

Barne sailkapena

Didaktika. Pedagogia. Orientabideak........ 4, -

Hezkuntzaren antolakuntza........................ 1,1

Haur eskola. Oinarrizko irakaskuntza....... 18,2

Lehen Hezkuntza.......................................... 45,5

Derrigorrezko Bigarren Hezkuntza........... 29, -

Euskararen irakaskuntza............................. 1,5

Goi mailako irakaskuntza........................... 0,7

%100

Hezkuntza eta irakaskuntza saila eremu eta mailaka sail-
katuz gero, honela banatzen da produkzioa. Gehiena Lehen
Hezkuntzako materiala da (%45,5). Bigarren dator DBH,
baina urruti (%29), eta atzerago besteak. Seinalatzekoa da
goi mailako irakaskuntzan material oso gutxi dagoela libu-
ru gisa argitaratua, eta euskararen irakaskuntzak ere mate-
rial berri gutxi duela.

Haur eta gazteentzako argitalpenak: 547 titulu

1976-2005 2000-2006 2006 2007

Haur/Gazte 24 22,7 23 25,5

Irakaskuntzako liburua ekoizpenaren hirutik bat da, asko;
eta gazteentzako liburua ez da askoz gutxiago: lautik bat.
Kontua da bien artean argitara eman den guztiaren erdia
eta gehiago osatzen dutela.

Aro modernoan zehar holatsu izan da, nahiz eta mende
berrian pittin bat jaitsi egin den. Aurten susperralditxoa
izan du, antza denez.

Liburu mota honek bi ezaugarri nabarmen ditu: berredi-
zio handikoa da eta itzulpen handiagokoa.
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Berrargitalpenak mailarik gorena liburu tipo honetan du:
%41. Egin kontu ekoizpen osoan berrargitalpena %29 dela.
Beraz, goitik, oso goitik dago horren maila liburu hauetan. 

Datu positibo horren ondoan jarri ohi dut nik bestea: no-
bedadeetan hamarretik sei itzuli egin da (%60 vs %40). Tra-
dizionalki horrelaxe izan da, baina gehiegizkoa iruditzen
zait. Konpentsazio txiki bat eskaintzen du berrargitalpenak:
berriz argitaratzen direnetan %55 da euskal jatorriko titu-
lua, eta %45 itzulitakoa. 15 puntu gora egin ohi du euskal
jatorrikoak berrargitalpenetan. Hala eta guztiz ere, konputo
osoan, hots, nobedadeak eta berrargitalpenak batera hartu-
ta, itzulitako liburua gehiago da jatorrizkoa baino: %54 vs
%46, nahiz eta nobedadeen proportzioan baino apalagoa.

Haur eta gazte liburuaren eboluzio-lerroa

Mende honetako baliorik gorenean dago aurten haur eta
gazteentzako liburua. Eta gainera iaztik honako igoera ere
azpimarratzekoa izan da, inoizkorik bizkorrena: 132 titulu.

Haur eta gazte liburuaren eboluzioaren indizea

Mende honetan hiru ilunaldi izan ditu liburu tipo honek.
Goraldiak kontrakoak baino inportanteagoak izan dira kuan-
titatiboki. Gora eta behera txandatuz bezala egiten du, antza.
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Giza eta gizarte zientziak: 394 titulu

1976-2005 2000-2006 2006 2007

Giza/Gizarte 19 19 21 18,5

Ekoizpenaren hurrenkera kuantitatiboan hirugarrena da
alor sozialeko liburua. Aro modernoan bost liburuko bat
era honetako liburua dela esan daiteke. 

Horrela esanda ematen du baietz, badela zerbait. Kontuan
hartu behar da, ordea, eremu zabal-zabaleko liburua dela,
berton sartzen baitira unibertsitateko ia alor guztiak. Eta zer
gertatzen da? Bada, alor zehatz batera jo eta oso eskasa de-
la produkzioa.

Urteko ekoizpenaren %91 lehen edizioa da. Bestela esan,
ia berrargitalpen gabeko edizioa da, ahula.

Edizio instituzional gehiena alor honetan kokatzen da, eta
jakin badakigu erakundeek ez dutela produktua behar beza-
la zirkularazten.

Giza eta gizarte liburuaren eboluzio-lerroa

Goranzko joera nagusi bada ere, beharko lukeenaren oso
behetik dabil. Beste maila batean ibili beharko luke ebolu-
zioak, eta ez indefinizio horretan.
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Giza eta gizarte liburuaren eboluzioaren indizea

Eboluzio hautsi horrek aipaturiko indefinizioa islatzen du.
Badirudi liburu tipo hau ez dagoela gizartearen premiei eran-
tzuteko pentsatua, baizik eta argitaratzaileen premia eta errit-
moaren arabera antolatua. Argitaratzailea edozein dela ere:
administrazioa, elkartea, taldea, fundazioa, edota argitaldaria.

Hiru dira urte beltzak, baina beste hiruk ere altura gutxi
dute, aurtengoak barne.

Barne sailkapena

Jantzi eskasa hainbesteko gorputza estaltzeko. Liburu gu-
txi dira 400 titulu alor horren zabal-handiak hornitzeko.
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Hainbesteren artean banatu behar denean gutxi beharko ba-
koitzarentzat. Historia eta biografia saila delarik hornituena,
zer dira, bada, 80 titulu? Historia, gainerako gai-lerro ho-
rien guztien antzera, erdaraz idatzi eta erdaraz kontsumi-
tzen da, horra egoera.

Filosofia eta psikologia.................................. 3,3

Soziologia eta estatistika............................... 11,1

Zientzia politikoak eta ekonomikoak......... 12,7

Zuzenbidea. Administrazioa........................ 7,7

Gizarte segurantza. Seguruak...................... 5,4

Linguistika eta filologia................................ 13,2

Geografia eta bidaiak.................................... 1,8

Historia eta biografiak.................................. 20,4

Etnologia........................................................ 3,6

Edertia............................................................ 9,8

Hirigintza eta arkitektura............................. 3,1

Aurrehistoria. Arkeologia............................ 4,4

Besterik........................................................... 3,5

%100

Helduen literatura: 264 titulu

1976-2005 2000-2006 2006 2007

Helduen literatura 16 14 15 12,5

Laugarren gai-multzo honetan, ematen du, ematen due-
nez, apaltzen ari dela literaturaren indarra. Hiru erreferen-
tzia horietan ozta-ozta lortzen du mantentzea, lortzen due-
nean. 2007an jaitsiera garbia da. Arindu egin da sailaren pi-
sua: %12,5, orain arteko apalena.

Literaturaren eboluzio-lerroa

Lerroak argi erakusten du mende hasierako bilakaera tris-
tea. Azken bi urteetako susperraldia ere nabarmena da. Eta
aurten, atzera, behera. Nola adierazi? Mende berriko batez
bestekoa urteko 248 titulu dira. Aurten, jaitsaldia izanik ere,
horren gainetik gaude. Baina jakin ez dakidana da zein den
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literatur liburuaren tamaina erreala: aurtengoa, iazko altua
ala mende hasierako beste hori?

Literaturaren eboluzioaren indizea

Bai eboluzio hautsia! Txarrak izan dira ez hiru baizik eta
bost urte, hazkunde negatibo edo batere gabeak. Ezin da
esan, gainera, gorako joera bermatu denik, mende hasiera-
ko krisiaren ondoren. Aurtengo beheraldiak hipotesi hori
ukatu egiten du.

250 tituluren jiran mantenduko dela ematen du, nahiz eta
ez dakidan, berriz diot, zein den benetan dagokiokeen ta-
maina.
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Generoka

Eleberria. Ipuina.......................................... 62, -

Olerkia.......................................................... 11,5

Antzerkia...................................................... 3,5

Herri-literatura. Bertsoa............................. 5,5

Saioa. Poligrafiak......................................... 6, -

Biografia. Kronika. Memoriak. Historia.. 4, -

Besterik......................................................... 7,5

%100

Gailentzen dena, urteroko legez, fikziozko narratiba da.
Ehunekotan urtetik urtera aldea badago, baina gai-lerro ba-
koitzak bere posizioa mantendu egiten du modu egonko-
rrean. Positibotzat jotzen dut hori, sektorea (idazleak beza-
la argitaratzaileak) kolpeka eta berrikeria hutsetatik landa
ari den seinale.

Gainerakoak

Gainerakoetan aurkezten ditugunak bi dira: zientzia eta
teknika, eta aisia liburuak. Bada besterik ere, hala nola, er-
lijio liburua edo orotarikoa, baina dentsitaterik ezagatik
kanpoan utzi ditugu.

Zientzia eta teknika: 126 titulu

1976-2005 2000-2006 2006 2007

Zientzia/Teknika 4,5 5,1 7,1 6

Kopuru absolututan ez da bete-betea, baina bai gorantz
doana. Iaztik aurtengora jaitsaldi txikia izan badu ere, au-
rreko erreferentzietan ikusten da oro har haziz doan liburu
mota dela.

Zientzia eta teknikaren eboluzio-lerroa

2005 arte gorako bidea izan du etenik gabe. Eta orain zer?
Bi urte darama balio berdintsuekin. Sabaia jo ote du? Ezetz
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uste dugu, baina geroak erakutsiko du maila hori egonkorra
den ala ez.

Liburu mota honi gerta dakiokeena zera da, alegia, edukiek
liburutan baino aterpe goxoagoa aurkitzen dutela aldizkarie-
tan eta oraindik ere erosoagoa euskarri elektronikoetan.

Barne sailkapena

Zientzia. Kultura........................................... 6,5

Zientzia zehatzak.......................................... 9,5

Natur zientziak............................................. 16,5

Ingeniaritza. Teknologia. Industriak......... 24,5

Medikuntza................................................... 16,6

Nekazaritza................................................... 7,1

Ingurumena................................................. 15, -

Besterik......................................................... 4,3

%100

Aurten teknologiak puntu batzuk irabazi ditu, medikun-
tza mantendu egin da, eta natur zientziak jaitsi egin dira,
handitxoenak bakarrik aipatzearren.

Aisia liburuak: 63 titulu

Hainbat arloz elikatzen den sail honek ez du indarrik har-
tzen. Musika, argazkia, zinema edo mendizaletasuna, kiro-
la, jokoa, erdaraz «egiten» dira. Idatzi bederen bai. Gai haue-
tan eta gai hauetaz euskaraz egin egiten da, zelaiez gainera
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irratian edo egunkarietan esate baterako, baina maila idatzi-
ra nekez igarotzen da. Aldizkarietatik gora erdara da nagu-
si. Liburutan, zehazki, 63 titulu soilki kontabilizatu ditugu
urte osoan.

Musika........................................................... 12,7

Argazkia........................................................ 27, -

Jolasa. Jokoa. Kirola. Atletismoa............... 22,2

Ikuskizunak (antzerkia, zinema...)............ 8, -

Kiosko literatura.......................................... 14,3

Aisia. Turismoa. Bidaia.............................. 15,8

%100
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Zenb.
Sailak abs. %

2007ko LIBURUAK: GAI SAILKAPENA

0. OROTARIKOAK
— Zientzia eta kulturaren oinarri orokorrak. Bibliografia. Katalogoak.
Bibliotekonomia. Entziklopediak. Kazetaritza. Museoak
— Haur eta gazteentzako argitalpenak

1. FILOSOFIA
— Metafisika. Ontologia. Estetika. Filosofia sistemak. Psikologia. Logika. Etika

2. ERLIJIOA. TEOLOGIA
— Berezko teologia. Biblia. Kristologia. Mariologia. Teologia morala. Liturgia.
Pastoral teologia. Eliza. Kristauez besteko erlijioak

3. GIZARTE ZIENTZIAK
— Soziologia. Estatistika. Demografia. Politika. Ekonomia. Zuzenbidea.
Herri administrazioa. Gizarte laguntza. Etnologia
— Hezkuntza. Irakaskuntza. Heziketa. Pedagogia

5. ZIENTZIA HUTSAK. ZIENTZIA ZEHATZAK ETA NATURALAK
— Matematikak. Astronomia. Fisika. Kimika. Geologia. Metereologia.
Paleontologia. Biologia. Botanika. Zoologia

6. ZIENTZIA APLIKATUAK. MEDIKUNTZA. TEKNIKA
— Medikuntza. Ingeniaritza. Teknika. Nekazaritza. Basogintza. Zooteknia.
Etxeko ekonomia. Industria. Zenbait industria eta lanbide. Eraikuntza.
Sukaldaritza

7. EDERTIA. JOLASAK. KIROLAK
— Edertia. Estetika. Hirigintza. Arkitektura. Eskultura. Marrazketa.
Margogintza. Argazkigintza. Musika
— Jostaldiak. Jolas eta jokoak. Kirolak

8. FILOLOGIA. LITERATURA
— Hizkuntzalaritza. Filologia
— Literatura. Literatur generoak

9. GEOGRAFIA. BIOGRAFIA. KONDAIRA
—  Geografia
—  Biografiak
—  Kondaira

GUZTIRA

595 27,8

48 2,2
547 25,6

13 0,6
13 0,6

35 1,6

35 1,6

842 39,5

157 7,5
685 32,-

46 2,2

46 2,2

70 3,3

70 3,3

116 5,5

102 4,8
14 0,7

315 14,7
51 2,4

264 12,3

103 4,8
7 0,3

55 2,6
41 1,9

2.135 100
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53 Martin Ugalderen lan idatzien katalogoa
JAKIN

Martin Ugalderen
idazlanak



Aldizkariaz gainera Jakin taldeak egin dituen lanetan
Martin Ugalderi buruzkoa ez da txikiena. Ez eta bakarra.
Eta ezta lehena ere.

Komeni da bi hitzetan egitasmoaren berri ematea.
Memoria historikoaren transmisioarekin beti izan da kez-

katua Jakin taldea. Agian kideon autobiografian aurkitu be-
har da kezka horren erroa. Izan ere, 56ko belaunaldia, hau
da, 1956 inguruan euskal kulturan sartu zen belaunaldia,
Francoren altxamenduak ekarritako etena medio, laneko
materialik gabe hasi zen lanean. Hurrengo belaunaldia ere
halatsu. Ez erakunde propiorik, ez Unibertsitaterik ez edu-
kitzeak horixe dakar, kultura gorpuztu gabe, sozializatu ga-
be gelditzen dela.

Bai. 56ko belaunaldia Euskal Herriaren historiaren ezagu-
tzarik gabe, euskal kulturaren eta euskararen bizitza sozialaz
deus gutxi zekiela, hasi zen lanean. Hutsune horiek estali
nahirik, ahalegin betean ibili gara askotan. Belaunaldi horri
asko zor zaio autokontzientzia prozesuaren garapenean.

Martin Ugalderen
lan idatzien katalogoa

JAKIN

170
urtarrila-otsaila

2009



Jakinek egin dituen hainbat lan testuinguru horretan koka-
tuko genituzke. Eta horien artean gaur aurkezten dugun lana.

Esan dugu, eta halaxe da, Martin Ugalderi buruzko lan
hau ez dela ez bakarra, eta ez aurrena. Hasi 90eko hamarka-
daren lehen urteetan hasi ginen lan modu honetan, Karlos
Santamariarekin. Martin Ugalderekin jarraitu, eta oraintxe
bertan Luis Villasante Kortabitarterekin ari gara.

Egitasmo honek berez hiru zati ditu, hiru aditzez laburtu
daitezkeenak: bildu, argitaratu, aztertu. Goazen banan-ba-
nan azaltzera, labur bada ere:

• Bildu, alegia, liburu, artikulu eta bestela sakabanaturik
dauden materialen inbentarioa egin eta ondoren bildu
edo eskuratu. 

• Argitaratu, hau da, material horiek digitalizatu eta ira-
kurlearen eskura uzteko modua egin. Proposamena bi
euskarritan oinarritzen da: digitala eta papera.

• Eta hiru: aztertu, esan nahi baita, autorea bere biografian
eta bere lerro nagusietan aurkeztea. Ez da gure asmoa
autore jakin bati buruz behin betiko lan exhaustiboa egi-
tea, baizik eta etor daitezkeen aztertzaile eta tesi-egile fi-
nei lana erraztu eta bideratzea. Azterketa monografikoe-
tarako aurrelana bailitzan.

Martin Ugalderen lanari dagokionez, esan behar dugu,
amaitu berri-berria badugu ere, aspalditxo hasitakoa dela.
1993an hartu genuen erabakia Jakinen, Karlos Santamaria-
ri buruzkoa aurreratuta genuela eta. Bost urte beranduago,
1998an, argitaratu genuen Martinen autobiografia gidatua
izan daitekeena, Joan Mari Torrealdaik idatzia: Martin Ugal-
de. Andoaindik Hondarribira Caracasetik barrena, Elkar
Fundazioaren laguntzaz. Ordurako Martin ondo ezagutze-
ko parada izan zuen Torrealdaik, Euskaldunon Egunkaria
proiektuan eta jardunbidean elkarrekin arituta. Martinen
eskuzabaltasunari esker, gainera, ordurako beronen argital-
penak eta artxibategia arakatzeko aukera emana zion. Sei
urte gehiago jarraitu genuen lan berean, harik eta 2004an
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Gipuzkoako Foru Aldundiak proiektua finantzatzea onartu
zuen arte, Joxe Joan Gonzalez Txabarri Ahaldun Nagusiari
esker. Beste zarauztar bati esker, Imanol Muruari alegia, fi-
nantzatu zen Karlos Santamariaren lana.

Karlos Santamariarekin bezala, Martin Ugalderen kasuan
proposamen hirukoitza aurkeztu genuen. Karlos Santama-
riaren lana bildu, digitalizatu eta aztertu egin genuen bere
garaian. Martin Ugalderen kasuan kontratuak zera bakarrik
jaso zuen, bildu eta digitalizatzea. Eta horixe da bukatu be-
rri duguna. Egiteko dagoke, hortaz, argitara ematea, euska-
rri digitalean nahiz paperezkoan. Martinen artikulu soltee-
kin 30 bat monografia argitara emateko proposamena osa-
tu genuen. Martin Ugalderen biblioteka polita egin liteke li-
buru sail horrekin, hau da, bere 50 liburuez gainera beste 30
bat argitara emanda.

Azterketa zer-nola egin daitekeen ere aurreratu genuen.
Martinek ematen du zer azterturik: Martinen kazetaritza,
euskaraz eta erdaraz, bi mundu; Martinen literatura, euska-
raz eta erdaraz, beste bi mundu; Martin eta kultura, edo
Martin eta politika, edo Martinek idatziriko historiak; eta
Martinen pentsamendu-lerro nagusiak; edota Martinen gu-
tunketa. Hainbat alor gure iragan hurbilaren lekukotza pa-
regabea eman liezaguketenak.

Nolanahi ere, guk Martini eman genion hitza bete dugu.
Gipuzkoako Foru Aldundiarekin genuen kontratua ere bu-
rutu dugu. Bere lan guztiak bildu eta digitalizatu ditugu.
Gertu da orain Martin Ugalderen lan guztia irakurlearen
zerbitzura jarri ahal izateko, baina hori ez dago gure esku. 

Artikulu honetan, burututako lanaren emaitza jakin bat
jarri nahi dugu irakurle guztien eskura: Martin Ugalderen
lan idatzien katalogoa, hain zuzen. Bertan aurki ditzakezu,
zerrendatuta eta ordenatuta, Martin Ugaldek idatzitako la-
nak, argitaratuak zein argitaragabeak.

Ondoren, katalogo hori taxutzeko erabili ditugun irizpide
nagusiei buruzko zenbait argibide eskaintzen ditugu.
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Idazlanen sailkapena eta ordena

Martin Ugalderen lan idatziak bi atal nagusitan banatu di-
tugu: Martin Ugalderen argitalpenak eta Martin Ugalderen
artxiboa. Guztira, 1.930 idazlan dira katalogatu ditugunak.

Martin Ugalderen argitalpenak

Martin Ugaldek idatzitako lanen artean, argitaratuak izan
direnak biltzen dira atal honetan. Lau multzotan daude ba-
natuta. Guztira, 1.588 idazlan dira:

• Liburu osoak: 50, guztira. Bitan Martin Ugalde liburua-
ren zuzendaria da, eta beste hirutan laburtzaile-molda-
tzailea. Beste guztietan, bera da egile bakar.

• Liburu zatiak: 50. Hitzaurre, sarrera eta liburu-kapitu-
luak.

• Liburuxkak: 2.
• Prentsa idatzia: 1.486. Egunkari zein aldizkaritan argita-

ratutako artikuluak, kazetari lanak.

Martin Ugalderen artxiboa

Martin Ugalderen lan argitaragabeak biltzen dira atal ho-
netan, hiru multzotan. Guztira, 342 idazlan eta 1.465 gutun
dira:

• Eskuizkibuak: 278, guztira. Argitaratu gabe geratutako
testu originalak dira; horien artean, batzuk landuak eta
definitiboak, beste batzuk, aldiz, zirriborroak, apunteak,
eskemak.

• Irrati eta telebistak: 64. Irrati-telebista saioetarako pres-
tatutako testuak, gidoiak, eskemak...

• Gutunak: Martin Ugaldek idatzitako 1.465 gutun ere bil-
du eta digitalizatu ditugu. Dena den, espazio arazoenga-
tik ez ditugu katalogo honetan sartu.

Multzo bakoitzeko lanak ordenatzeko lehen irizpidea kro-
nologikoa da. Data bera duten lanak alfabetikoki ordenatu
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dira, izenburuaren arabera. Datarik ez duten idazlanak
multzo bakoitzaren hasieran kokatu dira, alfabetikoki orde-
natuta ere.

Egiletzaren inguruko ohar pare bat

Idazlan gutxi batzuetan (mahai-inguru edo prentsa komu-
nikatu kolektiboak; bost testu, guztira), Martin Ugalde da
egilea, baina ez bakarra. Kasu horietan, egiletza kolektiboa
dela adieraztearren, dataren eta izenburuaren artean «[Mar-
tin Ugalde eta beste]» ipini da.

Beste zenbait idazlanetan goitizenak erabili izan ditu Mar-
tin Ugaldek, eta izenburuaren aurretik ipini ditugu. Hauek
dira goitizenak: Andoni Larreta, Braulio Leiza, Pedro de
Eguiluz, Braulio Zumea, Mikel Alustiza, Naparraneko Joxe
Mari, Erritar, Orra, Garúa, Belkoain eta Buruntza.

Zenbait hutsune

Prentsa idatzia multzoan, ezin izan da zehaztu hainbat ar-
tikuluren argitalpen-data. Hala ere, zenbait kasutan, errefe-
rentziazko dataren bat lortu ahal izan da. Kasu horietan, da-
taren ondoren izartxoa (*) ipini da: hau da, testua idatzi edo
argitaratu zeneko datara hurbiltzen gaitu, baina ez da argi-
talpen-data zehatza.

Beste kasu sorta batean ere erabili da izartxoa (*). Izan ere,
batzuetan, idazlanaren izenburua ezin izan da erabat iden-
tifikatu eta zehaztu (egileak berak ipini ez duelako, argital-
penean agertu ez delako...). Hutsune hori saihestearren,
idazlan horiei izenburu bat jarri zaie; izenburu hori berez-
koa ez dela adierazten du ondoko izartxoak, hain zuzen.
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Martin Ugalderen argitalpenak

Liburu osoak

• Un real de sueño sobre un andamio. Cromotip, Venezuela, 1957.
• La semilla vieja. Cromotip, Venezuela, 1958.
• Ama gaxo dago. Cromotip, Venezuela, 1964.
• Las manos grandes de la niebla. Cromotip, Venezuela, 1964.
• Sorgiñaren urrea: umeentzako kontuak. Itxaropena, Zarautz, 1966.
• Unamuno y el vascuence. Ekin, Buenos Aires, 1966.
• Itsasoa ur-bazter luzea da. Mensajero, Donostia, 1973.
• Hablando con los vascos. Ariel, Bartzelona, 1974.
• Síntesis de la historia del País Vasco. Ediciones Vascas, Donostia, 1974.
• Tres relatos vascos. Txertoa, Donostia, 1974.
• Hablando con Chillida, escultor vasco. Txertoa, Donostia, 1975.
• Las brujas de Sorjín. Axular, Donibane Lohizune, 1975.
• El libro blanco del euskara. Euskaltzaindia, Bilbo, 1977. Zuzendaria: Martin

Ugalde.
• Euskal kondairaren sintesia / Síntesis de la historia del País Vasco. Ediciones

Vascas, Donostia, 1977.
• Euskararen liburu zuria. Euskaltzaindia, Bilbo, 1978. Zuzendaria: Martin

Ugalde.
• Herri baten deihadarra / El grito de un pueblo. Ediciones Vascas, Donostia, 1978.
• Conflicto lingüístico en Euskadi. Euskaltzaindia, Bilbo, 1979. Laburtzaile-mol-

datzailea: Martin Ugalde.
• Cuentos de inmigrantes. Ediciones Vascas, Donostia, 1979.
• Hizkuntz borroka Euskal Herrian. Euskaltzaindia, Bilbo, 1979. Laburtzaile-

moldatzailea: Martin Ugalde.
• Unamuno y el vascuence. Ediciones Vascas, Donostia, 1979.
• El problema vasco y su profunda raíz político cultural. Confederación Españo-

la de Cajas de Ahorros, Donostia, 1980.
• Historia de Euskadi I. Cupsa Editorial / Editorial Planeta, Bartzelona, 1981.
• Historia de Euskadi II. Cupsa Editorial / Editorial Planeta, Bartzelona, 1981.
• Historia de Euskadi III. Cupsa Editorial / Editorial Planeta, Bartzelona, 1981.
• Historia de Euskadi IV. Cupsa Editorial / Editorial Planeta, Bartzelona, 1982.
• Historia de Euskadi V. Desde 1936 hasta 1980. Cupsa Editorial / Editorial Pla-

neta, Bartzelona, 1982.
• Nueva síntesis de la historia del País Vasco. Sendoa, Donostia, 1983.
• Biografía de tres figuras nacionales vascas: Arana-Goiri, Agirre, Leizaola. Sen-

doa, Donostia, 1984.
• Euskaltzaindiaren historia laburra / Breve hª de la Real Academia de la Lengua

Vasca. Euskaltzaindia / Breve histoire de Euskaltzaindia, Academie de la Lan-
gue Basque / A Brief History of Euskaltzaindia, Royal Academy of the Basque
Language / Zur Geschichte der Euskaltzaindia, der Akademie des baskischen
Sprache. Euskaltzaindia, Bilbo, 1984.

• Mantal urdina. Erein, Donostia, 1984.
• Hiltzaileak. Erein, Donostia, 1985.
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• Mugarri galduen itsumundua. Caja de Ahorros Provincial de Guipúzcoa, Do-
nostia, 1985.

• Euskara Donostian. Azterketa soziolinguistikoaren laburpena. Donostia Hiriko
Euskararen Udal Patronatua, Donostia, 1986. Laburtzaile-moldatzailea: Mar-
tin Ugalde.

• Batasun eta zatiketen artean. Elkar, Donostia, 1989.
• Bihotza golkoan. Erein, Donostia, 1990.
• Itzulera baten historia. Elkar, Donostia, 1990.
• Lezo Urreiztieta. Elkar, Donostia, 1990.
• Cuentos I. De la nueva tierra y los inmigrantes. Anthropos / Amerika eta Eus-

kaldunak, Bartzelona, 1992.
• Cuentos II. De la inmensa soledad del hombre. Anthropos / Eusko Jaurlaritza,

Bartzelona, 1992.
• Manuel de Irujo: un hombre leal a su tiempo. Txertoa, Donostia, 1992.
• Mientras tanto fue creciendo la ciudad. Eusko Jaurlaritza / J. A. Ascunce, Do-

nostia, 1992.
• Erroetatik mintzo. Sendoa, Oiartzun, 1993.
• Pedrotxo. Euskaltzaindia / BBK, Bilbo, 1994.
• Historia de un regreso. Hiru, Donostia, 1995.
• Pedrotxo. Elkar, Donostia, 1995.
• Erretiradako trena. Erein, Donostia, 1997.
• Nueva síntesis de la historia del País Vasco. Desde la Prehistoria hasta el Go-

bierno de Garaikoetxea. 2 liburuki. Ttarttalo, Donostia, 1997.
• Mohamed eta parroko gorria. Elkarlanean, Donostia, 2000.
• La semilla vieja y otros cuentos. Alberdania, Irun, 2003.
• Martin Ugalde. Idazlan politikoak. Periodismo político. S.n., s.l., 2003.

Liburu zatiak

• «Sancho. El Quijote de los humoristas» (in: Galindo, Carlos «Sancho»: Carto-
nes de Sancho).

• «La iglesia de mi pueblo» (in: Askoren artean (1959): Andoain 1759-1959, 12-13).
• «Prólogo» (in: Basáñez, Jesús (bil.) (1965): El humorismo vasco a través de la

historia (siglo XVI hasta nuestros días). Trozos escogidos de 25 distintos auto-
res y una breve nota bibliográfica de cada uno de ellos, Gómez, Iruñea, 9-10).

• «Martín de Ugalde (1921)» (in: Basáñez, Jesús (bil.) (1965): El humorismo
vasco a través de la historia (siglo XVI hasta nuestros días). Trozos escogidos de
25 distintos autores y una breve nota bibliográfica de cada uno de ellos, Gómez,
Iruñea, 293-310).

• «Palabras preliminares» (in: Caro Baroja, Julio (1971): Los vascos, Istmo, Ma-
dril, 3. argitalpena, 11-12).

• «Hitzaurrea» (in: Lasa, Mikel (1972): Novela berria Hego Amerikan, Mensaje-
ro, Bilbo, 7-21).

• «Dos palabras para esta segunda edición» (in: Basaldúa, Pedro de (1977): El li-
bertador vasco: Sabino de Arana Goiri. Biografía histórica, Geu, Bilbo, VII-X).

• «Introducción» (in: Askoren artean (1977): Mesa redonda en torno a: Sabino
de Arana y Goiri, La Editorial Vizcaína, Bilbo, 9-14).
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• [Martin Ugalde eta beste]: «Coloquio» (in: Askoren artean (1977): Mesa re-
donda en torno a: Sabino de Arana y Goiri, La Editorial Vizcaína, Bilbo, 37-46).

• «Egileaz hitz bi» (in: Salcedo-Bastardo, J. L. (1978): Bolibar. Amerikako aska-
tzailea, Ediciones Vascas, Bilbo, 11-12).

• «El exilio en la literatura vasca: problemas y consecuencias» (in: Abellán, José
Luis (zuz.) (1978): El exilio español de 1939. Tomo 6. Taurus, Madril, 217-283).

• «Prólogo» (in: Barriola, Iñaki (1978): 19 condenados a muerte, Ediciones Vas-
cas, Donostia, 7-19).

• «Tellagorri» (in: Tellagorri (1978): Antón Sukalde, Ediciones Vascas, Donos-
tia, 9-15).

• «Discriminación del escritor en castellano. El escritor vasco (I)» (in: Antoña-
na, Pablo; Aranguren, Jorge G.; Aurteneche, Carlos; Rapha Bilbao, J. J.; Gar-
cía Ronda, Angel; Guerra Garrido, Raúl; Merino, José Luis; Pinilla, Ramiro;
Ugalde, Martín de (1979): Narrativa vasca actual. Antología y polémica, Zero,
Bilbo, 33-34).

• «El escritor vasco y su identidad lingüística. El escritor vasco (II)» (in: Anto-
ñana, Pablo; Aranguren, Jorge G.; Aurteneche, Carlos; Rapha Bilbao, J. J.;
García Ronda, Angel; Guerra Garrido, Raúl; Merino, José Luis; Pinilla, Rami-
ro; Ugalde, Martín de (1979): Narrativa vasca actual. Antología y polémica,
Zero, Bilbo, 35-36).

• «La cultura y la lengua. El escritor vasco (III)» (in: Antoñana, Pablo; Arangu-
ren, Jorge G.; Aurteneche, Carlos; Rapha Bilbao, J. J.; García Ronda, Angel;
Guerra Garrido, Raúl; Merino, José Luis; Pinilla, Ramiro; Ugalde, Martín de
(1979): Narrativa vasca actual. Antología y polémica, Zero, Bilbo, 37-39).

• «El hombre y su palabra. El escritor vasco (IV)» (in: Antoñana, Pablo; Aran-
guren, Jorge G.; Aurteneche, Carlos; Rapha Bilbao, J. J.; García Ronda, Angel;
Guerra Garrido, Raúl; Merino, José Luis; Pinilla, Ramiro; Ugalde, Martín de
(1979): Narrativa vasca actual. Antología y polémica, Zero, Bilbo, 40-41).

• [Martin Ugalde eta beste]: «Debate sobre el escritor vasco» (in: Antoñana,
Pablo; Aranguren, Jorge G.; Aurteneche, Carlos; Rapha Bilbao, J. J.; García
Ronda, Angel; Guerra Garrido, Raúl; Merino, José Luis; Pinilla, Ramiro;
Ugalde, Martín de (1979): Narrativa vasca actual. Antología y polémica, Zero,
Bilbo, 46-56).

• «Las manos grandes de la niebla» (in: Antoñana, Pablo; Aranguren, Jorge G.;
Aurteneche, Carlos; Rapha Bilbao, J. J.; García Ronda, Angel; Guerra Garrido,
Raúl; Merino, José Luis; Pinilla, Ramiro; Ugalde, Martín de (1979): Narrativa
vasca actual. Antología y polémica, Zero, Bilbo, 181-195).

• «Prólogo. La obra de Vicente de Amézaga (1901-1969)» (in: Amézaga, Vi-
cente de (1979): Obras completas de Vicente de Amézaga Aresti. El hombre
vasco. Vol. I, La Gran Enciclopedia Vasca, Bilbo).

• «Sabino de Arana Goiri» (in: Arana Goiri, Sabino (1980): Obras completas de
Arana-Goiri’tar Sabin, I. liburukia, Sendoa, Donostia, 2. argitalpena, XXI-
LVIII).

• «Agirre eta euskara» (in: Agirre Lekube, José Antonio (1981): Obras comple-
tas de José Antonio de Aguirre y Lecube. Tomo I, Sendoa, Donostia, 1-4).

• «Jose Antonio de Aguirre y Lecube» (in: Agirre Lekube, José Antonio (1981):
Obras completas de José Antonio de Aguirre y Lecube. Tomo I, Sendoa, Donos-
tia, 5-62).
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• «Exilio» (in: (1981): Enciclopedia General Ilustrada del País Vasco. Cuerpo A:
Diccionario Enciclopédico Vasco. Vol. XII: esuin-facen, Auñamendi, Donostia,
505-512).

• «Jesús María de Leizaola» (in: Leizaola, Jesús María de (1981-1982): Obras
completas de Jesús María de Leizaola. Primer tomo, Sendoa, Donostia, XXIII-
XLV).

• «José Antonio de Aguirre y el problema generacional de Euskadi» (in: Asko-
ren artean (1983): Piarres Lafitte-ri omenaldia / Homenaje a Piarres Lafitte /
Hommage à Pierre Lafitte, Euskaltzaindia, Bilbo, Iker-2, 897-903).

• «Zumaia» (in: Martínez Kleiser, Luis (1983): La villa de Villagrana de Zuma-
ya, Asociación de comerciantes «Elkar», Zumaia, V-XI).

• «Los vascos que escriben en castellano» (in: Askoren artean (1984): Historia de
Euskadi VI. La cultura, Cupsa Editorial / Editorial Planeta, Bartzelona, 8-62).

• «Herriaren eta erbestearen arteko elkarrizketa (1936-1984)» (in: Intxausti, Jo-
seba (zuz.) (1985): Euskal Herria. Errealitate eta egitasmo. Realidad y proyec-
to, Jakin, Oñati, 449-463).

• «Brevísima historia de Euskadi» (in: Askoren artean (1987): Euskalerria, Eus-
ko Jaurlaritza, Gasteiz, 13-19).

• «Euskadiren historia laburra» (in: Askoren artean (1987): Euskalerria, Eusko
Jaurlaritza, Gasteiz, 13-19).

• «Eloy Erentxun (1904)» (in: Askoren artean (1987): Eloy Erentxun. 1904-
1987, San Telmo Udal Museoa, Sociedad Guipuzcoana de Ediciones y Publi-
caciones, Donostia, 27-62).

• «Biografía de Aitzol» (in: Ariztimuño, José «Aitzol» (1988): Obras completas.
Idazlan guztiak I. Biografía y rasgos mayores de su obra. Biografia eta bere
ekintzaren alderdi nagusienak, Erein, Donostia, 19-105).

• «Herriko Seme» (in: Haritschelhar, J.; Knörr, E.; Ugalde, M. (1988): Koldo Mi-
txelena (1915-1987), Eusko Jaurlaritza, Gasteiz, 1-4).

• «Herritar zintzo baten lana» (in: Urcelay, Antonio (1990): Bergara. Irudi eta
kondaira. Semblanza histórica, Itxaropena, Zarautz, 6-7).

• «Lapurreta» (in: Askoren artean (1990): 1980-89 Bilbao Hiria ipuinak / Cuen-
tos Villa de Bilbao 1980-89, Bilboko Udala, Bilbo, 261-275).

• «Euskadi» (in: Naharro Calderón, José María (koord.) (1991): El exilio de las
Españas de 1939 en las Américas: «¿Adónde fue la canción?», Anthropos, Bar-
tzelona, 349-365).

• «El hijo» (in: Otxoa, Julia (bil.) (1992): Narrativa corta en Euskadi, Vosa, Ma-
dril, 305-320).

• «El libro que se sabía de memoria» (in: Abásolo Mendibil, José de (1992): de
1931 a 1992. 61 años de vivencias de un periodista vasco, Ekin, Bilbo, 17-20).

• «Los gitanos» (in: De Miguel, Pedro; González, José Luis (bil.) (1992): Narra-
dores vascos. Antología de la narrativa breve vasca actual, Hierbaola, Iruñea,
163-173).

• «Martin Ugalde» (in: Aulestia Txakartegi, Gorka (bil.) (1992): Erbesteko eus-
kal literaturaren antologia, J. A. Ascunce, Donostia, 224-253).

• «Ama Lur eta zentsura» (in: Askoren artean (1993): Haritzaren negua. «Ama
Lur» y el País Vasco de los años 60, Euskadiko Filmategia, Donostia).

• «Prólogo» (in: Amézaga, Elías (1993): Los vascos que escribieron en castellano
IV, Hilargi, Algorta, 7-11).

MARTIN UGALDEREN IDAZLANAK JAKIN

61



• «La literatura vasca en euskera del exilio» (in: Ascunze, José Angel; San Mi-
guel, María Luisa (arg.) (1994): La cultura del exilio vasco I. Pensamiento y
creación literaria, J. A. Ascunze, Donostia, 137-154).

• «La semilla vieja» (in: Ascunze, José Angel (1994): Antología de textos litera-
rios del exilio vasco, J. A. Ascunze, Donostia, 185-196).

• «Martín Ugalde» (in: Barandiarán Irizar, Luis de (1995): Cartas a José Miguel de
Barandiarán (segunda etapa, 1952-1991), Kutxa Fundazioa, Donostia, 193-194).

• «Los turbios trabajos de la negra noche» (in: Otamendi Etxabe, José Luis (1996):
Desde aquí. (Antología del cuento vasco actual), Hiru, Hondarribia, 69-81).

• «Sabino Arana-Goiri eta euskara» (in: Askoren artean (1998): Nacionalismo
vasco. Un proyecto de futuro con 100 años de historia, 2. liburukia, Sabino Ara-
na Kultur Elkargoa, Bilbo, 93-105).

• «Martin Ugalde Jaunaren janzkera hitzaldia: kazetaritzaren muinak» (in: Asko-
ren artean (2000): Akademia ekitaldi nagusia. Martin Ugalde Jaun Txit Gorena
honoris causa doktore. Pedro Miguel Etxenike eta Juan José Goiriena de Ganda-
rias Jaun Txit Gorenak Unibertsitatearen Urrezko Dominadunak / Solemne acto
académico. Excmo. Sr. D. Martín Ugalde doctor honoris causa. Excmos. Sres. D.
Pedro Miguel Etxenike y D. Juan José Goiriena de Gandarias Medallas de Oro de
la Universidad, EHUko Argitalpen Zerbitzua, Bilbo, 71-76).

• «Zuei guztiei bihotzez» (in: Askoren artean (2002): Martin Ugalde azterkizun
- Encuentros con Martín de Ugalde, Saturraran, Donostia, 13-15).

Liburuxkak

• «Imágenes. Rostros de fe creyente del pasado caraqueño», Comisión Organi-
zadora del Cuatricentenario de Caracas, Caracas, 1967.

• «Lekuona eta ‘Aitzol’» (in: Askoren artean (1988): Manuel Lekuona. Omenal-
dia. Andoain, 1988ko otsailak 20-27, Andoaingo Udala, ENBA eta Kultura
Batzordea, Andoain. Omenaldiaren egitarauaren liburuxka).

Prentsa idatzia

Aiurri

• «Bihotza golkoan», 1997.

Albistaria / Correo de la UNESCO

• «Mundu-gerra eta Euskal Herria», 1985.

Alderdi

• «Aberri-Eguna».
• «El día del euzkera», 1949-12.
• «Congreso Mundial Vasco. Una piedra a nuestro tejado», 1955-08.
• «La memoria de solidaridad de trabajadores vascos», 1961-02.
• «Gure erriko guda apunteak», 1961-10.
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• «Gure apaizak eta xinismena», 1962-02.
• «Diferencia entre generaciones», 1962-05.
• «Gure umeentzat kontuak», 1962-07.
• «Proyecciones vascas de la Encíclica ‘Pacem in terris’ de Juan XXIII», 1963-04.
• «Francisco Xabier de Landaburu (gb)», 1963-05.
• «Euzkadi, ¿a dónde va?», 1964-10/11.
• «Euzkadi, ¿a dónde va?», 1965-09/10.
• «El problema cultural vasco. La libertad de información», 1966-10.
• «El problema cultural vasco. Enseñanza primaria y secundaria», 1967.
• «El problema cultural vasco. La universidad vasca (1ª parte)», 1967.
• «El problema cultural vasco. La universidad vasca (2ª parte)», 1967.
• «El problema cultural vasco. El pasado y el futuro de la cultura vasca», 1967.
• «El Congreso de Nacionalidades de Lausanne», 1970-05.
• «El fenómeno de una presencia», 1971-02.
• «Erriaren bideak bat», 1971-02.
• «Askatasuna, zertako?», 1971-03.
• «El hombre y su libertad», 1971-03.
• Andoni Larreta [Martin Ugalde]: «El globo de la ley electoral», 1971-04.
• «Euzkadi eta mundo langilleak, elkar gaitean», 1971-04.
• «Justicia al trabajo», 1971-04.
• «Gure demokrazi oiñarriak», 1971-05.
• Andoni Larreta [Martin Ugalde]: «Los caminos de morir del dictador», 1971-05.
• «Fedea bear dugu», 1971-06.
• «Los cimientos de nuestra democracia», 1971-06.
• «Aur-atzeratuen eta animalien eskubideak», 1971-07.
• «El derecho a conocer lo que pasa... A los demás», 1971-07.
• Andoni Larreta [Martin Ugalde]: «El vasquismo de las Diputaciones», 1971-07.
• Andoni Larreta [Martin Ugalde]: «La soberbia del dictador», 1971-08.
• «No a las elecciones amañadas», 1971-08.
• «Presoentzat dirua», 1971-08.
• «Gudarien Eguna», 1971-09.
• «La ayuda a los presos en el Día del Gudari», 1971-09.
• «El decreto de indulto para MATESA», 1971-10.
• «Paternalismo gixaxo au noiz arte?», 1971-10.
• Braulio Leiza [Martin Ugalde]: «El Gobierno español se niega todavía a reco-

nocer el derecho de una Universidad a Guipúzcoa», 1971-11.
• «Gernikako lotsa-gaiztoa», 1971-11.
• «La conciencia de nosotros mismos», 1971-11.
• «A ti, inmigrante en Euzkadi, País Vasco», 1971-12.
• «Euzkadi bizi diren inmigranteak», 1971-12.
• «Los inmigrantes en Euzkadi (1)», 1971-12.
• «Joseba de Rezola y el arte de morir con dignidad», 1972-01.
• «Joxeren inguruan elkartu giñen», 1972-01.
• «Irakaskintza eta eliza Espaiñian», 1972-02.
• «La enseñanza y la iglesia en España», 1972-02.
• «Los convenios colectivos y la meta obrera», 1972-02.
• Braulio Leiza [Martin Ugalde]: «Españar Gobernuak uko oraindik ere Gipuz-

koak Unibersidade bat izateko eskubideari», 1972-03.

MARTIN UGALDEREN IDAZLANAK JAKIN

63



• «1º de Mayo en Euzkadi», 1972-04.
• «Langileen Eguna», 1972-04.
• Braulio Leiza [Martin Ugalde]: «Los vascos y la Resurrección», 1972-04.
• Pedro de Eguiluz [Martin Ugalde]: «Las elecciones italianas y la democracia»,

1972-05.
• «Los hombres tienen los mismos derechos que las ballenas», 1972-06.
• «Ondakiñak eta gizona», 1972-06.
• «‘Indarkeria!’», 1972-07.
• «‘La barbarie inútil’», 1972-07.
• «El homenaje a Don Manuel de Irujo», 1972-08/09.
• «Iltzailleak Lekeition», 1972-08/09.
• «36. Año de la guerra incivil. Aniversario del Gobierno de Euzkadi», 1972-10.
• «Beste gazte bat akatu digute», 1972-10.
• Andoni Larreta [Martin Ugalde]: «Los esclavos del siglo XX», 1972-10.
• «Cuando los alcaldes eran elegidos por el pueblo en Navidad, o atención a los

Quisling vascos», 1972-11/12.
• «Gabonak eta matematikak», 1972-11/12.
• «Elkar-bide baten bearra», 1973-01.
• «La violencia», 1973-01.
• «El enemigo: ‘lo vasco’», 1973-02.
• «Ez gaitezen bidean galdu», 1973-02.
• «Aberri-Eguna», 1973-03/04.
• «Aberri-Eguna», 1973-03/04.
• «Euzkadi eta bere askatasuna», 1973-05/06.
• «La actualidad del ‘regionalismo’», 1973-05/06.
• «Gure erriko unibersitarioak nora joango?», 1973-07.
• «También los estudiantes vascos tienen derecho a una plaza de universita-

rio», 1973-07.
• «Allende y 1936, la lección de dos alzamientos», 1973-08/09.
• «Chile-ko arazoak eta gu», 1973-08/09.
• «Euzkadiko Jaurlaritzaren sorkizuna», 1973-10.
• Andoni Larreta [Martin Ugalde]: «La lección de Pau Casals», 1973-11.
• «Libertad para los presos políticos y sociales», 1973-12/1974-01.
• «Preso politiko eta sozialentzat askatasuna», 1973-12/1974-01.
• «Arias Navarro, Lafon jauna eta euskera», 1974-02.
• «El discurso de Arias Navarro, los vascos y la Inquisición», 1974-02.
• Andoni Larreta [Martin Ugalde]: «Errien eskubideak ezker-eskuindarrak eta

euskaldunak», 1974-02.
• «Aberri-Eguna 1974», 1974-03.
• Braulio Zumea [Martin Ugalde]: «Garrote vil para Puig Antich», 1974-03.
• «Gure eguneroko Aberri-Eguna», 1974-03.
• Andoni Larreta [Martin Ugalde]: «Solzhenitsyn y Añoveros», 1974-03.
• «En Navarra agoniza el régimen foral», 1974-04/05.
• «Langileen Eguna... Portugalen», 1974-04/05.
• «Frankismoaren aurkako euskal aukera berri bat», 1974-06/07.
• «La nueva alternativa vasca frente al franquismo», 1974-06/07.
• «Erria elkartzeko iru pausoak», 1974-08/10.
• «Los tres pasos para la coincidencia nacional», 1974-08/10.
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• «‘Movimiento’aren Elkarteak», 1974-11/12.
• «Las Asociaciones del Movimiento», 1974-11/12.

Alkartasuna

• «La diáspora vasca», 1987-03.
• «Los partidos vascos y el euskara», 1988-11.
• «El derecho a la lengua viva», 1989-10-25*.

Américas

• «A la voluntad de Dios», 1964-07.

Andoain

• «Tellechea Idigoras erakusten ari zaigun Larramendi», 1985.

Arbola

• «1936-ko euskal erbestaldia Ameriketan», 1987-03-07.

Argia

• «Aberri Eguna eta ‘independentzia’».
• «Euskararen hitzak eta bitsak», 1985.
• «Eusko Alkartasunaren sorreraz hitz bi», 1986-10-27*.
• «Unamuno eta euskara», 1986-12-14.
• «Aita Larzabal itzali zaigu», 1987-01-24.
• «Euskara egunkarietan», 1987-09-27.
• «Argia, gaurko subila», 1987-11-22*.
• «Alberto Onaindia eta Aitzol», 1988-07-31.
• «Euskal kultura auzitan», 1989.
• «Aurrera goaz», 1990-10-07.
• «Euskararen balantza», 1990-11*.
• «Joseba Elosegi, su eramalea», 1990-11-18.
• «Golfoko gerra giroa», 1991-01*.
• «Euskal koherentzia Jaurlaritzan», 1991-02-17.
• «Euskal egunkariaren ikuspegia», 1992.

Beterriko Liburua 2000

• «Martin Ugalde lanean biluztuz», 2001-01.

Bidasoa

• «Ondarribiako gizon urdinak», 1980.

Bilbao

• «Bilboko lehen oroitzapena», 1988-05-23.

Boletín de la Academia Nacional de la Historia

• «50 años del exilio vasco en Venezuela», 1990-01/03.
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Boletín del Instituto Americano de Estudios Vascos

• «Vida, canto y muerte de Kepa de Enbeita», 1978-07-08.

Cal

• «Los hierros de Guanoco», 1963-04-30.
• «Santa Elena de Uairén», 1965-12-18.

Deia

• «Conflicto y credibilidad».
• «Kaudillokeria eta batasuna».
• «Transparencia democrática».
• «Euskera, ‘konplikatua’», 1977.
• «Hitza, pre-autonomikoa eta indarkeria», 1977.
• «Lo vasco en el Hermano Ginés», 1977.
• «Egiaren monopolioa», 1977-06-08.
• «Euskaldun salduak ere baditugu», 1977-06-09.
• «Euzkadik ez dezala botu bat ere galdu», 1977-06-11.
• «Hitza hil nahi digute», 1977-06-12.
• «Botua Euzkadirentzat», 1977-06-14.
• «Hauteskundeei buruz, burutapenak», 1977-06-17.
• «Euskaldunak eta enkuesta bat», 1977-06-19.
• «Lehenengo, herri bat osatu behar dugu», 1977-06-21.
• «Estatutoa», 1977-06-24.
• «Militarrak eta autonomia», 1977-06-29.
• «Yibuti eta askatasuna», 1977-06-30.
• «Giroa eta eraginak», 1977-07-01.
• «Gorakada noraino?», 1977-07-02.
• «Lefebvre eta beste ortodoxoak», 1977-07-03.
• «Euskaldun folklorikoa», 1977-07-05.
• «OVNI-ak eta fantasmak», 1977-07-06.
• «Rusoak eta askatasuna», 1977-07-07.
• «Ogia eta ‘per capita’», 1977-07-08.
• «Demokraziarako eskutitzak», 1977-07-09.
• «Gure kondeak», 1977-07-10.
• «Ikurriña eta bandera», 1977-07-12.
• «Rikardo Arregi», 1977-07-13.
• «Ukraniarrak eta euskal eliza», 1977-07-14.
• «Telebista euskeraz», 1977-07-15.
• «Gaurko kontradikzioak», 1977-07-16.
• «Neutroi-bonba eta garbitasuna», 1977-07-17.
• «Akerraren bizkar», 1977-07-19.
• «Gure emigrazioa», 1977-07-20.
• «Fueroak eta askatasuna», 1977-07-21.
• «Mundukoak eta gu», 1977-07-22.
• «Arrantzaleari mugak jartzen», 1977-07-23.
• «Erregetzaren morrointzak», 1977-07-24.
• «Herri-nazioak eta errejioak», 1977-07-26.
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• «Euskal langileria», 1977-07-27.
• «Euzkadiren lurraldea», 1977-07-28.
• «Lehengoak, oraingoak eta biharkoak», 1977-07-29.
• «Euskal Herriango ala Euskal Unibertsitatea», 1977-07-30.
• «‘Ghetto’-tik ihesi», 1977-08-02.
• «Del Burgo eta Nafarroa», 1977-08-03.
• «Zer egingo dugu gure baserriarekin», 1977-08-04.
• «Gurdia eta idiak», 1977-08-05.
• «Del Burgo-ri euskal batasunaz gehiago», 1977-08-06.
• «‘Provincia’-keriak eta Euzkadi», 1977-08-07.
• «Agur t’erdi, Monzon jauna», 1977-08-09.
• «Biziraupena, dirua eta helburua», 1977-08-10.
• «PSOE eta autonomiaren bi posibilitate», 1977-08-11.
• «Orreaga, Nafarroa eta Euzkadi», 1977-08-12.
• «Diputazio Generala eta eraginak», 1977-08-13.
• «Ikurriña ontzietan eta nekazarien sindikatoa», 1977-08-14.
• «Baserriaren etorkizuna», 1977-08-16.
• «Caro Baroja eta amorrua», 1977-08-17.
• «Cavero eta autonomiaren neurriak», 1977-08-18.
• «Madrid-en ez dute ezer ematen», 1977-08-19.
• «Herri-juezak, erdaldunak?», 1977-08-20.
• «Abertzaleok eta udal-hauteskundeak», 1977-08-21.
• «Euskaldunak eta ardoa», 1977-08-23.
• «Frankistak Nafarroa askatu nahi, orain», 1977-08-24.
• «Etorkinak eta joaleak», 1977-08-25.
• «Gure hiriburu nagusien hazketa», 1977-08-26.
• «Folklorea eta folklorekeria», 1977-08-27.
• «‘Komunistak’ eta komunistak», 1977-08-28.
• «Ez gara nahiko abertzale», 1977-08-30.
• «Telebistaren beharra», 1977-09-01.
• «Euzkadi euskeratzeko bideak», 1977-09-02.
• «Gure irakasleak herritik kanpora?», 1977-09-03.
• «Gure zaharrak, begiramen eske», 1977-09-03.
• «Katalanak eta euskaldunak: Alvarez de Miranda epaile», 1977-09-04.
• «Elkartasunaren jaia Bilbon», 1977-09-06.
• «Hondarrabiako gizon urdinak», 1977-09-07.
• «Jose Maria Bengoa», 1977-09-08.
• «Manifestazioak eta eraginak», 1977-09-09.
• «Diktadura, gurea ere ez dugu nahi», 1977-09-10.
• «Martín Villa eta Euskalerriaren inbentoa», 1977-09-11.
• «Zergaitik hain banderizoak!», 1977-09-13.
• «Euzkadi eta haurgintza», 1977-09-14.
• «Dr. Justo Garate itzuli da», 1977-10-18.
• «Honorable Tarradellas, señor Leizaola», 1977-11-01.
• «Hizkuntzaren alderdi batzu», 1977-11-03.
• «Euskararen galera, zergatik?», 1977-11-06.
• «Hermano Ginés, 45 años en América. La colaboración Venezuela-Euzkadi

puede tener un gran futuro», 1977-11-09.
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• «Un pasado en función de futuro», 1977-11-16.
• «Nafarroako hizkuntza eta Euskadi», 1977-11-17.
• «Comentario a ‘Los estereotipos’», 1977-11-19.
• «El milenario de la lengua castellana (1). San Millán de la Cogolla era Nava-

rra en el siglo X», 1977-11-24.
• «El milenario de la lengua castellana (II). La grave contraposición: lengua ofi-

cial - lengua hablada», 1977-11-25.
• «El milenario de la lengua castellana (III). La justicia de los que son más»,

1977-11-29.
• «El milenario de la lengua castellana (y IV). Intenciones, lapsus y algunas in-

justicias», 1977-11-29.
• «Jokin Zaitegi: ‘Berrogei urte beltzak eta gorriak jasan izan behar ditu gure

hizkuntzak’», 1977-12-08.
• «Tenemos que asumir Euzkadi en toda su complejidad», 1977-12-14.
• «Manuel Lekuona: ‘Bi eliza izan ditugu azken urte hoietan: gurea Euskalerri-

ko eliza, eta Franco-ren mendekoa’», 1977-12-28.
• «Martzelinoren galtzak», 1978-01-04.
• «Euskal eliz barrutia», 1978-01-08.
• «El escritor vasco (1): discriminación del escritor en castellano», 1978-01-26.
• «El escritor vasco (2): el escritor y su identidad lingüística», 1978-01-27.
• «Monseñor Setién, un obispo destinado a su pueblo (1). ‘Yo también he sido

censurado’», 1978-01-27.
• «El escritor vasco (3): la cultura y la lengua», 1978-01-28.
• «Monseñor Setién, un obispo destinado a su pueblo (2). La Provincia Ecle-

siástica Vasca está en camino», 1978-01-28.
• «El escritor vasco (y 4): el hombre y su palabra», 1978-01-29.
• «Nazionalitatea eta ikuspuntuak», 1978-02-14.
• «Felipe Urcola ha muerto en Hendaya», 1978-02-15.
• «Las ‘nacionalidades’ (1). La Constitución y Julián Marías», 1978-02-19.
• «Las ‘nacionalidades’ (II). El Estado, las nacionalidades y Carlos Santamaría»,

1978-02-21.
• «Carlos Santamaría, Consejero de Educación del CGV. He buscado siempre

quedarme en el país para ayudarlo», 1978-02-22.
• «Las ‘nacionalidades’ (3). La sociología de las nacionalidades, y Julio Bus-

quets», 1978-02-22.
• «Carlos Santamaría, Consejero de Educación del CGV (y 2). Lo que nos im-

porta es construir el país», 1978-02-23.
• «Las ‘nacionalidades’ (y 4). ‘Nacionalidades’ y ‘Estado’: ¿sí o no?», 1978-02-23.
• «Entrevista a Carlos Garaikoetxea», 1978-03-03*.
• «La encrucijada política de Navarra», 1978-03-04.
• «A los 18 años de su muerte: José Antonio de Aguirre y el problema genera-

cional», 1978-03-21.
• «El PSOE de Euzkadi en ‘Aberri-Eguna’», 1978-03-29.
• «El EAJ-PNV en ‘Aberri Eguna’», 1978-03-30.
• «La convivencia en la Península Ibérica (1). Los orígenes de los pueblos pe-

ninsulares según la lingüística: Antonio Tovar», 1978-04-06.
• «La convivencia de culturas en la Península Ibérica (2). Galicia, una lengua en

resistencia: Carlos Amable Baliñas», 1978-04-07.
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• «La convivencia de culturas en la Península Ibérica (3). Castilla y la concep-
ción ‘castellana’ de España: Manuel Gonzalo Herrero», 1978-04-08.

• «La convivencia de culturas en la Península Ibérica (IV). Euzkadi, en torno al
problema vasco: Julio Caro Baroja», 1978-04-09.

• «La convivencia de culturas en la Península Ibérica (V). Canarias: la convi-
vencia desde fuera de la península, Manuel Medina», 1978-04-11.

• «La convivencia de culturas en la Península Ibérica (VI). Andalucía, una na-
cionalidad que se libera: Luis Uruñuela», 1978-04-12.

• «La convivencia de culturas en la Península Ibérica (y 7). Una síntesis perso-
nal de las ponencias», 1978-04-15.

• «Rikardo Arregi-ren oroigarri. Askatasuna eta Sabino Arana», 1978-05-10.
• «Kepa Enbeita, ‘¡Viva España!’ eta heriotz-minak», 1978-08-24.
• «El ejemplo de Ajuriaguerra», 1978-08-29.
• «Instituzio-bidearen hobariak», 1978-09-14.
• «El VIII Congreso de la Real Academia de la Lengua Vasca en Vergara. Las

exigencias del derecho a la lengua», 1978-09-19.
• «La Euzkadi del PSE (PSOE)», 1978-09-29.
• «Autonomia, estatuto y democracia», 1979-09-22.
• «Irainaren dialektika ustela», 1979-10-11.
• «El camino del Estatuto de Gernika», 1979-10-25.
• [Martin Ugalde eta beste]: «En la hora de la verdad», 1980-05-27.
• «Simon Bolivarren zintzotasuna», 1980-12-09*.
• «Lezo Urreiztieta hil da», 1981.
• «Las torturas», 1981-02-20.
• «El retrato del muerto», 1981-09.
• «Un eslabón más», 1981-10-07.
• «Un gran humanista americano: Andrés Bello (1781-1865)», 1981-12-02.
• «Un pintor de Yurre en Venezuela: Patxi Azcuenaga», 1982-04-18.
• «Euskara egunkarietan», 1982-06-01*.
• «La cultura vasca de mañana pasa por Europa», 1982-06-06.
• «L.O.A.P.A. eta beste sasiak», 1982-06-22.
• «La caza al Obispo», 1982-07-27.
• «Sabino de Arana y el nacionalismo vasco», 1982-11-28.
• «El bien y el mal del exilio», 1982-12-27.
• «Buscando un camino para la paz», 1983-01-11.
• «El fracaso de la Mesa y sus consecuencias», 1983-02.
• «En la misma piedra», 1983-02.
• «Los precios de la paz», 1983-02.
• «Dos preguntas de DEIA, sobre el proyecto de la Mesa de la Paz*», 1983-

02-26*.
• «El dolor de Navarra en Peio Mari», 1983-03.
• «La lengua da la conciencia de ser pueblo», 1983-03.
• «Miguel Pelay Orozco y la lealtad paciente», 1983-03-18.
• «‘Aberri Eguna’-ren gaurkotasuna», 1983-03-31.
• «Sin La Paz, El País y las manipulaciones informativas», 1983-04-07.
• «Simon Bolivar jaio zela 200 urte», 1983-04-08*.
• «Arzalluz y los demócratas del postfranquismo», 1983-04-15.
• «La ética política del PSOE», 1983-04-27*.
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• «El ‘¡Sólo Madrid basta!’ del PSOE», 1983-04-28.
• «La humanidad sensible de Javier de Landaburu», 1983-05.
• «Los hombres del nacionalismo en la Administración vasca», 1983-05-06.
• «Los vascos con la diferencia», 1983-05-11.
• «El elogio de las instituciones vascas», 1983-06-05.
• «Sarrera gisa», 1983-06-07.
• «PSOEk bahitu gaitu», 1983-06-08.
• «Estatutua berez hil dadin», 1983-06-09.
• «Ez gaituzte ulertzen», 1983-06-10.
• «Euskal literaturaren etorkizuna eta haurrak», 1983-06-11.
• «Euskara idatziaren batasunaz aurrekari bat», 1983-06-12.
• «Jainkoa pisatu nahi dute», 1983-06-13.
• «Caro Baroja, saritua», 1983-06-14.
• «Mahatma Gandhi», 1983-06-15.
• «Martina Ibaibarriaga, koronela», 1983-06-16.
• «Uztapide gogoan», 1983-06-17.
• «Herri Batasunaren ukapena», 1983-06-18.
• «Matalas-en matxinada (1661)», 1983-06-19.
• «Guri porruak sartu nahi», 1983-06-20.
• «Protestantismoa eta euskal literaturaren bidegurutzea», 1983-06-21.
• «Kiloak maukan», 1983-06-22.
• «Juan Rulfo: ‘Familiak egunero jaten du...’», 1983-06-23.
• «Tarradellas: zahartzaroan baztanga», 1983-06-24.
• «Langabezia beherantz», 1983-06-25.
• «Euskal geografiaren berezitasunak», 1983-06-26.
• «Bolivar Bilbon 1799-1801», 1983-06-27.
• «Arrainak egarriz hiltzen direnean», 1983-06-28.
• «Hiru euskaldun Sorbonan», 1983-06-29.
• «‘Habeas corpus’ eta euskaldunak», 1983-06-30.
• «Julene Urzelai, hizlaria», 1983-07-01.
• «Damborenea telefonoan», 1983-07-02.
• «Euskaraz idatzitako textu luze aintzinakoena», 1983-07-03.
• «Bolivar askatzailea eta Eliza», 1983-07-04.
• «PSOE-n solidaridatea eta demagogia», 1983-07-05.
• «Belaunaldien arazoa Euskadin», 1983-07-06.
• «Juduak Euskal Herrian», 1983-07-07.
• «Belaunaldiak Catalunyan», 1983-07-08.
• «Amerika osoa krisi gorrian», 1983-07-09.
• «Felipe Urkolaren gorpua pasaira», 1983-07-10.
• «‘Domuit vascones!’ eta tradizioa», 1983-07-11.
• «Ilmo. Dr. Rodrigo Sáez de Mercado de Zuazola», 1983-07-12.
• «Euskal Herriko lehen Unibertsitatea: Oñatin 1542», 1983-07-13.
• «Kooperatiben gorazarrea Europan», 1983-07-14.
• «Garaikoetxea Madrilera», 1983-07-15.
• «Euskal Herriko juduez beste zerbait», 1983-07-16.
• «Santanderreko alkatea, PSOE eta Euskadi», 1983-07-17.
• «Gure txapela koloretan», 1983-07-18.
• «Arturo Campion (1854-1937)», 1983-07-19.
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• «Arturo Campion nazionalista al zen?», 1983-07-20.
• «Bolivar eta Espainia», 1983-07-21.
• «Bolivar eta independentzia», 1983-07-22.
• «Zenarruza-ko Kolejiata (1380) eta Bolibar-en museoa», 1983-07-23.
• «La revolución que dirigió Bolívar», 1983-07-24.
• «Fraga eta seguritate soziala», 1983-07-25.
• «Unamuno eta Madrileko diskriminazioak», 1983-07-26.
• «Santa Kruz, apaiza (biografia)», 1983-07-27.
• «Santa Kruz, gizona», 1983-07-28.
• «Santa Kruz, gerrileroa», 1983-07-29.
• «Santa Kruz, apaiza», 1983-07-30.
• «Xabier Arzalluz», 1983-07-31.
• «Santa Kruz, mitoa», 1983-08-01.
• «Txapelokerrak eta memoria zaharra», 1983-08-03.
• «Normandoak Bizkaiko Golkoan», 1983-08-04.
• «Drogaz akabatu nahi digute gaztedia», 1983-08-05.
• «Plazido Mujika», 1983-08-06.
• «Autonomia, sozialistak eta Udalak (1)», 1983-08-07.
• «Autonomia, sozialistak eta Udalak (eta 2)», 1983-08-08.
• «Hiroshimako izu handia», 1983-08-09.
• «Aita Arrupe Hiroshiman», 1983-08-10.
• «‘Zaindu beria bakoitzak’», 1983-08-11.
• «Kepa Enbeita», 1983-08-12.
• «Justiziak irabazi du!», 1983-08-13.
• «Pello Mari Otaño (1857-1910)», 1983-08-14.
• «Felipe Arrese ta Beitia (1841-1906)», 1983-08-15.
• «Donostiako indarkeria», 1983-08-16.
• «Agustin Chaho (1) 1811-1858», 1983-08-17.
• «Agustin Chaho (2)», 1983-08-18.
• «Bilboko Kontsulegoa (1)», 1983-08-19.
• «Bilboko Kontsulegoa (2)», 1983-08-20.
• «Gonzalez eta Fraga: bakoitzari berea», 1983-08-21.
• «Bilboko Kontsulegoa (eta 3)», 1983-08-22.
• «San Martzialgo bataila», 1983-08-23.
• «Manuel de Larramendi (1690-1766)», 1983-08-24.
• «Azpeitiko matxinada (1) 1766. Zergaitia», 1983-08-25.
• «Azpeitiko matxinada (2) 1766. Gertatua», 1983-08-26.
• «Azpeitiko matxinada (eta 3) 1766. Errepresioa eta Josulagunak», 1983-08-31.
• «Gizona eta meteorolojia», 1983-09-02.
• «Alemaniarren inbasioa eta Eusko Jaurlaritza 1939-1940», 1983-09-04.
• «Eusko Ikaskuntzaren IX-garren Kongresua», 1983-09-05.
• «Estropadak ilunpean», 1983-09-06.
• «Saindu euskaldunak», 1983-09-07.
• «Hondarribiko Ama Hondarribira», 1983-09-08.
• «Sindikatuak Euskal Herrian (1)», 1983-09-09.
• «Sindikatuak Euskal Herrian (eta 2)», 1983-09-10.
• «Barojaren euskalzaletasuna (1)», 1983-09-11.
• «Barojaren euskalzaletasuna (2)», 1983-09-12.
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• «Barojaren euskalzaletasuna (eta 3)», 1983-09-13.
• «Pinochet», 1983-09-14.
• «Landaburu, 1936ko Gasteizen», 1983-09-15.
• «Yanguas-ek ez zuen Espinosa saldu», 1983-09-17.
• «Ruiz de Aguirre ez zen Valenciara joan», 1983-09-19.
• «Gero arte, ez adio», 1983-09-22.
• «Sabino Arana Goiriren ordu ilunak», 1983-11-30.
• «Hizkuntza, askatasunaren giltza», 1984-09-30.
• «Legea eta justizia», 1984-10-14.
• «Joseba Rezola eta diskretasuna», 1984-11-02*.
• «‘La Salle’ko Anaiak 50 urte», 1984-11-19.
• «Santi Brouard», 1984-12-01.
• «Nos estamos jugando el proyecto nacional vasco», 1984-12-14.
• «Erein ditugu haizeak...», 1984-12-20.
• «Makina kementsua», 1985-11-10.
• «El ‘coroto’ y la justicia reglamentista», 1985-11-22.
• «Behe kolpea», 1986-02-12*.
• «Arrazoinbideak», 1986-03-21*.
• «En Leizaola se rindió homenaje a la ‘generación del exilio y del sacrificio’»,

1989-09-09.
• «Antsi bat entzun da», 1990-05-23.
• «En torno a un diario en euskera», 1990-08-03.
• «Euskaldunen Egunkaria», 1990-08-08.
• «Razonando soluciones para Egunkaria», 1990-08-19.
• «‘Egunkaria’, aurrera», 1990-09-20.
• «Elosegi eta Galíndez-en jokabideak aurrez-aurre», 1990-11-19.
• «Larramendi eta Sabino Arana», 1990-12-29.
• «Herri honen nekaldia», 1991-09-22.

Egan

• «Gizontzarra», 1984-05/08.
• «Koldo Mitxelena», 1987-05/08.

Egin

• «El euskara y el castellano», 1990-11-21.
• «Ficción y realidad histórica», 1990-12-11.
• «Eskubide osoz euskararen langile», 1993-03-14.
• «Euskal egunkariaren 4. urtean», 1993-12-06.

Eguna

• «XIX. mendeko abertzaletasuna, XX. mendearen bezperetan», 1986-10-23.
• «Unamuno: guretasunaren emaitza», 1987-01.

Euskaldunon Egunkaria

• «Zaborreria nahas-mahas».
• «Kanpai-hotsak, norentzat?», 1990-07-15.
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• «Aurrera goaz», 1990-10-21.
• «Aitzoli agurra», 1990-12-06.
• «Manuel de Larramendi, gizona», 1990-12-14.
• «Bakoitzak bere fruitua», 1990-12-18.
• «Manuel Larramendi. Jesulagun, euskaltzale, abertzale», 1990-12-23.
• «Elkartuko bagina», 1990-12-30.
• «‘Hor dago’ txikira», 1991-01-08.
• «Imanol Murua», 1991-01-16.
• «Gure gerra», 1991-01-22.
• «Bat falta», 1991-02-05.
• «Egunkariaren zerbitzuak», 1991-02-12.
• «Euskalgintzan: osotasuna eta etapak», 1991-02-17.
• «Markak itsasoan eta gizartean», 1991-03-05.
• «Zentzuz jokatzea nahiko denean», 1991-03-15.
• «Euskara, erabilia denean», 1991-03-19.
• «Ortodoxoak», 1991-04-02.
• «Euskalgintzarako giro egokia», 1991-04-13.
• «Bahikuntza», 1991-04-16.
• «Gutxiengoak Europan», 1991-04-30.
• «Fedea dugu auzitan», 1991-05-07.
• «Lehenengo pausua», 1991-05-14.
• «Hauteskundeak eta PSOE», 1991-05-26.
• «Matematikazko abertzaletasuna», 1991-06-09.
• «Legala eta zilegi dena», 1991-06-25.
• «Higiene apur baten defentsan», 1991-06-29.
• «Soldaduzka Euskal Herrian», 1991-07-03.
• «Gestora Gipuzkoan», 1991-07-09.
• «Errealitate soziala eta euskara Araban», 1991-07-23.
• «Iragarrita zegoen erasoa», 1991-07-28.
• «Lehen Estatutua», 1991-08-04.
• «Hemengo egia, Madrilen», 1991-08-18.
• «Dependentzian bizi gara», 1991-09-01.
• «‘Askatasuna’ eta ‘independentzia’», 1991-09-17.
• «Zizareak eta kaioak», 1991-09-17.
• «Irujo jaio zela 100 urte», 1991-09-25.
• «Irudi bidez idazten», 1991-10-01.
• «Kopeta eta hatzaparrak», 1991-10-15.
• «Euskal elizbarrutia», 1991-10-26.
• «Etorkina eta bertokoa», 1991-11-10.
• «Patxi Noblia», 1991-11-23.
• «Euskal egunkariaren oinarriak», 1991-12-05.
• «Euskaldunen Egunkariak urtebete», 1991-12-06.
• «Mari Karmen Garmendia», 1991-12-10.
• «Alberto Elosegi, ‘UNICEF’ saria», 1991-12-22.
• «Barandiaran eta ETB-2», 1991-12-26.
• «Herriminaren soinua», 1992-01-05.
• «Euskara ensalmo bide», 1992-01-22.
• «Hasiera», 1992-02-04.
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• «Martin Iturbe idazlea», 1992-02-19.
• «Aljeriako gerra», 1992-03-04.
• «Euskeraren oztopoak», 1992-03-17.
• «Mamu bat gehiago ez zait kabitzen golkoan», 1992-03-22.
• «Neurriz gain egindako ahalegina», 1992-03-31.
• «The red doors», 1992-04-14.
• «Jainkoaren legez», 1992-04-28.
• «Profesionalak eta politikoak», 1992-05-12.
• «Sozialista euskalduna», 1992-05-24.
• «Florentino Portu», 1992-06-09.
• «Eginaren nekea», 1992-06-23.
• «Laguntza etsaiari», 1992-07-07.
• «Naguskeria», 1992-07-22.
• «Harremanak», 1992-08-04.
• «Iraungo duen pakea», 1992-08-04.
• «Hizkuntzaren pausoak», 1992-08-30.
• «Hazi txarrak», 1992-09-15.
• «Mesfidantza», 1992-09-29.
• «‘Ene aberri...’», 1992-10-13.
• «Agustin Zubikarai», 1992-10-27.
• «‘Egalité!’», 1992-11-10.
• «Kalitatea», 1992-11-25.
• «Sabin Arana, eta ‘espainolismoa’», 1992-12-08.
• «Belodromoa», 1992-12-22.
• «Setien», 1993-01-05.
• «Hemen, Larraitzen», 1993-01-17.
• «Larraitz», 1993-01-19.
• «Euskaldungoa», 1993-02-02.
• «‘Laster dator eguna...’», 1993-02-16.
• «Hasieratik hasi», 1993-03.
• «AEK», 1993-03-02.
• «Dena apaltasun handiz bizitua», 1993-03-30.
• «Euskal zientzilari handiena», 1993-03-30.
• «Julian Ajuriagerra hil da», 1993-03-30.
• «Nicanor Zabaleta», 1993-04-14.
• «Euskal Herriko Eliza», 1993-04-27.
• «Euskal partidismoaren zentzua», 1993-05-11.
• «Manuel Laborde», 1993-05-25.
• «Eusebio Erkiaga», 1993-06-08.
• «Abertzaletasuna eta praktikotasuna», 1993-06-22.
• «Hizkuntzaren mundua», 1993-06-29.
• «Euskara batua», 1993-07-06.
• «Txoriak haizea bezala», 1993-07-06.
• «‘Uzturre’», 1993-07-14.
• «Irujo, ministro», 1993-07-20.
• «Hizkuntzaren eraginak», 1993-08-03.
• «Protestanteak eta tolerantzia», 1993-08-17.
• «Osotasuna eta taldekeria», 1993-08-29.
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• «Bakea lurrean», 1993-09-14.
• «Ikuspuntu nagusia», 1993-09-28.
• «Demokrazia: gehiengoa eta gutxiengoa», 1993-10-12.
• «Txillida Harvarden», 1993-10-15.
• «Alli, honeratzen ari da», 1993-10-26.
• «‘Kultur erreferentzia’ eta Alli», 1993-11-09.
• «Urdaneta jeneralak, sustraiak Legorretan», 1993-11-23.
• «Euskal egunkariaren laugarren urtean», 1993-12-05.
• «Euskalduna, elebiduna da», 1993-12-07.
• «Bakerako bidea», 1993-12-21.
• «Askatasuna eta askatasunak», 1994-01-04.
• «Gaur urtebete Larraitzen», 1994-01-12.
• «Eskolaren moldea», 1994-01-18.
• «Hitza eta ekintza», 1994-02-01.
• «Katalunia eta Euskadi», 1994-02-15.
• «Mila zenbaki oso», 1994-03-01.
• «AEK ere beharrezko du euskarak», 1994-03-02.
• «Euskal Herriaren memoria», 1994-03-15.
• «Arana Goiri, gora!, behera!», 1994-03-29.
• «Ikurrinaren historia laburra», 1994-04-03.
• «Zer egin dugu hau merezitzeko», 1994-04-13.
• «Futbola eta politika», 1994-04-26.
• «Ustelkeria», 1994-05-10.
• «Konpetentziak», 1994-05-24.
• «Demokratikoki lortu ahal dena», 1994-06-07.
• «Itxaropenaren pena», 1994-06-21.
• «Urteaga eta Iratzederren ezkila 7», 1994-07-05.
• «Preso sakabanatuak», 1994-07-19.
• «Udako Euskal Unibertsitatea», 1994-08-02.
• «Gailegoak Euskal Herrian», 1994-08-16.
• «Une historikoa», 1994-08-28.
• «Azken eskutitza», 1994-08-30.
• «Tortura, zein tortura?», 1994-09-13.
• «Pilotaren hazia», 1994-09-27.
• «Pisua balantzaka», 1994-10-11.
• «‘Espainian sartuko dugu’», 1994-11-08.
• «Santi Brouard», 1994-11-22.
• «Espainolak eta euskaldunak», 1994-11-25.
• «Rikardo Arregi», 1994-12-07.
• «Bosgarren urtean», 1994-12-11.
• «‘Hilerriratuko nindutela’», 1994-12-20.
• «Ezker-eskuina Espainian», 1995-01-04.
• «Joxemi Zumalaberen argiak», 1995-01-12.
• «1 Larraitz», 1995-01-17.
• «Askatasuna euskara defendatzeko», 1995-01-17.
• «Iritziaren dinamika», 1995-01-31.
• «Amak ordainpide», 1995-02-14.
• «Arartekoa ere euskalduna!?», 1995-02-28.
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• «Nere ararteko erdalduna», 1995-03-14.
• «Euskararen borrokaz zerbait», 1995-03-28.
• «ELA Aberri-Eguna», 1995-04-11.
• «Gernikako su gorria», 1995-04-25.
• «Gaur izan balitz!», 1995-05-09.
• «Marti eta Arana-Goiri», 1995-05-23.
• «Herria eta herritasuna», 1995-06-06.
• «Gartzela eta propinak», 1995-06-20.
• «Gabriel Celaya», 1995-07-04.
• «Konstituzio bermatua», 1995-07-18.
• «Ikurrinaren lehen martiria», 1995-08-01.
• «Atletismoa Euskal Herrian», 1995-08-15.
• «Bakoitza bere itzalean», 1995-08-29.
• «Gogoz kontrako gotzaina», 1995-09-12.
• «Estatua ustelkerietan», 1995-09-26.
• «Sabin Irizar: denetarako gai», 1995-10-08.
• «Bitartekoa», 1995-10-11.
• «Andoaingo Lanbide Heziketa», 1995-10-21.
• «AEK-rekin hitzarmena», 1995-11-05.
• «Hizkuntzaren balioa», 1995-11-19.
• «Mamiz betetako bost urte», 1995-12-03.
• «Preso politikoak», 1995-12-03.
• «Ez da bidea», 1995-12-17.
• «Senideak urte-berrian», 1995-12-31.
• «Orbelak eta fruituak», 1996-01-14.
• «Naziotasuna bera ukatzen», 1996-01-28.
• «Eskola nazionala», 1996-02-11.
• «Santi Onaindia», 1996-02-27.
• «Eskuinari begira», 1996-03-10.
• «‘Euskaltzaleak’ eta hizkuntza ardurak», 1996-03-17.
• «Sindikalgintza eta politika», 1996-03-24.
• «Malda behera», 1996-04-07.
• «Joseba Jaka», 1996-04-21.
• «Lorpenak eta prezioak», 1996-05-05.
• «Neskame eta morroi», 1996-05-19.
• «Zirriborroaren kultura», 1996-06-02.
• «Nafarroa», 1996-06-16.
• «Sanjuanetan larrak», 1996-06-22.
• «Arnasa berria», 1996-06-30.
• «Printzipioa eta taktika», 1996-07-14.
• «Burtsa eta poltsikoak», 1996-07-28.
• «‘Nacionalismo español’», 1996-08-11.
• «Madrilen menpe», 1996-08-25.
• «Aberriak zenbat?», 1996-09-08.
• «Leizaola 100 urte», 1996-09-22.
• «Hator, hator etxera», 1996-10-06.
• «Botilako ardoa», 1996-10-20.
• «Iraultza artifiziala», 1996-11-03.
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• «Neurketa baten aurrean», 1996-11-17.
• «Fundazioa», 1996-12-01.
• «Finlandia, suomi», 1996-12-15.
• «Ez gara gauza izan», 1996-12-29.
• «‘Eskubidea’ non dagoen», 1997-01-12.
• «Kazetaritza gozatsua», 1997-01-26.
• «Sanz ez da Nafarroa», 1997-02-09.
• «ELAren hitzak», 1997-02-23.
• «Autodeterminazioren bi muturrak», 1997-03-09.
• «Ulertu nahi eza», 1997-03-23.
• «Diruarena eta askatasunarena», 1997-04-06.
• «Dirua ez da beti deabrua», 1997-04-20.
• «Grabitatearen legea», 1997-05-04.
• «Bake bila gaur», 1997-05-18.
• «2.000 egun bete ditu Egunkariak», 1997-05-21.
• «Kontzertua, eskubide nazionala», 1997-06.
• «Jesus Altuna», 1997-06-15.
• «Jauregi eta euskara», 1997-06-29.
• «Hiru urte galdu», 1997-07-13.
• «Legegintza eta inkestak», 1997-07-27.
• «Olatu berria», 1997-08-10.
• «Ikastolaren haurminak», 1997-08-24.
• «Fidel Castro», 1997-09-07.
• «Gure politika nazionala», 1997-09-16.
• «Bost gotzain Erroman», 1997-09-30.
• «Estatutua», 1997-10-14.
• «Berri ona», 1997-10-28.
• «Larramendi eta Andoain», 1997-11-11.
• «Madrileko bidaiak huts», 1997-11-25.
• «Justizia eta mendekua», 1997-12-09.
• «Urrezko bota», 1998-07-25.
• «Elkartasunaren hobariak», 1999-06-14.
• «Joseba Andoni Agirre», 1999-08-08.
• «Eskuina lege», 2000-03-13.
• «Itzulian nator», 2000-04-08.
• «Kanpai-hotsak, norentzat?», 2000-07-15.
• «‘The President’: el Presidente eta Lehendakaria», 2001-06-17.
• «Ez da posible», 2001-07-18.

El Aragüeño

• «La trampa de cemento», 1976-07-14.

El Correo Español

• «Esistenzialismoa eta Unamuno», 1976-06-08.
• «Los jurados literarios y la política», 1982-05-24*.
• «La llave está en Vizcaya», 1986-01-15*.
• «Una plaza para un escritor», 1988-08-12.
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El Diario Vasco

• «El juego de quita y pon».
• «Fútbol / Santa Cruz», 1946-05-18*.
• «El Ondarreta ganó en Andoain / Fútbol inter-fábricas», 1946-05-21.
• «A largo plazo / Viruta», 1946-05-22.
• «Nuestras clásicas pruebas / Baches / Nota triste», 1946-05-23.
• «Laborde Hermanos S.A. 3 (tres) - S.A. Placencia de las Armas 2 (dos) / Ci-

clismo», 1946-05-23*.
• «La final de fútbol entre empresas», 1946-05-25.
• «Reto / Necrológicas», 1946-05-28.
• «Actividad parroquial / Cine», 1946-05-30.
• «Laborde Hermanos, campeón», 1946-05-30.
• «El Euzkalduna vencido en Michelín / Pelota», 1946-06-01.
• «Excursión al Adarra», 1946-06-02.
• «Escasez de agua / Comunión solemne / Día de los niños», 1946-06-04.
• «Adelantado / ‘Ontza’ / Natalicio», 1946-06-07.
• «Derrota del Lagun Artea / Boxeo», 1946-06-08.
• «Movimiento demográfico / Boda / De vacaciones / Cine / El Euzkalduna, en

Amara», 1946-06-09.
• «Perdió el Euzkalduna en Amara», 1946-06-11.
• «Urinarios / Vacaciones», 1946-06-12.
• «Los dos lirios en Andoain / Aplazamiento», 1946-06-13.
• «Restablecido / Natalicios / Operada / Exámenes», 1946-06-15.
• «Entre nosotros / Animando / Los Luises / Nueva carretera», 1946-06-18.
• «Torneo infantil de Andoain», 1946-06-19.
• «Perdió el Euzkalduna en Lasarte*», 1946-06-21*.
• «Fiestas», 1946-06-22*.
• «Partido de fútbol / Misa», 1946-06-25.
• «Concurso de bailes vascos / Despedida de soltero / Colegio de La Salle»,

1946-06-29.
• «Lirio II venció a Belandia y Ganzarain ganó la prueba III Circuito de Andoain»,

1946-06-30.
• «Movimiento demográfico / Fiestas de Kaletxiki / Escasez de agua», 1946-

07-03.
• «Excursión / Saliendo al paso», 1946-07-06.
• «Primera misa / Entre nosotros / San Fermín», 1946-07-09*.
• «Lángara vuelve», 1946-07-17.
• «Bodas / Convocatoria / ... Y dale con el agua / Operado», 1946-07-19.
• «Muerte sentida / Pretensiones», 1946-07-20.
• «Llegó Lángara», 1946-07-21*.
• «Mejoras», 1946-07-23.
• «Los andoaindarras se lucen», 1946-07-24.
• «Movimiento demográfico / De permiso / De regreso / De viaje», 1946-07-25.
• «Romería de San Esteban», 1946-07-27.
• «San Ignacio / Semblanza», 1946-07-27*.
• «Ganzarain y Aguirre tienen madera», 1946-07-29.
• «Lángara se entrena», 1946-07-31.
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• «San Ignacio / Nota triste», 1946-07-31.
• «Arruabarrena y Eizaguirre vencieron en la prueba de San Ignacio», 1946-08-02.
• «¿Por qué no un acuerdo?», 1946-08-04.
• «Nueva industria / Fin de fiestas / Romería de San Esteban», 1946-08-07.
• «La Banda Municipal a Aya», 1946-08-10.
• «Actividades del Euskalduna», 1946-08-10*.
• «Movimiento demográfico / Parroquiales», 1946-08-10*.
• «La nueva carretera / Domingueras», 1946-08-15.
• «Rafael Elizondo», 1946-08-16.
• «Asamblea General / Accidente / De permiso», 1946-08-18.
• «Fichaje en el Euzcalduna / Atendiendo un ruego / Lángara de viaje», 1946-

08-20.
• «Movimiento demográfico / Próximo enlace / ¿Por qué no un acuerdo?»,

1946-08-22*.
• «El Euzkalduna andoaindarra hace sus preparativos», 1946-08-25.
• «De viaje / Entre nosotros / La subida al apeadero / Convocatoria», 1946-08-29.
• «Las barberías», 1946-08-30.
• «El Esperanza en Echebarrieta», 1946-09*.
• «El Esperanza perdió en Echeverrieta», 1946-09*.
• «Domingueras / Fiestas en Soravilla / Parroquiales / Natalicio / Nota triste»,

1946-09-04.
• «La visita del doctor don Máximo Yurramendi», 1946-09-05.
• «Movimiento demográfico / Varias», 1946-09-06*.
• «La crisis del agua / Fiestas en Soravilla / Cine luminoso», 1946-09-08.
• «Entre nosotros / De viaje / Natalicio / El alumbrado», 1946-09-12*.
• «La visita del Irunés», 1946-09-14*.
• «Natalicio / Mejorado / Nota triste / Nuevo pelotari / Cine luminoso», 1946-

09-15.
• «Muerte sentida / Bautizo / Domingueras», 1946-09-18.
• «Victoria del Euzkalduna», 1946-09-18.
• «Un saludo a Lángara y homenaje a Lirio II», 1946-09-19.
• «Andoain rendirá homenaje a la Madre Cándida, fundadora de las ‘Jesuiti-

nas’», 1946-09-20.
• «Madre Cándida María Jesús / Enlace / Funerales», 1946-09-20.
• «La primera jornada de la prueba de regularidad», 1946-09-20*.
• «Misa / Desgraciado accidente / El Euzkalduna a Lasarte / Convocatoria /

Luminoso», 1946-09-22.
• «El Euskalduna perdió en Michelín», 1946-09-25*.
• «Homenaje a Lirio II», 1946-09-26.
• «Carta abierta a un irunés (?)», 1946-09-27.
• «Entre nosotros / Natalicios», 1946-09-27.
• «Varias / El Euzkalduna a Amara / En Etxeberrieta / Madre Cándida», 1946-

09-29.
• «El Euzkalduna empató en Amara», 1946-09-30*.
• «Movimiento demográfico / Natalicio», 1946-10*.
• «Un agudo problema», 1946-10-03.
• «La visita del Rentería», 1946-10-05.
• «Movimiento demográfico / Parroquiales», 1946-10-09.
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• «El Euzkalduna venció en Etxeberrieta», 1946-10-09*.
• «El Euzkalduna venció en Michelín», 1946-10-14*.
• «Un modesto balance», 1946-10-15*.
• «Domund / Natalicios / En Aránzazu», 1946-10-17.
• «Actividades del Euzkalduna», 1946-10-19.
• «Un tropezón del Euzkalduna», 1946-10-22.
• «El Euzkalduna a Amara», 1946-10-25.
• «Dos ruegos», 1946-10-26.
• «Empate del Euzkalduna», 1946-10-28*.
• «Una broma de mal gusto», 1946-10-30.
• «Velada teatral», 1946-10-30*.
• «Trolebuses / CES-Añorga / Convocatoria / Cine», 1946-10-31*.
• «Actos en memoria de Mauricio Yarza», 1946-11*.
• «Mauricio Yarza ha muerto», 1946-11-04*.
• «Ofrecimientos [en pro de Yarza]», 1946-11-06*.
• «El Euzkalduna a Rentería», 1946-11-09*.
• «Movimiento demográfico / Velada teatral / Cine», 1946-11-09*.
• «Victoria del Euzkalduna en Larzábal», 1946-11-12.
• «Una queja / Y otra...», 1946-11-13.
• «Doble victoria del C.E.S. en Andoain», 1946-11-13*.
• «El Euzkalduna a Gal», 1946-11-16*.
• «Convaleciente / Acto simpático / Deportivas / Accidente desgraciado / Echá-

niz a Anzuola / Mejorado / Ecos de ‘antena’», 1946-11-17.
• «Jornada pro familiares Yarza», 1946-11-20.
• «Domingueras / Un imposible», 1946-11-21.
• «Bonifacio Aldaz», 1946-11-23.
• «Jornada deportiva pro Yarza», 1946-11-23.
• «Pro familiares Yarza / Revista anual», 1946-11-23.
• «Pelota y fútbol», 1946-11-24*.
• «Iturralde y Múgica vencieron a los Arguiñano», 1946-11-25*.
• «Fallecimiento / Natalicio / Caza afortunada», 1946-11-26.
• «El Euskalduna venció en Etxeberrieta», 1946-11-26*.
• «La jornada del domingo», 1946-11-27.
• «Religiosas / Agradecimiento / A Bilbao / Campeonato de mus», 1946-11-28*.
• «Echeveste», 1946-12-01.
• «La visita del Urumea», 1946-12-01.
• «Lángara y Echave se ofrecen», 1946-12-02*.
• «Mejorado / Licenciados / Y el agua», 1946-12-03.
• «Nuevo establecimiento / De permiso / Campeonato de mus / Los nuevos

postes / Natalicio», 1946-12-04.
• «El Euskalduna a Rentería», 1946-12-06*.
• «75 aniversario de las ‘Hijas de Jesús’», 1946-12-07.
• «De vacaciones / Convocatoria / Cine / Restablecido», 1946-12-07*.
• «Movimiento demográfico / Natalicios», 1946-12-10*.
• «Por una ‘corta cabeza’ perdió el Euzkalduna», 1946-12-11.
• «Accidente», 1946-12-11*.
• «El equipo de cross del Euskalduna», 1946-12-14*.
• «Fácil victoria del Euskalduna», 1946-12-16*.
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• «Nuevo accidente / Natalicio», 1946-12-16*.
• «Entre nosotros / Natalicio», 1946-12-19*.
• «Encuentro crucial del Euskalduna», 1946-12-21*.
• «Un punto en Fuenterrabía», 1946-12-23*.
• «Colectas navideñas / Medida acertada / Muerte sentida», 1946-12-24*.
• «‘Día del club’ en Etxeberrieta», 1946-12-29.
• «Funcionó la delantera», 1946-12-30*.
• «Feliz año nuevo / Pro familiares Yarza / Defunción / Cine», 1946-12-31*.
• «El Rentería no demostró su condición de aspirante, sucumbiendo frente a la

Tolosana», 1947*.
• «Pelota / Ostikoketa / Korrikalariak», 1947*.
• «Visita amistosa del Trincherpe», 1947-01*.
• «El Euskalduna a Berazubi», 1947-01-05.
• «Presupuesto 1947 / Cine», 1947-01-05.
• «Fácil victoria en Berazubi», 1947-01-07*.
• «Festividad de los Reyes / Misa en sufragio», 1947-01-08*.
• «Natalicio / Parroquiales / Velada», 1947-01-10*.
• «¿Promocionará el Euskalduna?», 1947-01-11.
• «El Euskalduna a Primera Regional», 1947-01-13*.
• «Movimiento demográfico / Autobuses», 1947-01-14.
• «Domingueras», 1947-01-14*.
• «Agasajo a los jugadores», 1947-01-19.
• «Movimiento demográfico / Simpática iniciativa», 1947-01-19.
• «Homenaje a los jugadores», 1947-01-19*.
• «Los tranvías», 1947-01-21*.
• «Enlace / Incendio», 1947-01-25.
• «Convocatoria / Enlace / Echániz a Berriz / Cine», 1947-01-25*.
• «El equipo de cros del Euskalduna», 1947-01-25*.
• «Descarrilamiento», 1947-01-27*.
• «Izaguirre venció en segunda categoría», 1947-01-27*.
• «El Euskalduna a Villafranca», 1947-01-31*.
• «Fútbol entre empresas», 1947-02*.
• «Nota triste / Las aceras / Notas tristes», 1947-02*.
• «Enlace / Natalicio / Cine / Convocatoria», 1947-02-01*.
• «Movimiento demográfico / Buzón», 1947-02-02*.
• «El Euskalduna perdió ampliamente», 1947-02-03*.
• «Defunción / Parroquiales / Viviendas», 1947-02-07*.
• «Pasajes-Euskalduna en Etxeberrieta», 1947-02-07*.
• «Euskalduna: 1 - Pasajes: 2», 1947-02-11*.
• «Escuela de artes y oficios», 1947-02-12*.
• «Costumbre desaparecida / Funerales», 1947-02-14*.
• «Campeonato de mus / Subida del apeadero / Rifa», 1947-02-17*.
• «Riqueza del Leizarán / Movimiento demográfico», 1947-02-20*.
• «Amplia victoria del Euskalduna sobre el Trincherpe», 1947-02-24*.
• «Caza improvisada», 1947-02-27*.
• «Hay quien acepta el reto», 1947-02-27*.
• «Dn. Juan José Mocoroa / Natalicios», 1947-03-01*.
• «Amistoso Touring-Euskalduna en Etxeberrieta», 1947-03-05*.
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• «Ecos del concurso / Movimiento demográfico», 1947-03-06*.
• «Convocatoria / A Oñate / Enfermo», 1947-03-08*.
• «Velada benéfica», 1947-03-10*.
• «Amistoso Euskalduna-Touring», 1947-03-11*.
• «A Berazubi», 1947-03-13*.
• «Añorga-Euskalduna», 1947-03-17*.
• «Velada teatral», 1947-03-18*.
• «Perdió ampliamente el Euskalduna», 1947-03-20*.
• «La velada del miércoles», 1947-03-21*.
• «Domingueras», 1947-03-24*.
• «Los 50 ‘inchas’ y el próximo torneo», 1947-03-25*.
• «Buzón / Parroquiales», 1947-03-26*.
• «Final interesante y la visita del C.E.S.», 1947-03-28*.
• «Andoain», 1947-04-05*.
• «El Euskalduna a Amara y Placencia-Industrias Varias en Etxeberrieta»,

1947-04-05*.
• «Actividad deportiva del domingo», 1947-04-07*.
• «De reparaciones», 1947-04-09*.
• «Empataron Placencia / Varios», 1947-04-09*.
• «Echániz a Santesteban / Cortes de agua», 1947-04-11*.
• «El Euskalduna a Michelín», 1947-04-12*.
• «Vencieron el Euskalduna y Laborde Hermanos, S.A.», 1947-04-14*.
• «Ejercicios espirituales / Santa Cruz / Observación acertada», 1947-04-16*.
• «Triple encuentro en Etxeberrieta», 1947-04-19*.
• «El Euskalduna pudo ganar... holgadamente», 1947-04-22*.
• «Movimiento demográfico / Nuevos hogares / Natalicios», 1947-04-23*.
• «Venció Moleda 2-1», 1947-04-24*.
• «Cara al Lagun Artea», 1947-04-26*.
• «Novena / Anticipos de programa», 1947-04-26*.
• «Empate del Euskalduna», 1947-04-28*.
• «III Prueba de Santa Cruz», 1947-04-30*.
• «Costumbres de Santa Cruz / Nuevo hogar / Nota triste», 1947-05-02*.
• «Euskalduna-Añorga y día del Club en Etxeberrieta», 1947-05-02*.
• «La Real y el Castillo se disputan el Trofeo Santa Cruz», 1947-05-03*.
• «Garín y la Gimnástica vencieron en la ‘III Prueba Santa Cruz’», 1947-05-05*.
• «Santa Cruz / Buzón», 1947-05-07*.
• «Prueba local de cross y un interesante Esperanza-Euskalduna», 1947-05-09*.
• «Ex-alumnos de La Salle / Echániz a Elizondo», 1947-05-10*.
• «Enlace / Natalicios / Domingueras», 1947-05-12*.
• «El Euskalduna en Michelín», 1947-05-14*.
• «Amplia victoria sobre el CES y comentario de un encuentro», 1947-05-16*.
• «Programa», 1947-05-16*.
• «Logró empatar el Vasconia en Etxeberrieta», 1947-05-19*.
• «Día del ex-alumno / Nota triste», 1947-05-20*.
• «El caso Lirio», 1947-05-21*.
• «De permiso / Regreso / Un ruego», 1947-05-30*.
• «Expectación ante el Zarauz-Euskalduna», 1947-05-30*.
• «Brillante victoria del Euskalduna en Zarauz», 1947-06-02*.
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• «Nota triste / Desgraciado accidente / ¿Escobas también?», 1947-06-06*.
• «¿Un tercer lugar para el Euskalduna?», 1947-06-06*.
• «Amplia victoria del Euskalduna y otra espléndida de Ganzarain», 1947-06-09*.
• «Natalicio / ¿Una sinrazón?», 1947-06-09*.
• «Sagrado Corazón / Natalicio / Enlace / Una queja», 1947-06-12*.
• «El Euskalduna a Beasain y excursión al Adarra», 1947-06-14*.
• «El amistoso del Beasain y decisiva victoria de Laborde», 1947-06-17*.
• «Buzón / Boda», 1947-06-18*.
• «Actividades montañeras del Euskalduna», 1947-06-19*.
• «Laborde, vencedor del torneo local / Bolos en Andoain», 1947-06-23*.
• «Representación infantil del Euskalduna», 1947-06-27*.
• «Enlace / Fin de curso / Lángara entre nosotros / Fiestas de San Pedro», 1947-

06-28*.
• «Ganzarain, campeón vasco-navarro», 1947-07-02*.
• «Desgraciado accidente / Natalicio / De viaje», 1947-07-08*.
• «¿Problema sin solución?», 1947-07-09*.
• «Un descanso que debe administrarse», 1947-07-10*.
• «Nota triste / San Ignacio», 1947-07-15*.
• «San Ignacio», 1947-07-24*.
• «Fichaje del Euskalduna», 1947-08-09*.
• «Asamblea General del Euskalduna», 1947-08-14*.
• «Entrenamiento del Euskalduna y concurso de bolos», 1947-08-23*.
• «Euskalduna-CES en Etxeberrieta», 1947-08-30*.
• «El Euskalduna a Beasain y CES-Touring en Etxeberrieta», 1947-09-05*.
• [Martin Ugalde eta beste]: «Con otros 32 intelectuales vascos. ‘Aún estamos a

tiempo’», 1980-05-27.
• «Nafarroaren ikasbidea», 1986-06-27.
• «Los fuegos y las hogueras», 1986-09-15.
• «La censura democrática», 1986-10-23.
• «El síndrome electoral», 1986-11-14.
• «La victoria del PSOE en Euskadi», 1986-12-03.
• «Diosala», 1986-12-06.
• «Txomin Iturbe», 1987-03-08.
• «Paz a todos los muertos», 1987-04-29.
• «Francisco de Basterrechea: 1887-1987», 1987-07-18.
• «Manuel Lekuona», 1987-08-02.
• «Koldo Mitxelena (1915-1987)», 1987-10-20*.
• «Elogio de la discreción», 1987-10-22.
• «Euskara eta askatasuna», 1988-03-27.
• «Iñaki Aspiazu: promesa baten historia», 1988-04-06.
• «Don Alberto Onaindia (1902-1988)», 1988-07-22.
• «Maritxu Barriola (1908-1988)», 1988-09-29.
• «Leizaola bost unetan», 1989-04-11.
• «Cecilia G. de Guilarte (1915-1989)», 1989-08-07.
• «Las razones para la desunión», 1989-09-08.
• «En la misma piedra», 1989-09-20.
• «La lengua del otro, esa asignatura marginal», 1989-09-28.
• «El socialismo internacional y los vascos», 1989-10-10.
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• «Barandiaranek ehun urte», 1990-01-03.
• «En torno a un diario en euskara», 1990-01-08.
• «Derecho a la información», 1990-07-19.
• «Euskaldunen Egunkaria», 1990-08-17.
• «Euskara bizia», 1990-10-30.
• «Residuos nacionalistas», 1991-07-11.

El Farol

• «¿Refinamos más petroleo en el país?», 1954-06.
• «El hombre se calló y dijo», 1955-08.
• «Imágenes. Rostros de fe creyente del pasado venezolano», 1956-04.
• «Amuay 1946-1956. Así, a paso de hombre, creció Amuay...», 1956-06.
• «El Capitán Kyle nos cuenta cómo han crecido los tanqueros», 1956-06.
• «Las herramientas del lago», 1957-01/02.
• «El perico es un oso de color verde», 1963-10/12.
• «El Dr. Guillermo Zuloaga se retira. Primer director venezolano de la indus-

tria petrolera», 1964-04/06.
• «‘Operación Gran Sabana’», 1965-01/03.
• «El minero de Chavarú», 1966-07/09.
• «El desafío americano de Jean Jacques Servan-Schreiber», 1968-10/12.
• «Las tres caras de Dios. Las manos», 1969-07/09.
• «Ha nacido el Niño Jesús», 1969-10/12.

El Mundo del País Vasco

• «‘Bai’-‘ez’ esateko talenturik ez».
• «Euskal mundua zai», 1990-10-11.
• «Bihotza eta dirua», 1991-05-17.
• «Ura ere neurriz», 1991-05-20.
• «Autopistaren fruituak», 1991-05-24.
• «Botoak kontatu eta gero», 1991-06-03.
• «Gorrotatzen dugun gerra», 1991-06-07.
• «Demokraziaren izpiritua», 1991-06-14.
• «Beste biolentzia», 1991-06-21.
• «Presa eta Santiago, euskaldun berriak», 1991-06-28.
• «‘Loteria Primitiva’ eta euskara», 1991-07-06.
• «Hendaiak gibela eman digu», 1991-07-12.
• «Eskuinak eta ezkerrak», 1991-07-19.
• «Goldaketan itsasoan», 1991-07-26.
• «PSOE-ak loteria irabazi», 1991-09-20.
• «Kontabilitate bikoitza», 1991-09-27.
• «100 milioi kulturarako», 1991-10-04.
• «Zoriona inposatu nahi digute», 1991-10-18.
• «Euskaltzaindia», 1991-10-25.
• «Bakea Madrilen», 1991-11-01.
• «Loreak eta haziak», 1991-11-08.
• «Justiziaren bidezidorrak», 1991-11-15.
• «Zentinela Madrilen», 1991-11-22.
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• «Bake konferentziak», 1991-11-29.
• «Setien gotzaia», 1991-12-06.
• «Shamir & PSOE International Co.», 1991-12-13.
• «Guy Héraud», 1991-12-20.
• «Probintzialismoa», 1992.
• «Baserritarrak eta Ceausescu», 1992-01-03.
• «Euskal argitarazleak», 1992-01-10.
• «Politikaren zulo beltzak», 1992-01-17.
• «Kazetaritzaren eginkizuna», 1992-01-24.
• «‘Talde bitxi bat’», 1992-01-31.
• «Lehen egunkaria», 1992-02-07.
• «Gonzalo Nardiz», 1992-02-14.
• «Adjetibo gorriak», 1992-02-21.
• «Euskara auzitan», 1992-02-28.
• «Afrikako bihotzean», 1992-03-06.
• «La suerte de una lengua», 1992-04-12.
• «Hirugarren pausoa», 1992-12-07.
• «Euskadin euskaraz», 1993-03-26.

El Nacional

• «Dos manos juntas».
• «La frazada».
• «Un real de sueño sobre un andamio. Primer premio del X Concurso de Cuen-

tos de ‘El Nacional’», 1955-08-03.
• «Todos los letreros dicen no», 1955-10-25.
• «Los ciegos ven al ‘5 y 6’», 1955-10-31.
• «Rincones de Caracas que muchos caraqueños no conocen», 1955-11-16.
• «Cuando tener hijos no cuesta nada», 1955-11-30.
• «La Navidad tiene voz de juguete», 1955-12-04.
• «El menor no es un hombre enano», 1955-12-17.
• «Cuando el niño grita y no se oye...», 1956-01-07.
• «El milagro de San Francisco de Tiznados», 1956-01-31.
• «Los hijos de cartón», 1956-02-21.
• «La bolsa de la música», 1956-02-28.
• «Las flores llegan con el rocío», 1956-03-09.
• «Cada vez hay más venezolanos que llegan a viejos», 1956-03-11.
• «Margarita es algo más que chivo y perlas», 1956-04-01.
• «Semana Santa en Paracotos», 1956-04-10.
• «El asesino de Trotsky identificado en Caracas», 1956-04-15.
• «Ya no quedan sino pájaros musiús», 1956-04-27.
• «El diablo es un hombre bueno», 1956-04-29.
• «Santísima Cruz de Mayo», 1956-05-08.
• «Este es nuestro último viaje», 1956-05-15.
• «La casa del silencio grande», 1956-06-03.
• «15 horas de un chofer de plaza», 1956-06-10.
• «Las fieras del ferry», 1956-08-12.
• «Una enfermera social de hace 20 años», 1956-08-28.
• «Una ayudita, por favor», 1956-10-23.
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• «El otro Amuay», 1956-10-27.
• «Moruy ya tiene cine», 1956-11-03.
• «El Cristo de Hose», 1956-12-03.
• «Cuando los niños no saben leer», 1956-12-15.
• «Lo que da la leche de cabra», 1957-03-03.
• «‘Jornada’, un diario de provincia», 1957-03-23.
• «La carretera de ‘los kilómetros’», 1957-04-08.
• «Las vacas tienen nombres de flores», 1957-04-22.
• «Cuando los peces mueren de sed», 1957-05-28.
• «Cuando Cabimas era un solo camino de tierra», 1957-06-04.
• «El pericoco de Clarines acaba de morir», 1957-07-10.
• «La luz se apaga al amanecer», 1957-08-04.
• «La cara de los inmigrantes», 1958-03-02.
• «Justicia para Galíndez», 1958-03-12.
• «Unamuno también dijo esto...», 1958-04-22.
• «Medio Caracas vive en los cerros», 1958-05-04.
• «Las cruces blancas de los negros», 1958-05-31.
• «Contra la razón de la fuerza», 1958-06-02.
• «La experiencia de las herramientas», 1958-06-09.
• «San Rafael de Mucuchíes», 1958-08-03.
• «Chachopo», 1958-09-07.
• «El trapiche», 1958-09-21.
• «El pequeño mundo de anime», 1958-09-28.
• «La capilla de Las Veras», 1958-10-04.
• «Su muerte viaja en ascensor», 1958-10-15.
• «¿Qué pasa con el clima de Caracas?», 1958-11-22.
• «Nuestra vida comienza en los bosques», 1958-12-12.
• «¿Qué pasa con los parques nacionales?», 1958-12-14.
• «El tercer aniversario de un silencio», 1959-03-12.
• «¿Por qué los vascos defendieron la República?», 1959-03-23.
• «Libertad para un pueblo americano», 1959-06-05.
• «El lenguaje de los maquiritares», 1959-07-04.
• «Sabino de Arana Goiri (1865-1903)», 1959-11-24.
• «El hombre de la lealtad», 1960-03-27.
• «Galíndez: un silencio de cuatro años», 1960-04.
• «Cristo en Guayuco», 1960-06-11.
• «Una perspectiva vasca de Venezuela», 1962-04.
• «El bombardeo de Gernika», 1964-04-26.
• «25 años de exilio», 1964-11-14.
• «Las obras del cuatricentenario», 1966-08-04.
• «Lucio de Arechavaleta», 1967-07-03.

El País

• «Otra teoría del País Vasco», 1984-04-08.
• «Violencia en Euskadi», 1984-09-25.
• «Un diario para una lengua», 1990-06-25.
• «Elías», 1992-10-29*.
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Elite

• «‘Cubil’. Por Lucila Palacios».
• «‘El doctor’ nos visita. ‘Yo soy el rey de los locos’».
• «‘Fernando’ su saco y ‘Balbino’».
• «‘Mamá yo quiero un cadete’. Los cadetes las prefieren morenas».
• «‘Noche de paz’».
• «‘Yo delaté al culpable’...».
• «‘Yo fui un ladrón’. Trabajos de ‘sueño’ y ‘estuche’».
• «2 vidas se encuentran en la oscuridad».
• «Abel Vallmitjana. Un pintor de almas».
• «Andreina Pietri... Gentilísima deportista venezolana».
• «Bastan 6 meses para entenderse con un chino...».
• «Campanas de fiesta en la Gran Sabana».
• «Campeonato de boxeo por los ‘guantes de oro’».
• «Caracas tenía un frontón de pelota vasca... ¿Volverá a tenerlo?».
• «Carlos Cruz. El jockey sensacional».
• «Carmencita Zerpa. Hogareña y muy bonita».
• «Celina Lara. Encantadora reina del volibol».
• «Chela Caballero: belleza y sencillez».
• «Cómo Dorotea queda en do».
• «Cómo nace un ‘show’ del Xey».
• «Cómo volcó Ramón López en Carapa».
• «Consuegra es el mejor ‘pitcher’ derecho cubano».
• «Descubierta tribu de los Guaicas».
• «Domingo Peña, se ha hecho baquiano de Caracas».
• «El reloj».
• «El secreto de un curioso aparato».
• «El tesoro de ‘la Cumbre’».
• «En el cementerio de cosas resucitan los muertos».
• «Interesante expedición científica al cerro Parú».
• «La lucha silenciosa de un pueblo por su libertad».
• «La moneda partida».
• «La paloma. Emblema de paz, soldado de guerra».
• «La sabiduría del abuelo Colás».
• «La técnica del ‘Asturias’ y nuestro fútbol».
• «La tragedia del DC-3».
• «Los cinco del ‘Xei’».
• «Lucila Palacios. ‘Dos instantes de una mujer’».
• «Luis Aparicio. ‘El grande de Maracaibo’».
• «Menajem Beguin. ¡Después de 2.000 años!...».
• «Niños sin juguetes».
• «Presentación del campeón de la fuerza Javier Echániz».
• «Primer torneo femenino de esgrima».
• «Ramiro Pérez Luciani. Campeón de levantamiento de pesas».
• «Ramón Artigas. Un campeón de talla».
• «Rasgos anecdóticos del Presidente de los vascos, José Antonio de Aguirre».
• «Recuerdos íntimos del Coronel Carlos Delgado Chalbaud».
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• «Roberto Benzi. Un genio de 11 años».
• «Roberto Fantuzzi. Pintor de papas y médicos».
• «Sacrificio».
• «Sorprendente trayectoria deportiva de Vidal López».
• «Suzy».
• «Una curiosa prueba automovilística».
• «¿Hay algo de verdad en el arte de la brujería?».
• «‘Yo me fugué de Rusia’», 1950*.
• «Expectación ante la gran prueba Quito-Bogotá-Caracas», 1950-01-14.
• «Soler. Forjador de los campeones universitarios», 1950-01-14.
• «Do Remo. Conjunto carioca que disputa una serie en Caracas», 1950-01-21.
• «Entrevistando a Sandy Saddler», 1950-01-21.
• «Carlos Arruza vuelve a los ruedos», 1950-02-11.
• «La fácil carrera de Graziella Muzzi. La cantante italiana de ópera debutó en

la cumbre», 1950-02-18.
• «Eladio Maldonado. El diminuto pitcher del ‘Cardenales’», 1950-02-25.
• «Gaston Diehl. Un admirador de Reverón», 1950-02-25.
• «El profesor Mayer dirigirá la IX Sinfonía Coral de Beethoven», 1950-03-04.
• «La lucha de un pueblo por su persistencia», 1950-03-18.
• «‘Pancho Villa fue mi padre’. La hija del valiente caudillo mexicano está en

Caracas», 1950-04-15.
• «Abuso de confianza», 1950-11-25.
• «Vida y fisonomía moral de Carlos Delgado Chalbaud», 1950-11-25.
• «La frazada», 1951.
• «Don Carlos Brandt o el secreto de la eterna juventud», 1951*.
• «El ‘negocio’ de los 700 millones: ¿el Stavisky de medio siglo?», 1951-02-10.
• «Trágico atardecer en Arrecifes», 1951-03-03.
• «‘Yo fui un ladrón’: truco ‘cubierta’», 1951-03-04.
• «Mario Abreu y su pincel atormentado», 1951-03-31.
• «Cómo se caza un león en Africa», 1951-04-14.
• «‘Yo fui un ladrón’. La confesión de ‘Orlando’, un ladrón arrepentido», 1951-

04-21.
• «‘Yo fui un ladrón’. Truco: ‘bomba’ o ‘churrasca’», 1951-04-28.
• «‘Yo fui un ladrón’: truco: ‘toco’ o ‘mocho’ (quinto de lotería)», 1951-05-12.
• «‘Yo fui un ladrón’: truco: ‘el huerfanito’», 1951-05-19.
• «Día de jornal», 1951-06-16.
• «‘Cubil’ una novela de Lucila Palacios», 1951-08-11.
• «En Venezuela residen 230.000 extranjeros. Entrevistando al director de ex-

tranjeros», 1951-09-15.
• «La beata», 1951-09-15.
• «Jean Aristeguieta, mensaje poético», 1951-10-27.
• «Venezuela inicia una nueva y promisora era económica. El yacimiento del

Cerro Bolívar», 1952-03-15.
• «La tragedia de Miércoles Santo en Santa Teresa. Un triste balance: 49 muer-

tos y más de 100 heridos», 1952-04-19.
• «El puente de la noche», 1952-06-21.
• «La máquina de coser», 1952-07-05.
• «El emigrante», 1952-07-19.
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• «El símbolo de la Independencia no tiene fronteras», 1952-07-26.
• «En la encrucijada», 1952-08-16.
• «El Doctor Fries, un gran lingüista. ¿Habrá que aprender chino para enseñar

a fumar en baruta?», 1952-09-06.
• «A usted le corresponden 5.000 kilos de acero», 1952-09-27.
• «Un curioso desfile de animales», 1952-10-19.
• «Dos manos juntas...», 1952-10-25.
• «Bowery: la calle de los borrachos», 1952-11-01.
• «Una asamblea de borrachos en el Bowery», 1952-11-22.
• «San Gandolfo. El Santo de los billetes», 1952-12-06.
• «¿Están fracasando los métodos penales en los EE.UU.?», 1952-12-20.
• «Misterios y tretas en el Barrio Chino», 1953-01-24.
• «La lucha sin descanso contra la enfermedad», 1953-02-07.
• «Reverón quiere curarse y volver a pintar», 1953-02-14.
• «¿Qué es la Universidad Católica?», 1953-02-28.
• «La Cruz Roja: una campaña contra el dolor», 1953-03-14.
• «De Caracas a la Guaira: 13 minutos», 1953-03-21.
• «La entrevista de los Presidentes de Colombia y Venezuela en el Puente Inter-

nacional ‘Bolívar’», 1953-03-28.
• «La vida sigue siendo ‘dulce’ a los 100», 1953-04-11.
• «La nación», 1953-04-25.
• «La nación», 1953-05-02.
• «El Dr. Pedro Juan Valera: una realización de la Sociedad Amigos de los Cie-

gos», 1953-05-09.
• «La nación», 1953-05-09.
• «Venezuela vive también en futuro», 1953-05-09.
• «El personaje: Hermano Ginés», 1953-05-16.
• «La nación», 1953-05-16.
• «La nación», 1953-05-23.
• «La nación», 1953-05-30.
• «Necesitamos sacerdotes», 1953-05-30.
• «La nación», 1953-06-06.
• «No hay 70.000 desempleados en Caracas», 1953-06-06.
• «La nación», 1953-06-13.
• «El personaje: Eduardo Arroyo Lameda», 1953-06-20.
• «La nación», 1953-06-20.
• «Donde el pasto se convierte en leche», 1953-06-27.
• «La nación», 1953-06-27.
• «La nación», 1953-07-04.
• «La nación», 1953-07-11.
• «Para mundo agradable y bonito, este de ‘Liliput’», 1953-07-11.
• «El personaje: Lucila Palacios», 1953-07-18.
• «La nación», 1953-07-18.
• «La nación», 1953-07-25.
• «La nación», 1953-08-01.
• «No tenga miedo de la poliomielitis», 1953-08-01.
• «La nación», 1953-08-08.
• «El combate de Venezuela contra la poliomielitis», 1953-08-15.
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• «El personaje: Dr. Obdulio Alvarez», 1953-08-15.
• «La nación», 1953-08-15.
• «La condena a muerte de Geffroy», 1953-08-22.
• «La nación», 1953-08-22.
• «La nación», 1953-08-29.
• «Una consigna comprometida: dar lo mejor», 1953-08-29.
• «El personaje: Alfredo Armas Alfonso», 1953-09-05.
• «La nación», 1953-09-05.
• «La nación», 1953-09-12.
• «Un servicio de la Parroquia de San José. Alimentos y medicinas gratis»,

1953-09-12.
• «El personaje: Juan de Guruceaga», 1953-09-19.
• «La nación», 1953-09-19.
• «La nación», 1953-09-26.
• «Cáncer: una nueva esperanza», 1953-10-03.
• «La Ciudad de los Muchachos», 1953-10-03.
• «La nación», 1953-10-03.
• «El personaje: Elisa Margarita Layrisse», 1953-10-10.
• «La nación», 1953-10-10.
• «La nación», 1953-10-17.
• «Antonio Miranda. El poeta-vendedor de miel», 1953-10-24.
• «La nación», 1953-10-24.
• «¿De dónde procede el hombre?», 1953-10-24.
• «Expone M.A.S.», 1953-10-31.
• «La nación», 1953-10-31.
• «La nación», 1953-11-07.
• «De hace 100 años y de hoy. Los hermanos Gathmann», 1953-11-14.
• «El personaje: Francisco Tamayo», 1953-11-14.
• «La nación», 1953-11-14.
• «La nación», 1953-11-21.
• «La nación», 1953-11-28.
• «La nación», 1953-12-05.
• «Otaño el caricaturista», 1953-12-05.
• «La nación», 1953-12-12.
• «Jocs Florales de la Llengua Catalana en Caracas», 1953-12-19.
• «La nación», 1953-12-19.
• «El caso de los sacerdotes-obreros», 1953-12-26.
• «La nación», 1953-12-26.
• «Problemas de Venezuela. Atención pre-natal», 1954-01-09.
• «La Guayana Británica quiere ser libre», 1954-01-16.
• «El personaje: Lola Fuenmayor», 1954-01-30.
• «El personaje: Carlos Morales», 1954-02-06.
• «El personaje: Franz Conde Jahn», 1954-02-20.
• «El personaje: Ernesto Vallenilla Díaz», 1954-02-27.
• «Caras y gestos de la Conferencia», 1954-03-27.
• «Entrevistando a Tristán de Ataide: ‘El social-cristianismo como solución’»,

1954-03-27.
• «Las tres conferencias del Padre Castro S.J.», 1954-04-03.
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• «A. Cabanas Oteiza», 1954-04-10.
• «Habla el Presidente vasco. Europa se une, dice Aguirre», 1954-05-01.
• «¿Es Venezuela un ‘país católico’?», 1954-05-15.
• «El pensamiento social del libertador», 1954-05-29.
• «El ‘templo nuevo’ de Puerto Cabello», 1954-06-19.
• «El personaje: Raimundo Antonio Villegas Polanco», 1954-07-03.
• «El personaje: Ramón Medina Villasmil ‘Villa’», 1954-07-17.
• «El personaje: Flor García», 1954-08-21.
• «El personaje: Mevorah Florentín», 1954-09-11.
• «El personaje: Joel Valencia Parparcén», 1954-10-23.
• «Un mundo de a 16 centímetros el metro», 1954-12-04.
• «El personaje: Félix Carpio», 1954-12-18.
• «¿Quién mató a Delgado Chalbaud?», 1958-02-08.
• «Por esta puerta entraban los conjurados», 1958-02-22.
• «El espía», 1958-05-24.
• «La llegada de Engracia», 1958-09-20.
• «Aguirre: la democracia vasca en el exilio», 1959-03.
• «El espía», 1959-03-07.
• «Aguirre: la palabra de los vascos», 1959-04-11.

Entre nosotros

• «Chillida», 1976-04.

Estampas

• «El cacho», 1957-02-07.
• «La semilla vieja», 1957-12-05.

Euskera

• «Literatura-motak mugatu nahian asmo batzuk», 1974.
• «Euskararen liburu zuria», 1977.
• «Idazleei egindako galderek izan duten erantzunen azterketa laburra», 1978.
• «Kazetari euskaldun baten kronika», 1987.
• «Aitzol eta bere garaia», 1996.

Euzkadi

• Erritar [Martin Ugalde]: «La juventud vasca», 1948-02.
• «La situación en Euzkadi. Comentarios y noticias (información de la Oficina

de Prensa de Euzkadi)», 1950-04.
• Erritar [Martin Ugalde]: «Nere aitona», 1950-04.
• «La censura y Euzkadi», 1976.
• «Kasu, Fraga datorrela!», 1983-03-25.
• «Los azares históricos del Aberri Eguna», 1983-03-30.
• «Bi partiduko zerua», 1983-05-30*.

Euzko Gaztedi

• «El ‘sí’ del novio orgánico».
• «El Centro Vasco de Caracas cumple 25 años en abril*».
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• «El juego de ‘esperar’».
• «El Premio Nobel de la Paz al General Franco».
• «La amnistía general del ‘Generalísimo’».
• «La hora de la consecuencia».
• «Veinte años de Eusko-Gaztedi».
• «Zeruko Argia astero».
• «Las dos posturas», 1948-07.
• «El grupo artístico Aitzol. Un ensayo y una lección», 1955-08.
• «Un gran tema sin auditorio», 1957-01/02.
• «Respuesta a una declaración de ‘Matxari’», 1958-01/02.
• «Unamuno también dijo esto...», 1958-05/06.
• «‘Viejos’ y ‘jóvenes’», 1958-07/08.
• «La espiritualidad de un menú con chuletas», 1959*.
• «El tercer aniversario de un silencio», 1959-04.
• «‘Tierra Vasca’ cumple tres años», 1959-07.
• «Eusko ikastola Caracas-en», 1960.
• «25 años de lealtad», 1964-11.
• «La lección permanente de Sabin», 1965-01.
• «El conformista y el euzkera», 1965-02.
• «José Antonio de Aguirre, el político», 1965-03.
• «El discurso de Larrazábal», 1965-06.
• «Euzko Gaztedi’k 17 urte», 1965-09/10.
• «¿Es el nacionalismo vasco anacrónico?», 1965-11.
• «¿Qué importancia tiene el euskera para el nacionalismo vasco?», 1965-12.
• «Lo que quiso ser Euzko Gaztedi de Caracas», 1966-09/10.
• «Editorial», 1966-11.
• «Algunas palabras de introducción», 1967.
• «Euskeraz bi itz», 1967.
• «Aberri-Eguna Iruña’n», 1967-03/04.
• «¿Hasta qué punto es soluble el problema del euzkera?», 1967-03/04.
• «Antxon Larrañaga. Goian bego», 1968-04/05.
• «Amezaga’tar Bingen», 1969-02/03.
• «Eusko-Gaztedi 1948», 1976-03.
• «‘Eusko-Gaztedi’ en la tradición vasca», 1978.

Euzko-Deya (Buenos Aires)

• «Nuestra emigración. Perspectiva vasca en Venezuela», 1962-07-30.

Euzko-Deya (Mexiko)

• «Europa se une», 1954-06-10.

Galtzaundi

• «‘Aitzol’ eta El Día egunkaria», 1996-03-15.

Gaur

• «Con permiso del PSOE», 1989-06-04.
• «Luis Ruiz de Aguirre», 1989-08-11.
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Gudari

• «Un silencio de cuatro años».
• «Universidad vasca».
• «Gure umeak eta euzkera», 1962.
• «La censura bajo Franco», 1962.
• «Diferencia entre generaciones», 1962-05.
• «El analfabetismo de los vascos», 1962-05.
• «La apatía política del pueblo vasco», 1962-10-16.
• «Los nuevos rumbos», 1963.

HABE

• «Martin Ugalde: ‘Venezuelan ikasi nuen idazten askatasunean’», 1987-02.

Hegats

• «Erbestea (1936-1956)», 1991-06.
• «Mahai-ingurua: ‘Erbestea’», 1991-06.

Hierro

• [Martin Ugalde eta beste]: «Debate sobre el escritor vasco en castellano»,
1978-01-28.

Hondarribia

• «Martin Ugalde».
• «Aireportuko espioia», 1986-06.
• «Triangeluko arrain frantsesak», 1986-07/08.
• «Gaur 50 urte, gerratean USA-ko enbaxadorea Hondarribian», 1986-09.
• «Usopasa», 1986-10-02.
• «Bihar arte, ikurriña», 1986-11.
• «Ardi eta errege beltzak», 1986-12.
• «Arrantzale hegalaria», 1987-01.
• «Pasaia eta bizidunak», 1987-03.
• «‘Apostoluak’ Hondarribiko», 1987-04.
• «Opil eguna Hondarribian», 1987-05.
• «Errogatibak», 1987-06.
• «Euskara eta politika», 1987-08.
• «Esklabu bat saltzen da Hondarribian», 1987-09.
• «Hiru errege tranbian», 1987-12/1988-01.
• «Txapitelako harria», 1988-02.
• «Euskaltzaleen Biltzarra Hondarribian», 1988-03.
• «Noiztik du hondarribiarrak txapela buruan?», 1988-04.
• «Bidasoa ibaia, urbide ala oztopo?», 1988-05.
• «Aita bisitatzera», 1988-06.
• «‘Ondartza’ko belarra», 1988-08.
• «Hegohaizearen urrea», 1988-09.
• «Abuztuko eguraldirik ederrena», 1988-10.
• «Bahitua askatu digute», 1988-11.
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• «Txipiroiak gabonetarako», 1988-12/1989-01.
• «Abiadura», 1989-02.
• «Juan Ajuriagerra Hondarribian», 1989-03.
• «Tradizioa», 1989-04.
• «Fernando Artola, San Juanak eta euskara», 1989-05/06.
• «Hondarribiko txistularien historia», 1989-07.
• «Gaurko alardearen aurretikoak», 1989-09.
• «‘Je ne comprends pas’...», 1989-11.
• «Erregetako mirari bideak», 1989-12/1990-01.
• «Elkarrizketa», 1990-02.
• «Dilubioa aldrebes», 1990-03.
• «Delako ‘furia española’», 1990-04.
• «Karlos Kinto», 1990-07.
• «Guadalupeko Ama eta Unamuno», 1990-09.
• «‘Europa’k 1, euskaldunak esperantza», 1990-11.
• «Hiru Erregeak greban», 1990-12/1991-01.
• «San Jose’ren aldarea», 1991-05.
• «Etxaburu’tar Jose Mari, ‘Kamiñazpi», 1991-09.
• «Serapio Mugica, Hondarribiko ongilea», 1992-09.
• «Itsasoko belarra», 1993-10.
• «Itsasuntziak ere hiltzen dira», 1993-12/1994-01.
• «‘Están hablando francés’», 1994-05.

Imprímase

• «El progreso de nuestra imprenta», 1958-10/12.

Insula

• «Las manos grandes de la niebla», 1963.

Jornada

• «Así, a paso de hombre», 1956-11-03.

La Mañana

• «Los diez años de la Refinería de Amuay», 1956-11-03.

La Revista de El Nacional

• «Imágenes de Semana Santa en Venezuela», 1964-03-22.
• «El turno», 1964-05-17.

Letras de Deusto

• «Inactualidad de Unamuno», 1977-07-12.

Los Vascos en Venezuela

• «Quince años del Centro Vasco de Caracas», 1957.
• «El alma del Centro Vasco», 1962.
• «La trampa de cemento», 1967.
• «Los vascos en la agricultura. A Petra Elorriaga la sembraron en Chirgua», 1967.
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Momento

• «Así piensa Aguirre», 1957-04-26.
• «Guayana Británica: otro pueblo hacia la libertad», 1960-03-25.
• «El maestro Pi Suñer. El sabio de las preguntas humildes», 1962-10-07.

Muga

• «El ‘igualitarismo’ de los vascos», 1980-09-12.

Páginas

• «Florentino el manisero».
• Orra [Martin Ugalde]: «En una capillita de Petare... El secreto del Padre Ve-

retta», 1953-07-01.

Pérgola

• «Izua», 1990-10.

Plazara

• «Aberria, Hendaian 1975», 1985.

Pregón

• «La voluntad de los pueblos», 1959-06-03.
• «La democracia en España», 1959-06-17.
• «El factor Diego», 1959-06-26.
• «Un ‘aliado’ de los Estados Unidos», 1959-06-29.

Revista Nacional de Cultura

• «Jesús de Galíndez: un hombre libre», 1958-01/02.

RIEV - Revista Internacional de Estudios Vascos

• «Oñatiko Sancti Spiritus Unibertsitatea», 1988-01/06.
• «XX. mendeko literaturaz. Erbestea (1936-1956). Laburpena», 1990-11.

Sancho el Sabio

• «Manuel de Irujo jauna jaio zela ehun urte (1891-1991). Bere bizitza politiko-
ko une nagusi batzuk», 1992.

Suplemento de La Gaceta

• «Unamuno y el euskara», 1986-12-31.

Tierra Vasca

• «‘Tierra Vasca’ cumple tres años», 1959-08-15.
• «El desterrado», 1960-08-15.
• «Una deuda con ‘Tellagorri’», 1961-04.
• «El indio norteamericano ha perdido las plumas», 1961-10.
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• «Las nuevas fronteras de Africa», 1962-03.
• «No tenemos Universidad», 1962-04.
• «Los nuevos rumbos», 1963-04.
• «Euzkadi: ¿a dónde va?», 1965-02.
• «‘El euskera se muere, irremediablemente’», 1965-04.
• «El imperialismo euskérico», 1965-06.
• «El euskera se muere, ‘inevitablemente’», 1965-07.
• «‘Titere’ antzerkia», 1965-08.
• «La importancia del euskera», 1965-09.
• «Multiplikadoreak bear ditugu», 1965-09.
• «Euzkadi’ko Jaurlaritza 1936-1965», 1965-11.
• «La limitación de los ‘euskerómanos’», 1965-11.
• «El final de una polémica», 1966-04.
• «Mujika’ren iztegi berria», 1966-04.
• «Euzkadi Europa’n», 1966-07.
• «Orixe», 1966-09.
• «Irakurtzen duan euskaldunak bi balio ditu», 1966-10.
• «Gure umeetan ilko al da euskera? ‘Sorgiñaren urrea’ ipui-liburutik artuta»,

1966-12.
• «Caracas’eko Eusko-Etxea’k 25 urte», 1967-01.
• «Itz eta entzun bideak», 1967-01.
• «Unamuno y el vascuence», 1967-01.
• «Umeentzat kontuak», 1967-02.
• «‘Eman’, aldizkari berria», 1967-04.
• «Euskeraren aldeko erakunde berria Caracas’en», 1967-05.
• «Ipuitxoen ume-neurria», 1967-06.
• «‘Euzkadi’ ikastola Caracas’en», 1967-07.
• «Aretxabaleta’tar Luzio», 1967-10.
• «Goian bego. Antton Larrañaga», 1968-05.

Txistulari

• «Nere erriko txistulariak».

Universidad de Deusto. Noticias

• «Elebiduna den idazle baten esperientzia», 1989.

Zeruko Argia

• «Alexander Soljenitsyne Idazle Elkartetik bota dute».
• «Inmigrazioaren sikoloji ta sozioloji alderdiak».
• «Ixilpeko idazleak URSS-en (Naoum Odnopozov)».
• «Leoni lendakariarekin izketaldia».
• «Tolosa-ren ixtoria».
• «Txina-sobietarren muga».
• «Umeen alfabetatzea. Gipuzkoa atzera geratuko ahal da?».
• «Umeentzako ipuiak gipuzkeraz eta bizkaieraz. Oñatibia-tar Jon».
• «Oteiza’k Arantzazu’ko lana bukatu du», 1969-11-16.
• «Politikaren atarian. Rikardo Arregi», 1969-12-07.
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• «Indarra ta indarkeria», 1969-12-14.
• «‘Unamuno’ren espiritualidadea: fedearen krisis bat’», 1969-12-21.
• «Brandt eta Europa urten dira garaille La Hayan», 1969-12-21.
• «Zer ari gera idazten? (1)», 1969-12-21.
• «‘Euskeraren batasunerako bidea ebakia dago’», 1970-01-25.
• «Uhin berri. Juan San Martin», 1970-01-25.
• «Zer ari gera idazten? (2)», 1970-01-25.
• «Ekain-go harpean arte-lan ikusgarriak arkitu dira», 1970-02-08.
• «Gure semaforoaren argiak piztu bitez», 1970-02-15.
• «Euskera batua (I). Lekuona-tar Manuel apaiz jauna», 1970-02-22.
• «Euskera batua (II). Juan San Martin, Euskaltzaindiko idazkaria», 1970-03-08.
• «Gizonaren sinismena gehitzen ala gutxitzen ari da?», 1970-03-22.
• «Euskera batua (III). Akesolo-tar Lino, edeslaria», 1970-04-05.
• «Egia», 1970-04-12.
• «Euskera batua (IV). Satrustegi-tar Jose Mari, idazlea», 1970-04-26.
• «Enrike Albizu, margolaria», 1970-05-24.
• «Euskera batua (V). Intza-r Damaso, mixiolaria», 1970-06-07.
• «Euskera batua (VI). Xabier Kintana, idazlea», 1970-07-19.
• «Euskera batua (VII). Piarres Lafitte, irakaslea eta idazlea», 1970-08-16.
• «Norkeria eta ‘bagoi-itzak’», 1970-09-06.
• «Euskera batua (VIII). Koldo Mitxelena, izkuntzalaria», 1970-09-20.
• «Euskal esku-langintza, Juan Garmendia Larrañaga», 1971-03-14.
• «Andoaingo Oria ibaia», 1971-05-31.
• «Idaho Estaduko Sekretario den Pete T. Cenarrusa Euskal Errian», 1971-09-12.
• «Bi liburu eta ohar batzuk», 1974-12-29.
• «Aur elbarria», 1976-02-08.
• «Kissinger», 1976-02-15.
• «Marchais eta gu», 1976-02-22.
• «Turismoa eta gu», 1976-02-29.
• «Gerra zaharra», 1976-03-07.
• «Pexeta berria», 1976-03-07.
• «Errejionalismoa eta polbora», 1976-03-14.
• «Unibertsitatea», 1976-03-21.
• «Herria, herrialdea eta ‘provincia’», 1976-03-28.
• «Eskuina eta ezkerra», 1976-04-04.
• «Berazadi», 1976-04-11.
• «Isidoro Fagoaga», 1976-04-11.
• «Radio Liberty eta galdera xinple batzuk», 1976-04-18.
• «Sorginak», 1976-04-19.
• «Aste santua», 1976-05-02.
• «Sanchez Albornoz eta euskaldun atzeratuak», 1976-05-09.
• «Legea eta agintea», 1976-05-16.
• «Euskaltzaindia, ofiziala», 1976-05-23.
• «Taldekeria», 1976-06-20.

Zure Foru Aldundia

• «Elebitasun legala eta erreala», 1988-08.
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Martin Ugalderen artxiboa

Eskuizkribuak

• «‘Neure betebeharra bete dut’ - ‘He cumplido con mi deber’».
• «18 de julio: ‘autoridad’ contra sufragio».
• «1935an egunkari euskalduna behar».
• «43 palabras a ti, inmigrante en Euzkadi».
• «A Short History of the Basque Country».
• «A un ‘vasco-español’».
• «A Venezuela le está naciendo un pueblo: Judibana».
• «Aberri-Eguna».
• «Aberri-Eguna atzo eta gaur».
• «Aberri-Eguna, Berpizkunde-Eguna».
• «AEK Bilbo».
• «Aita Larramendi».
• Belkoain [Martin Ugalde]: «Aitona Gergorio’ren mamuxela».
• «Ajuriagerra psikiatraren biografia».
• «Andima’ren azken-naia».
• «Autodeterminación».
• «Barandiarán y Ajuriaguerra. Dos personalidades vascas que no se conocían

entre sí».
• «Bilingüismo 3 = fichas Obieta».
• «Bilingüismo legal y real»
• «Bilingüismo real (y 2)».
• «Biografías: José Miguel de Barandiarán - Julio Caro Baroja - Luis Michelena

- Iñigo Aguirre - Emiliano Fernández de Pinedo - Gregorio Monreal».
• «Breve historia del pueblo vasco».
• «Caracas’tik Venezuela’ko elekzioak».
• «Cecilia G. de Guilarte idazlea».
• «Cine para niños».
• «Cultura, política y libertad».
• «Curriculum vitae Martin Ugalde Orradre»
• «De los fueros al Estatuto».
• «Diferencias del País Vasco con respecto a los demás pueblos peninsulares

que justifiquen su postura».
• «Dwight D. Eisenhower: Ike».
• «Eduardo Chillida».
• «Egunkaria Sortzen. Batzar Nagusia».
• «Egunkaria, zergatik?».
• «Egunkariari nola eutsi».
• «El ‘Gurú’ anuncia al advenimiento de un nuevo Mesías...».
• «El ‘yo’ de cada escritor / Idazle bakoitzaren nerautasuna-nihaurtasuna-neu-

tasuna».
• «El alma de los barcos (entrevista a D. Ramón de la Sota)».
• «El clero vasco frente a la cruzada franquista, de Juan José Usabiaga*».
• «El desprendimiento de Simón Bolívar».
• «El exilio vasco».
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• «El existencialismo y Unamuno».
• «El fruto de una institución casi clandestina».
• «El futuro de Euzkadi».
• «El hombre y su libertad».
• «El Parlamento Vasco».
• «El por qué de ‘Hablando con los vascos’».
• «El por qué de algunos libros».
• «El problema cultural vasco».
• «El problema generacional en Euzkadi (a manera de prólogo)».
• «El regreso».
• «El símbolo de Aberri-Eguna».
• «El símbolo de Gernika».
• «El sol murió al mediodía».
• «Elaberria».
• «Elebitasun erreala».
• «Elkano liburu berritua argitaratu da».
• «Enkuesta: Sabino Arana*».
• «Entrevistas. Agustín Ibarrola».
• «Entrevistas. Luis (Koldo) Michelena».
• «Escaleta de secuencias (‘Lauaxeta’)».
• «ETA-ko hiru puntu».
• «Euskal hiztegiak».
• «Euskal kulturaren arazo nagusia».
• «Euskalde».
• «Euskara».
• «Euskararen eragintza edo bultzapenerako zuzendaritzaren lana».
• «Euskotarren irudi berri bat».
• «Euzkadi (historia)».
• «Galdera 2: batasuna, euskalkien etsai?».
• «Galdera 3: batasuna, nondik asi eta bukatu?».
• «Galdera 5: zer euskera modu: ikastoletan, euskaldun berriei?».
• «Galdera 7: batasun beharra... Elkartzen edo bereizten duenak garrantzi gehia-

go?».
• «Galdera 8: erri-izkera eta izkera-idatzia: nola biei eutsi?».
• «Galíndez, el comunista».
• Buruntza [Martin Ugalde]: «Giserailtza».
• «Gure erriko periodismoa gai dela mai-borobil bat gertatzeko. Asmo batzuk».
• «Herbesteratuak Ameriketan idatzi dutena».
• «Hirulau. Anoetan».
• «Historia de la revista Euzkadi. Notas*».
• «Identidad vasca, inclinación universal».
• «Introducción a la conferencia de la clausura de la celebración del Sesquicen-

tenario de la Independencia de Venezuela*».
• «Ixilekoa».
• «Korrika».
• «La búsqueda».
• «La carta del abuelo».
• «La censura».
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• «La historia contra Franco. Recordando... (¿?)».
• «La libertad».
• «La mordaza franquista».
• «La Real Academia de la Lengua Vasca. La única institución vasca que sobre-

vivió [1]».
• «La Real Academia de la Lengua Vasca. La única institución vasca que sobre-

vivió [2]».
• «La rebeldía ante los moldes de pensar».
• «La resistencia vasca*».
• «La responsabilidad del intelectual ante su país».
• «La tiranía y los partidos políticos».
• «La visión de los Tres Reyes».
• «Las ‘nacionalidades’ (y 4). Nacionalidades y estado, ¿sí o no?».
• «Las publicaciones».
• «Las rejas del calabozo están sembradas en el jardín». Liburu argitaratu gabea.
• «Lezo Urreiztieta*». Liburu argitaratu gabea.
• «Lauren».
• «Lezo Urreiztieta».
• «Llegada de los vascos a Venezuela».
• «Los antecedentes de la pintura moderna en Venezuela».
• «Los vascos en Venezuela».
• «Los vascos y el mar».
• Mikel Alustiza [Martin Ugalde]: «Los vascos: problema político».
• «Lucio de Aretxabaleta».
• «Morfología de Guipúzcoa».
• Naparraneko Joxe Mari [Martin Ugalde]: «Nere Euskalerria».
• «Noontime, the hour without shade*».
• «Otaño».
• «Palabras de presentación del conferenciante José Antonio de Armas Chitty*».
• «Palabras de saludo y presentación al Sr. Ramón Díaz Sánchez*».
• «Pentsa-molde makurren aurka».
• «Ponencia cultural».
• «Pregunta sobre inmigración*».
• «Presentación al Padre Iñaki de Azpiazu en la conferencia: ‘Un caso de geno-

cidio’*».
• «Presentación al Padre Iñaki de Azpiazu en la tercera conferencia: ‘La delin-

cuencia política y la justicia’*».
• «Propaganda y opinión pública».
• «Proyecto de manifiesto: Junta de Exilados de la República Española. A todos

los antifranquistas».
• «Recuerdos de un curso intensivo de inglés».
• «Relaciones de causa y efecto».
• «Sabin, euskerólogo».
• «Sabino Arana gaur, 1993».
• «Saludo / Agurra».
• «Semblanzas: el limpiabotas».
• «Simón Bolívar*».
• «Sobre el lenguaje crudo de Salvador Garmendia*».
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• «Soluciones a la complejidad lingüística».
• «Txistulariak Venezuelan».
• «Un reportaje por teléfono».
• «Unas verdades que no hacen daño».
• «Venezuela».
• «Venezuela / Euskadi*».
• «Vicente de Amézaga».
• «¿Cómo se escribe un cuento?».
• «¿Está relacionado el euskera con las lenguas africanas?».
• «¡Tenía razon!».
• «Día de jornal», 1947.
• «Eusko-Etxea berriko lehenengo harri jartzearen egunean irakurritakoa*», 1948.
• «Odisea de unos españoles en Rusia», 1948.
• «Eusko-Gaztedi», 1948-06.
• «Etica, honestidad y responsabilidad periodística», 1948-08-08.
• «Sabino Arana», 1948-11-18.
• «La verdad de la España actual», 1949.
• «Aberri-Eguna», 1950.
• «Programa de folklore vasco», 1951-07-21.
• «Biar 15 urte», 1951-10-06.
• Garúa [Martin Ugalde]: «El manicero», 1953-05.
• «Don Simón Rodríguez, el rebelde constructivo», 1954.
• «Charla sobre prensa», 1956-09-11.
• «Cómo nace un cuento», 1957-01.
• «¿Es anacrónico el nacionalismo vasco?», 1957-11-25.
• «El día de Eusko-Gaztedi en Caracas en el X aniversario de su fundación*»,

1958-06-21.
• «Su muerte viaja en ascensor», 1959.
• «Palabras de bienvenida a Manuel de Irujo en el Centro Vasco», 1959-08-02.
• «Companys», 1960-10-15.
• «Centro Vasco de Caracas», 1962.
• «El alma del Centro Vasco», 1962.
• «Opinión pública. Curso 1963-1964», 1963.
• «Foro», 1963-03-22.
• «Euzkadi: ¿a dónde va?», 1964-02.
• «Sabin jaio zala eun urte», 1965.
• «Un análisis del Centro Vasco», 1965.
• «Eusko Gaztedi’k 18 urte», 1966.
• «Importancia del Gobierno Vasco en la historia del pueblo vasco (Mesa re-

donda)», 1966.
• «Lo vasco y el sentido de la libertad», 1966.
• «Agirre il zala sei urte bete dira*», 1966-03.
• «Larrazabal’eko itzaldia», 1967.
• «Los medios en Venezuela», 1967-02.
• «Cena de Tierra Vasca*», 1967-03.
• «Comentario a la ponencia: ‘La estructura épica de los de abajo’ de Seymour

Menton», 1967-08-04.
• «Euskeraren eguna Caracas’en*», 1967-12-01.
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• «Historia del EAJ/PNV», 1968.
• «Toribio Etxebarria il zaigu», 1968.
• Belkoain [Martin Ugalde]: «Lasto utsa», 1969-06-10.
• «Comentario a: la unificación del euskara», 1970.
• «Comentarios a la idea de editar la colección ‘Norma’», 1972.
• «Entrevistas. Padre General Pedro Arrupe, SI», 1972.
• «Martín de Ugalde», 1972-02-16.
• «Programa político del PNV. Consideraciones preliminares», 1973.
• «PNV*», 1973.
• «WDR - Emision de TV (serie de lenguas minoritarias de Europa). Memo-3»,

1974-04-24.
• «Prólogo de Tres relatos vascos», 1974-10.
• «Gernika. Aberri-Eguna 1975. Euskal elkartasuna», 1975.
• «Guernica. Aberri-Eguna. 1975. Unión vasca», 1975.
• «Pâques a Guernika», 1975.
• «Pascuas en Guernica», 1975.
• «La censura y Euskadi», 1976.
• «Dimensión nacional de Sabino de Arana Goiri», 1977.
• «Mitina Andoainen*», 1977.
• «Nere Guipúzcoa liburua (lehen borradorea)», 1977.
• «Sabino de Arana-Goiri: su tiempo. Algunas de sus realizaciones», 1977.
• «Unamuno. Retrato y contrarretrato», 1977.
• «Homenaje a Martín Ugalde en Bilbao*», 1977-01-25.
• «Arana Goiri eta Agirre», 1977-06-02.
• «Presentación de don Julio Caro Baroja», 1977-10-27.
• «Lengua y cultura vasca», 1978-01-19.
• «34 palabras a ti, inmigrante en Euzkadi», 1978-05-15.
• «José Miguel de Barandiarán / Julio Caro Baroja / Luis Michelena / Carlos

Santamaría / Gabriel Celaya*», 1978-05/06.
• «Los vascos que escribieron en castellano y su autor: Elías Amézaga», 1978-06-02.
• «Presentación de Bolibar: Amerikako askatzailea, de Salcedo-Bastardo*»,

1978-06-26.
• «Herri baten dehiadarra», 1978-08-18.
• «Ameriketatik ikusitako Enbeita», 1978-10-22.
• «Euskal kultur problematika / El problema cultural vasco», 1978-1979.
• «La lengua: un problema político*», 1979-05.
• «La investigación industrial y el futuro», 1979-02.
• «A los 40 años del exilio vasco en Venezuela», 1979-08.
• «Bajo estos techos», 1979-10-01.
• «Mahai-ingurua: abertzaletasuna*», 1979-10-30.
• «Presentación de Bajo estos techos en LAGOVEN», 1979-12.
• «Ildefonso Gurruchaga», 1979-12-11.
• «Dos comunidades: integración», 1980-01-12.
• «Euskaldunen erbestaldiak (1). Erbesteratzearen aldakiak», 1981.
• «Presentación de las Obras Completas de Arana, Aguirre y Leizaola*», 1981.
• «Un siglo en la historia de Vizcaya (1881-1981)», 1981.
• «La vía del Partido y su posicionamiento frente a la violencia en Euzkadi»,

1981-02-15.
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• «El exilio vasco», 1981-04.
• «Euskaltzaindia. La Real Academia de la Lengua Vasca», 1981-05.
• «Joseba Rezola, abertzaletasunaren eredu», 1982-06-04.
• «En torno a la normalización del uso del euskara», 1982-12-02.
• «El por qué y el cómo de una Historia de Euskadi», 1982-12-10.
• «Negociar», 1983-05.
• «Andereños», 1983-05-13.
• «La presencia vasca en Europa», 1983-11-25.
• «Katalunya eta Euskadi*», 1984-06.
• «Unamuno y el vascuence», 1984-09-25.
• «Las fronteras de la extradición», 1984-10-24.
• «Intelektualak Euskalerriaren aurrean», 1984-11.
• «La responsabilidad del intelectual ante la paz», 1984-11-17.
• «Jose Antonio Agirre», 1985-03-26.
• «Eduardo Chillida», 1985-05-20.
• «Kepa Enbeita. Gizon, abertzale, fededun», 1986-09.
• «Gure herriaren egoera eta elizgintza», 1986-09-11.
• «La cultura», 1986-09-22.
• «El pensamiento de Unamuno», 1986-11-24.
• «II. gerra karlista», 1986-12-10.
• «El primer Lendakari. ‘José Antonio de Agirre y Lekube’», 1987.
• «La generación del exilio», 1987-02.
• «José Antonio de Aguirre: tres puntos de reflexión», 1987-03-21.
• «El espíritu de Guernica», 1987-04-10.
• «Lo vasco en el Hermano Ginés», 1987-05.
• «La legitimidad», 1987-06-06.
• «Bingen Arnoriaga», 1987-09-20.
• «Vicente Arnoriaga», 1987-09-20.
• «Koldo Mitxelena», 1987-11-26.
• «Urrezko azia», 1988.
• «Vascos en América en la época contemporánea», 1988-02-24.
• «Breve historia de los vascos», 1989.
• «Derrota republicana, exilio vasco y democracia», 1989.
• «La pérdida de la libertad», 1989.
• «Los fueros vascos», 1989.
• «Jose Ariztimuño, ‘Aitzol’ (1896-1936)», 1989-01-30.
• «Jose Ariztimuño, ‘Aitzol’ (1896-1936)», 1989-02-03.
• «Euskararen etorkizuna», 1989-03.
• «Jesus Maria de Leizaola (1896-1989)», 1989-09-07.
• «Pasado, presente y futuro de Euskadi», 1989-11-21.
• «Euskara erbestean», 1990.
• «Zergatik behar dugu euskal egunkaria?*», 1990.
• «Euskaran fedea», 1990-10-26.
• «XX. mendeko literaturaz. Erbestea (1936-56)», 1990-11-15.
• «Egunkariaren aurkezpenerako hiru hitz», 1990-11-30.
• «Egunkaria bigarren urtean», 1991.
• «Markesaren semea», 1991-07-21.
• «‘Gaizki esanak barkatu’», 1992-02.
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• «Mientras tanto fue creciendo la ciudad liburuaren aurkezpena», 1992-05-29.
• «Manuel de Irujo*», 1992-11-25.
• «Bi urte. Prentsaurrea», 1992-12.
• «Zer iruditzen zaizu lortu duzutena?», 1992-12.
• «Batasuna hizkuntzarako. AEK», 1993-01-30.
• «Ohorezko euskaltzaina 1993», 1993-06-25.
• «Miguel Pelay Orozco», 1993-07-21.
• «Breve historia de Egunkaria», 1994-02.
• «Euskal Herriko guduak», 1995.
• «Itzulera baten historia», 1995-12-08.
• «Pedrotxoren aurkezpena», 1996-02-28.
• «Hamargarren ‘Korrika’. Euskara munduko plazara», 1997.
• «Beharginak herrian», 1997-04.
• «Aberria helburu», 2001-11-10.

Irrati eta telebistak

Egin Irratia

• «Joxemi Zumalabe», 1993-01-14.

ETB

• «Chillida».
• «‘Euskaldunek hitza’: Karlos Santamaria», 1984.
• «‘Euskaldunek hitza’: Manuel Lekuona», 1985.
• «‘Euskaldunek hitza’: ‘Godo’ Hernandorena», 1985.
• «‘Euskaldunek hitza’: Agustin Zubikarai», 1985.
• «‘Euskaldunek hitza’: Alberto de Onaindia», 1985.
• «‘Euskaldunek hitza’: Iñaki de Aspiazu», 1985.
• «‘Euskaldunek hitza’: Julian Ajuriagerra», 1985.
• «‘Euskaldunek hitza’: Xavier Diharce Iratzeder», 1985.
• «Hamar urteko proselitismoa (Larrazabal, 1893 - heriotza, 1903)», 1985-01-29.
• «Alderdiak 90 urte», 1985-08-10.
• «‘Euskaldunek hitza’: Joxe Migel Barandiaran», 1985-09-16.
• «‘Euskaldunek hitza’: Antonio Labayen», 1985-10-03.
• «‘Euskaldunek hitza’: Jesus Maria de Leizaola», 1985-10-30.
• «‘Euskaldunek hitza’: Eusebio Erkiaga», 1985-11-06.
• «‘Euskaldunek hitza’: Santi Onaindia», 1985-11-07.
• «‘Euskaldunek hitza’: Iñaki Eizmendi Basarri», 1985-11-16.
• «‘Euskaldunek hitza’: Maritxu Barriola», 1985-11-28.
• «‘Euskaldunek hitza’: Koldo Mitxelena», 1986-03-18.
• «ETB-rako Lezo dela eta galde-erantzunak», 1990-02.

Euskadi Irratia

• «Egun onak», 1988-12-27.
• «Bi altzo falta zaizkit», 1990-01-31.
• «Euskal politikagintza, atzo eta gaur», 1991.
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• «Zer utzi nahi zenuke herendentzia bezala?», 1993-05-20.

Herri Irratia

• «Censura: mesa redonda», 1980-03-18.

Radio Eusko Deia

• «Augurios del Año Nuevo».
• «El año internacional de los derechos humanos».
• «El carnaval».
• «El Renacimiento vasco».
• «Gernika y Aparicio».
• «La casta de un asesino».
• «La fuerza de la unión».
• «La libertad de los pequeños».
• «La muerte del comandante Saseta».
• «La poesía de Sabino de Arana».
• «La responsabilidad integral».
• «La reunión de Valencia».
• «La visita del General Aramburu».
• «Las vigencias políticas».
• «Los palurdos vascos».
• «Nola euskera ibiltzen jarri».
• «Nuestra juventud y los turistas».
• «Otro pueblo hacia la libertad».
• «Planificación».
• «Sabino de Arana y la juventud».
• «Signos de libertad».
• «Una carta a los Reyes Magos».
• «Unamuno edo Baroja».
• «Urte-zar, urte-berri», 1960-01.
• «El mensaje del Lendakari», 1960-01-06.
• «Sabino de Arana», 1960-01-24.
• «Los héroes del mar», 1960-03-05.
• «San Fermín», 1960-07-09.
• «Euzkadi, ¿a dónde va?», 1963-03-17.
• «La realidad de Euzkadi», 1963-03-24.
• «A los ocho años de un crimen», 1964-03.
• «18 de julio de 1965: 29 años de guerra», 1965-07.
• «Palabras de salutación con ocasión de la inauguración de la emisión de Eus-

ko Deia por Radio Tropical», 1966-01-09.
• «Los siete años de Eusko Deia», 1966-07-31.
• «Aberri-Eguna», 1967.
• «La fuerza de los judíos», 1967-06.
• «Caracas’eko Eusko-Etxea’k 25 urte», 1967-07-02.

WDR

• «Los vascos».
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Zazpi gauza jakin beharrekoak
Lazarragari buruz
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Izenburuak esaten duen bezala, nire hitzaldian Lazarraga-
ri buruzko zazpi gauza jakingarri kontatu nahi dizkizuet1. Ez
da Lazarragari buruz esan daitekeen guztia eta, beharbada,
ez da garrantzitsuena eta interesgarriena ere, baina nire us-
tez oinarri-oinarrizko zazpi kontu dira, jakin beharrekoak
pertsonaiari buruz ideia orokor bat izateko.

Halaber, nire abiapuntua hauxe izan da: denok daukagu
irudi topiko bat euskal literaturaz, baina irudi hori puntu
batzuetan ez da oso errealista edo egokia. Lazarragaren eus-
karazko eskuizkribuaren aurkikundeak besteak beste horixe
ekarri du: geuk guztiok dugun irudi estereotipatu hori bir-
planteatu beharra, galdera berriak egin beharra datu berrien
argitan. Beraz, kasurik onenean, niri entzun ondoren galde-
ra berriak izango dituzue egiteko, zalantza berriak, pentsa-
mendu berriak. Hori hola bada, neure helburua bete dut.

Baina, hitzaldia hasi aurretik gogora dezagun Lazarraga-
ren bi eskuizkribu ezagutzen ditugula: bata, euskarazkoa2,
orain dela lau urte agertutakoa eta literatur-lanak dituena,
eta beste bat gaztelaniazkoa3, lehendik ezagutzen zena eta
funtsean familiaren genealogiaz diharduena.

Zazpi gauza
jakin beharrekoak
Lazarragari buruz
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Azkue Bibliotekako zuzendaria

170
urtarrila-otsaila

2009



Eta besterik gabe hitzaldiari hasiera emango diogu. 

Lazarraga arabarra zen

Lazarragaren eskuizkribuaren berri izan eta berehala guz-
tiz deigarria eta, utzidazue esaten, pertsonalki amorragarria
zen gauza bat gertatu zen, sintomatikoki. Berehala atera zen
norbait esaten euskara hori Oñatikoa zela. Garbi dago zein
den mezu inplizitua: euskaraz badago, egilea ezin da araba-
rra izan. Eta hortik aurrera, Oñati da eskura dugun irtenbi-
derik praktikoena, bada, Oñatira. Eta kitto.

Lazarragatarren jatorria Oñatin dago. Gaur egun ere zutik
dago haien oinetxea, San Pedro ermitaren ondoan, Garibai
dorrea gertu duela; Etxe-Aundi izenarekin ezagutzen da, eta
hotela eta jatetxea da aldi berean, baina haren izen zaharra
Elazarraga da, eta izen bera gorde du ondoan egin zen izen
bereko beste etxe batek. Elazarragarrok, horrela esaten bai-
tzioten beren buruari Erdi Aroan, oinetxe horretatik sor-
tuak dira, eta hasiera-hasieratik harreman handia izan zu-
ten Garibaitarrekin, oinetxea beraienarengandik ehun me-
trora zutelako, agian.

Jakina denez, XI. mendeaz geroko Erdi Aroan gizartea lei-
nuetan antolatzen zen, hots, gaur egungo familia nuklearra
baino dezente zabalagoak ziren ahaidegoetan. Leinu guztiak
ez ziren berdinak, batzuk boteretsuagoak ziren. Halaber, lei-
nu beraren barruan agintea oso hierarkizatuta zegoen: burua
ahaide nagusia deitzen zen gizonezko bat izaten zen, eta
ahaide guztiak printzipioz berarekin odolez lotuta bazeu-
den ere, ahaidegotasun-maila desberdinak zeuden eta, be-
raz, botere maila desberdinak. 

Erdi Aroko gizarte antolaketa hau hobeto ulertzeko balia-
garria izan daiteke gaur egungo mafiaren fenomenoarekin
pentsatzea, Aitabitxia serieko hiru pelikuletan deskribatua
agertzen den bezala4. Kontuz, ez dut esan nahi bata eta bes-
tea berdinak direnik, baizik eta Corleonetarren mentura eta
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gorabeherekin gogoratzea lagungarria izan daitekeela Erdi
Aroko gizartea hobeto ulertzeko. Kasu bietan familia edo
leinu egitura bat aurkitzen dugu; kasu bietan familiako kide
guztiak ahaideak dira, baina ez gaur egun senidetasunari
emango geniokeen zentzu estriktoan, beste bat zabalagoan
baizik; kasu biotan boterea ahaide nagusi edo aitabitxi batek
dauka; kasu biotan, ahaide guztiek erabateko leialtasuna zor
diote, eta prest daude haren alde inor hiltzeko edo beren bi-
ziak emateko ere; kasu biotan, familiak, leinuak, etengabeko
gerra giroan bizi dira, beraien artean aliantzak, hilketak eta
traizioak ugariak direlarik. Hori da Araban, eta orobat Eus-
kal Herrian, XV. mendean zegoen giroa, neurri batean fami-
lia mafiosoen artean dagoenarekin aldera daitekeena, peli-
kula horietan ikusten denez.

Giro horretan Lazarragatarrak bigarren mailako leinu bat
ziren. Leinu nagusia, potentea, Gebaratarrak ziren, hots, or-
duko Oñati, Deba Goiena osoa eta ekialdeko lautada osoa
bezala, leinu boteretsu honen orbitan kokatzen zen, Corleo-
netarren terminoetan esateko, beren territorioa osatzen zuen,
epizentroa Gebara herrian zeukana, non eta zeukaten jato-
rrizko gaztelua, muinoaren gainaldean, eta jauregia, apur
bat beherago. Hantxe zegoen Gebaratarren gortea, gure La-
zarragak poema batean hain ederki deskribatzen duena.
Gerora ere itzuliko gara horretara.

Baina orain azpimarra dezagun orduko Araban hiruzpalau
leinu nagusi zeudela: Gebaratarrak, Mendozatarrak, Aialata-
rrak... horiek ziren Arabako capoak. Eta nor zen, bada, il ca-
po di capi? Bada, Behe Erdi Aroko koordenatuetan, Gaztela-
ko erregea. Hura zen Arabako jaunen jauna, leinuen arteko
gatazketan bakea inposatzeko boterea eta ardura zeukan ba-
karra. Hain juxtu ere XV. mendean hori aldatzen ari da: hi-
riak, hiribilduak, indarra hartzen ari dira eta ez daude prest
tokian tokiko corleonetarrei men egiteko. Erregeari laguntza
eskatzen diote eta honek, hiribilduekin bat eginda, oreka be-
rri bat ezartzen du. Prozesu luze bat da, gatazkatsua, baina
XVI. menderako burutua zegoena. Ordutik aurrera nobleek
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ez dute beraien artean borrokarik egingo, ez diete tokian to-
kiko baserritar, artisau edo burgesei besterik gabe lapurtuko.
Aldiz, erregearen zerbitzura jarriko dira haren enpresa inpe-
rialetan: Amerika, Italia, Flandria, Bretainia, Ingalaterra...
Mila eta bat gudu eta garaipen. Baita porrotak ere. 

Eta Lazarragatarrak? Lazarragatarrak Gebaratarren itzalean
garatu ziren. Dirudienez Pedro Perez Lazarragako izan zen
Araban ezarri zen lehen Lazarragatarra. Itzal handiko per-
tsona izan zen Gebaratarrentzat, nolabait esateko Aitabitxia
pelikuletan agertzen den consigliere horietako bat, hots, ha-
ren administratzaile nagusia. Diru asko egin zuen, eta ho-
rrekin Larreko dorretxea erosi, guztiz berreraikiz. Dirudie-
nez, egurrezkoa zen lehen eta Pedro Perezek harriz berregin
zuen XV. mendearen erdialdean. Zazpi ume izan zituen, sei
seme eta alaba bat, eta gehienak ezkondu zituen Arabako
lautadako bera bezalako jaun txikiekin. Hortik aurrera La-
zarraga oso deitura arrunta bihurtzen da Araban: Zalduon-
do, Larrintzar, Galarreta, Agurain, Gasteiz, Heredia, Erdo-
ña, Oreitia, Dulantzi... leku horietan guztietan agertzen di-
ra Lazarragatarrak.

Bada, Pedro Perez hau gure Joan Perez poetaren herenai-
tona zen, hots, haren aitonaren aitona. Beste modu batean
esateko, gure Joan Perez bosgarren belaunaldiko Lazarraga
zen Araban. Badirudi aski izan beharko litzatekeela haren
arabartasunaz dudarik ez izateko. 

Egia da Lazarragatarrek, Gebaratarrek bezala, beti izan
zutela lotura handia Oñatirekin. Familiaren bi adar hantxe
geratu ziren eta, adibidez, gure Joan Perezen aita bera ere bi
aldiz ezkondu zen, lehena Oñatin eta bigarrena Erdoñan.
Bigarren ezkontza honetatik sortu zen gure poeta, ziur aski
Erdoñan bertan, non bizi ziren bere gurasoak. Alegia, gure
Joan Perezen aita eta ama, biak ziren arabarrak eta bera ere
Araban jaio, bizi eta hil zen; ezkondu ere arabar batekin ez-
kondu zen, Katalina Gonzalez Langarikako, eta Larreko do-
rretxea heredatu aurretik Arriolan bizi izan zen ezkonduta,
hots, Araban.
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Laburbilduz: Lazarragatarrak zabalduta zeuden Gebarata-
rren territorioko leku guztietan, lautadaren ekialde osoan,
Gasteiztik Aguraineraino. Eta XVI. mendean lurralde hori
oso-osorik euskalduna zen, Oñati bezain euskalduna.

Haren izen osoa Joan Perez Lazarragako da

Baina zein zen gure protagonistaren izena? Zeren modu
desberdinetan ikusten dugu idatzita.

Has gaitezen errazenetik: «Juan» gaztelania modernoan
erabiltzen den forma kanonikoa da; aldiz «Joan», euskara
modernoan erabiltzen den forma kanonikoa. Beraz, zein
erabili behar dugu, euskarazkoa ala gaztelaniazkoa? Eta, be-
rehala, baten batek galdetuko du: nola erabiltzen zuen be-
rak? Bada, berak, bere eskuz, gehienetan «Joan» erabiltzen
zuen, nahiz eta «Juan» ere erabiltzea ez litzatekeen harritze-
koa, horren frogarik orain arte neuk ikusi ez badut ere. Kon-
tua hori baita finean, alegia, XVI. mendean ez zegoela kohe-
rentzia handirik ortografian, «Joan/Juan» arazo ortografi-
kotzat jotzen zela: berdin erabiltzen zen bata edo bestea.
Gero, gaztelaniaz «Juan» da nagusitu den forma, eta euska-
raz, aldiz, «Joan». Beraz, euskaraz behintzat «Joan» idatzi be-
har da.

Baina deitura zein den zehazteak lan handiagoak ematen
ditu. Itxura batera, kontu erraza da: arabar deitura tipiko
horietako bat da, hasieran patronimikoa, ondoren «de» eta
gero toponimo bat daukana. Baina ez dago oso garbi mota
horretako deiturak benetako deiturak diren XVI. mendean.

Beharbada hasi beharko ginateke esaten gure gaur egungo
deitura-sistema, eta deiturak eurak, ez direla betikoak; aitzi-
tik, garai batean sortutakoak dira, gizarteak haiek sortzeko
premia izan zuenean, eta ez lehenago. Gure protagonista
XVI. mendean bizi da eta, beraz, galdetu behar dugu: zein
da XVI. mendean Araban erabiltzen zen deitura-sistema?

Erantzuna ez da oso argia: XVI. mendea trantsizio-garai
bat da, sistema batetik beste batera aldatzeko unea. Gainera,
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badirudi Araban zehatz-mehatz hitz eginda trantsizio ho-
rrek emaitza bitxi bat eman zuela, deitura arabar tipikoak,
beste leku batzuetan oso gutxitan ikusten direnak. Beraz,
trantsizio-garaia eta gainera trantsizio berezi bat. Ez da kon-
tu erraza.

Lehenago esan dugun bezala, XI. mendetik geroko Erdi
Aroko gizartean unitate nagusia ez zen gaur egungo familia,
leinua baizik, hots familia zabal moduko bat. Gure Joan Pe-
rezen lanetan ikusten dugu behin eta berriro, bere familia-
ren historia egitean, oinarrizko unitatea ez dela familia gaur
egun ulertzen dugun bezala, beste familia askoz ere zabala-
goa baizik, Lazarragatarrak, edo XVI. mendean euskaraz
deitzen zuten bezala, Elazarragarrak. Euskarazko hitz hori
bizpahiru aldiz agertzen da bere azalpenetan, argi utziz ho-
ri dela bere familiaren oinarrizko erreferentzia; gaztelaniaz,
los Lazarragas esaera erabiltzen du5. Leinu horren barruan
denak Lazarragatarrak baziren ere, bakoitzak bere izena
zeukan, baina adi puntu honetan: izen hori normalki kon-
posatua zen: batetik ponte-izena zegoen (Pedro, Joan, Iñigo,
Maria...) baina bestetik bigarren izen bat, patronimiko ize-
nekoa: Perez, Lopez, Ibañez, Gonzalez... Garrantzitsua da
azpimarratzea Behe Erdi Aroan, XIV. eta XV. mendeetan
zehatz-mehatz, patronimiko hori ez dela familiaren deitura,
pertsonaren beraren bigarren izena baizik, hala nola gaur
egun «Migel Angel» deitzen den batek bi izen dituen, «Mi-
gel» eta «Angel», edo nahiago baduzue, izen konposatu bat,
«Migel Angel». Eta berdin dio, ohituraz, «Migel Angel» ize-
na belaunaldiz belaunaldi etxeko seme nagusiari ezartzen
bazaio: aitona, aita, semea, biloba... denak «Migel Angel»,
baina beti bakoitzaren izena da, ez familiaren deitura.

Sistema horrek horrela funtzionatzen zuen Behe Erdi Aro-
an. Baina esana dugu lehenago XVI. mendean gizartea alda-
tzen ari dela: leinuaren garrantzia gero eta txikiagoa da, guz-
tiz desagertu arte. Horretan zeresan handia du aldaketa eko-
nomikoak: merkataritza gero eta garrantzitsuagoa da, hiriak
eta hiribilduak gero eta indartsuagoak, eta esan dugun beza-
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la, toki horietako burgesek ez dituzte aintzat hartzen gizarte
feudal zaharra eta bere ohiturak, leinuak eta beraien arteko
liskarrak. Beraz, gizarte feudaleko leinuen beherakadarekin
batera, gizartean poliki-poliki unitate berri bat sortzen has-
ten da, familia zentzu estuagoan, denboraren poderioz gutxi
gorabehera gaur egungo bezalako familia izango dena. Bada,
unitate sozial berri horrek, familiak, izena behar du: hortik
sortzen da familia-deitura, zentzu modernoan esanda.

Agian Corleonetarren adibidera itzultzeak lagunduko di-
gu apur bat egoera ulertzen. Ondo gogoratzen baduzue, Ai-
tabitxia izeneko hiru pelikulen seriean esplikatzen zaigu,
besteak beste, nondik datorren Corleone deitura: Siziliako
herri txiki baten izena da, protagonistaren jaioterria; New
Yorkera iristean, izen hori hartzen du deituratzat aitaren-
gandik letorkiokeena (Andolini, hots, patronimiko tipiko
bat) bazter utzita. Alegia, bizimodu berria, deitura berria,
herriaren izena deituratzat hartua.

Bada, euskaldunen artean fenomeno hori oso antzekoa
izan da: XVI. mendetik aurrera jendeari bere deitura zein
den galdegin zaionean, bere jaioterriaren edo jaiotetxearen
izena eman du, eta ez aitaren izenetik eratorritako patroni-
mikoren bat. Euskal Herri atlantikoan normalki jaiotetxea-
ren izena da gehien erabili dena; Araban, Nafarroako leku
askotan bezala, sarriago erabili izan da herria, Vito Corleo-
nek egiten duen bezala.

Baina Araban bada beste berezitasun bat: ez dakigu oso
ondo zergatik, agian herri-izenak erabiltzea apur bat nahas-
garria zelako, edo dena delako arrazoirengatik, jendeak se-
gitu du erabiltzen lehengo patronimiko zaharrak eta deitu-
ra bihurtu ditu. Gaztelan, ondo dakigunez, joera nagusia
izan da patronimiko horiek familia-deitura bihurtzea, bes-
terik gabe. Halaber, Euskal Herri atlantikoan jendeak ahaz-
tu egin ditu patronimikoak, modaz pasatu dira, eta kitto.
Baina Araban iraun egin dute, eta deitura berezi batzuk sor-
tu dira, Gaztelako moda eta Euskal Herri atlantikokoa kon-
binatuz: deitura tipikoki arabarrak.

PRUDEN GARTZIA

115



Baina gure Lazarragari buruz zer? Bada, kontua ez dago
guztiz garbi. Esan dugun bezala, bera juxtu trantsizio-mo-
mentu batean bizi da. Bere idazlanak irakurriz oso garbi da-
go berak oraindik Lazarraga erabiltzen duela nagusiki bere
familia definitzeko orduan, hots, bere familia Lazarragata-
rrak dira, ez Perez de Lazarragatarrak. Baina, halaber, joera
nahikoa indartsu bat agertzen da Lazarragatarren barruan
bere adar propio nabarmentzeko eta besteen gainetik jar-
tzeko, hari izen berezi bat emanez, hots, «Perez» bigarren
izena gero eta modu sistematikoagoan erabiliz. Hurrengo
pausua «Perez de Lazarraga» deitura gisa fosiltzea izango li-
tzateke. Berak eman ote zuen pauso hori? Neuk uste dut
ezetz; berarentzat «Perez» oraindik izen bat besterik ez zen,
bere familiako adar horretan oso arrunta, baina besterik ez.

Gure Lazarraga 1605ean hil zen. Arabako historiari begi-
ratzen badiogu ikusiko dugu handik berrogeita hamar ur-
teetara, hots, XVII. mendean oraindik oso arrunta dela az-
pimarratzea Araban patronimikoak ez direla deiturak,
izen apaingarriak baizik; dokumentazioan horrela ager-
tzen da, «nombres adornatibos». Baina, dokumentazio be-
rean zehazten zaigu garai horretarako adineko gizonezkoek
baino ez dituztela erabiltzen, errespetu berezi baten seina-
le gisa6. Garbi dago, prozesua aspaldi abiatu zen, leinuen
beherakadarekin, baina ziur aski 1700era arte ez da guztiz
burutu. 

Beraz, eta laburbilduz: «Joan Perez de Lazarraga» erabil
badaiteke ere, ez dezagun ahantz deitura «Lazarraga» dela,
eta izena «Joan Perez». 

Baina oraindik beste galdera bat geratzen da airean: ondo
dago «de» hori euskaraz erabiltzea? Nik esango nuke ez da-
goela gaizki, berak ere makina bat aldiz horrela erabili bai-
tzuen, baina badagoela modu dotoreago eta zuzenago bat
idazteko, euskarazko modu klasikoa deituko genukeena: Joan
Perez Lazarragako; «-ko» horrek, jakina, ez darama artiku-
lurik. Mota horretako izenak oso ondo dokumentatzen di-
ra Euskal Herri osoan, eta bereziki Araban, XVI. mendean
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jasotzen diren kanta zaharretan, adibidez Ibarguen-Cacho-
pin izeneko kronikan; bihar bertan Julen Arriolabengoak
hitz egingo digu bereziki horretaz. Garbi dago hori dela
euskarazko forma klasikoa, baina nire uste apalean garbi
dago forma hori funtsean Erdi Aroari dagokiola, eta leinuen
beherakadarekin batera galdu zela euskaldunen artean nork
bere izena euskaraz eta molde horretan emateko ohitura:
aurrerantzean sistema berri bat jarriko da indarrean, eta sis-
tema horretan euskaldunek «de» partikula erabiliko dute
sistematikoki, euskarazko idazkietan ere, nire ustez, dotore-
tasuna emateko euren buruei, «de» erabiltzea Gaztelan edo
Frantzian nobleziaren sinboloa izaten baitzen. Eta, jakina,
euskaldunek zer ez zuten egingo espainolak edo frantsesak
baino nobleagoak zirela erakustearren!

Tira, badira deiturarekin lotutako beste hainbat bitxike-
ria, baina denbora aurrera doa eta nobleziaren haritik tira-
ka segituko dugu.

Lazarraga noblea zen

Euskaldunak nobleak gara. Topiko handiagorik ez dakit
inoiz asmatu den euskaldunei buruz. Baina zer esan nahi
du horrek?

Gizarte batean, edozein gizartetan, diferentziak daude
pertsona eta taldeen artean. Batzuk hobeto bizi dira beste
batzuk baino. Diferentzia horiek handiak edo txikiak izan
daitezke, baina nekez aurkitzen da berdintasunean oinarri-
tutako gizarterik. Beste modu batean esanda, gizarte batean
beti bereizten dira goiko taldeak eta behekoak. Goikoak
normalki minoria batek osatzen ditu, eta behekoak gehien-
goa izaten dira, baina goikoak izaten dira botere politiko eta
ekonomikoaren jabe eta, hortaz gain, beren pentsaera inpo-
satzen diote gizarte osoari. Goiko taldeek definitzen dute
zer dagoen ondo eta zer txarto, zerk balio duen eta zerk ez,
zer den ederra eta zer itsusia. Marxek aspaldi eman zuen
definizio batek balio digulakoan nago: ideologia nagusia
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klase nagusiaren ideologia da. Honek berdin balio du Eus-
kal Herrian edo Alemanian, XXI. mendean eta XVI.ean. 

Ez da hau lekua arakatzen hasteko noiz eta nola sortzen
diren gizarte barruko diferentzia horiek, edo zergatik. Gaur
azpimarratu nahi nukeena hauxe da: gure Lazarraga noblea
zen, alegia, gizartearen goiko estratuan kokatua zegoen, mi-
noria gidarian.

Jakina denez, gizartea bi klasetan banatzea, goikoak eta be-
hekoak, gauzak asko sinplifikatzea da; bai talde batean zein
bestean azpitaldeak daude. Batzuetan gainera ez dago izuga-
rrizko diferentziarik azpitalde batzuen eta besteen artean,
baina garbi dago, adibidez, Joan Perez Lazarragakok ez zeu-
kala bizitzeko lan egin beharrik, errentetatik bizi zitekeela.
Eta hori, beste barik, diferentzia handia da.

Beraz, errentetatik bizi zen? Egia esan, zehatz-mehatz ez
dakigu nondik edo zertatik bizi zen Lazarraga. Baina aski
da bere idazlanak irakurtzea konturatzeko bere bizitzaren
aldi luzeetan ez zuela lanik egin. Garbi dago XVI. mendean
liburuak irakurtzera, maitasunezko poemak eta narrazioak
idaztera, edota maitasuna ez zenean bere familiari buruzko
kronika historikoak idaztera dedikatzen zen jaun bat ez ze-
la eskulangilea. Lazarragak, itxura batera behintzat, egun
osoa zeukan libre irakurtzeko, pentsatzeko eta idazteko.
Noblea zen eta errentetatik bizi zen. Ez dirudi euskal litera-
turaren barruan egoera hori askotan errepikatu denik. Gaur
egun ere, ez dakit existitzen den euskal idazlerik lan egin
gabe bizi daitekeenik, nahi duena irakurtzen eta idazten. 

Dena den, euskal nobleziaren gaiak analisi xeheago bat
mereziko luke. Lehenago iradoki dugun bezala, nobleen ar-
tean ere talde desberdinak ikus daitezke: adibidez, Gebara-
tarrak bezalako noblezia zaharra, handikiak, benetako abe-
ratsak ziren, eta beren ardura bakarra etxeko ondasunak ad-
ministratzea izaten zen, erregearen gortean dotore-dotore
agertzea eta erregearen zerbitzuan goi mailako postuak eta
pribilegioak eskuratzea. Baina Lazarragatarrak bezalako no-
blezia txikiaren kasuan egoera konplikatuagoa zen; jakina,
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posible zen bakoitza bere etxean bizitzea bere errentetatik,
baina kasu askotan horiek oso txikiak izaten ziren eta, no-
blea bazara, dirua behar duzu dagokizun mailan bizitzeko.

Ez dakigu gure Lazarragak anbizio handirik edo txikirik
zuen. Anbizio berezirik ez bazuen, Larrean biziko zen, lanik
egin gabe baina distira gutxirekin; edo, bere belaunaldiko
beste hainbat eta hainbat euskal noble txiki bezala, gora egi-
ten saiatuko zen, garapen betean zegoen gizartearen saltsa-
tan murgilduz. Bera bezalako noble batek funtsean bi auke-
ra zituen: lehena, erregearen zerbitzura sartzea, edo buro-
krata bezala edo militar bezala; bere senitartekoen artean
antzeko kasu ugari aurkituko ditugu. Ez dakigu ezer bere
balizko bokazio militarrari buruz, baina burokrata bezala
lan egiteko unibertsitate-titulu bat beharrezkoa zen. Ba ote
zuen? Horretaz ere ez dakigu ezer. Baina erregearen zerbi-
tzua alde batera utzita, negoziotan sartzea oso ondo ikusia
zegoen euskal noble txikien artean, Gaztelan ez bezala. Mer-
katari gisa proba zezakeen, edo bere diruarekin inbertsioak
egiten saiatu; sasoi horretako Gasteizen merkatari talde in-
dartsua zegoen, nazioarteko negoziotan sartuta. Parte hartu
ote zuen horrelakoetan?

Berriz diogu, horretaz guztiaz ez dakigu ezer. Baina, edo-
nola ere, Lazarraga goiko taldeetako kidea zen: ate guztiak
zabalik zituen, baita errentetatik bizitze hutsa. Egon ote da
beste euskal literatorik egoera berean inoiz?

Eta ez zen apaiza edo fraidea

Euskal idazleen artean arruntena izan da apaiz edo fraide
izatea. Honek esplikazio erraz bat du: idazteko lehenengo
eta behin ikasketak behar dira, eta gainera idazteko denbo-
ra librea behar duzu. Baldintza biak ez daude jende xehea-
ren eskura, beraz, noblea ez bazara, edo burges aberats ba-
ten semea, aukera bakarra dago: apaiz edo fraide izatea.

Jakina, hainbat noble ere apaiz edo fraide sartzen zen, bai-
na normalki Eliza barruan karrera egiteko asmoz, alegia,
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gutxien-gutxienik kalonje, parroko, artzipreste edo horrela-
ko karguren bat hartzeko, eta noblezia handiaren kasuan
apezpiku edo monasterio bateko aita abade. Euskal idazleen
artean, jakina denez, ia ez da egon mota horretako karrera-
dunik: ez apezpikurik ez aita abaderik, asko jota parrokoak
edo kalonjeak. Gure Lazarragaren garaikide eta auzokide
den Joan Perez Betolatzakoren kasua esanguratsua da: Cala-
horrako apezpiku den Pedro Mansok katixima bat egitea
agindu zuen eta Betolatzak hura euskaratuko du, baita ere
apezpikuaren aginduz7. Bada, finean, Betolatza beste baten
aginduak betetzen ari den apaiz itzultzaile bat da; egia da
doktorea zela baina ez dirudi jatorriz familia noble batekoa
zenik, nahiz eta ziur aski ere ez zen izango guztiz pobreak
zirenen artean sortua; Eliza izan zen gizarte eskaileran gora
egiteko aurkitu zuen bidea, eta hortxe ere puntu bateraino
egin zuen gora; ez oso gora, kalonje izatera ere ez baitzen
iritsi: hori zen nobleak edo aberatsak ez ziren gehien-gehie-
nen patua.

Beste hitz batzuekin esanda, Lazarraga benetako salbues-
pena da honetan ere.

Lazarraga ez zen abertzalea

Poliki-poliki denbora aurrera doa eta puntu bereziki ga-
tazkatsu bat ukitu behar dugu: Lazarraga ez zen abertzalea.

Gaur egun oso ohituta gaude euskara abertzaletasunare-
kin identifikatzera. Ez da batere arraroa. Urrunago joan ga-
be, gogora dezagun frankismoaren egoera: euskara bera
guztiz erasotua eta erreprimitua izan zen hain juxtu ere
erregimen frankistak abertzaletasunarekin identifikatzen
zuelako, abertzaletasuna separatismoarekin, eta separatis-
moa hekatonbe kosmiko suerte batekin, edozein-edozein
neurri justifikatuko zuena, baita latzenak ere. Jakina, posi-
ble da egoera horretara iristeko gertatu zen historiaz hitz
egitea, baina ez da hau horretarako lekua. Beraz, esan deza-
gun, beste ñabardurarik gabe, erregimen frankistak erabat
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sinesten zuela euskara eta abertzaletasunaren artean identi-
fikazio absolutua zegoela. 

Historiaren jarraipena ezaguna da: Euskal Herrian aber-
tzaleak izan ziren frankismoaren kontrako borrokaren gida-
ritza eta protagonismo soziala hartu zutenak eta, beraz, gi-
zartearen gehiengo zabal-zabal batek, frankistengandik ez-
kertiarrenganaino, asumitu egin zuen identifikazio hori.
Ondorioz, euskal idazle guztiak ia-ia definizioz abertzale-
tzat hartuak izan dira, edo beste modu batean esanda, ia-ia
pentsaezina izan da norbait euskal idazle izatea abertzale
izan gabe. Mota honetako irudi topikoek, noski, modu erre-
trospektiboan ere jokatzen dute, alegia, espresuki adierazi
gabe ere badirudi euskal idazle guztiak, lehenetik azkenerai-
no, abertzaleak izan direla, XVI. mendean bizi izan baziren
ere. Hori izan da topikoa.

Ez da orain lekua topiko zehatz hori sakonago aztertzeko,
baina hauxe bakarrik azpimarratu nahi nuke: Joan Perez
Lazarragako ez zen euskal abertzalea. Areago, gure Joan Pe-
rez Espainiako erregearen miresle eta jarraitzaile porroka-
tua zen, eta ez da dudarik bere burua espainoltzat zeukala,
garai hartako guztiak bezala, jakina.

Kontu honetaz bi ohar egin daitezke eta, labur-laburki,
egingo ditugu. Bata, orokorra, bestea Lazarragari berari da-
gokiona.

Orokorrean esan dezagun XVI. mendean ez zegoela ez
euskal abertzalerik ez espainol abertzalerik gaur egun era-
biltzen ditugun terminoetan ulertuta. Kontrakorik esatea
historialarien artean bekatu handia da eta izen zehatz bat
du: anakronismoa. Beraz, munduko gauzarik normalena
beharko luke izan esatea Lazarraga ez zela euskal abertzalea
eta, kasu, Cervantes ere ez zela espainol abertzalea. Eta, on-
dorioz, bien instrumentalizazio politikoaren kontra egon
beharko genuke. Ez dakit denok gauden horretarako prest.

Baina hori bakarrik esanda motz geratzen gara. Gure La-
zarragak, Cervantesek bezala, baduelako bere ideologia,
mundua eta gizartea ikusteko bere moldea. Tamalez, Laza-
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rragaren kasuan ez da erraza horren gaineko ikerketa siste-
matiko eta zehatz bat egitea, besteak beste haren testuen
edizio kritikorik ez dugulako. Ez haren euskarazko eskuiz-
kribuaren ez gaztelaniazko kronika historikoaren ediziorik
ditugu, eta kasu bietan dauzkagun eskuizkribuak esku batek
baino gehiagok idatziak dira. Zer da zehatz-mehatz Laza-
rragak berak idatzia?

Baina gauza zehatzik esateko zailtasunik badugu ere, ha-
ren idazkien tonu orokorrak ondorio garbi batera eramaten
gaitu: Lazarragaren ideologia, funtsean, XVI eta XVII. men-
deetako euskal noblezia txikiaren ideologia berbera da,
hots, Espainiako erregearekiko miresmen absolutua eta ha-
ren politika inperialista eta ideologia ultrakatolikoa itsuki
sostengatzea. Ideologia hori argi eta garbi azaltzen da, adi-
bidez, haren ahaide eta ziur aski ezagun hurbila zen Esteban
Garibai historialariaren idazkietan; ez dago arrazoirik uste
izateko Lazarragak besterik pentsatzen zuenik.

Dena den, kontua ikertzeko dago. Adibidez, garbi dago
Lazarragak une konkretu batean gutxienez harremanak izan
zituela Nafarroa Behereko euskaldun protestanteekin. Ber-
bera da horren berri ematen diguna haren kronikan, Teofi-
lo de la Torre-rekin izandako harremanez mintzo denean.
Esan nahi ote du honek ikuspegi zabalago bat zeukala pro-
testantismoaz?

Azken datu bat bereziki aztoragarria da. Entzun dugu
oraintxe bertan Kike Fernandez de Pinedo eta Xabi Otsoa
de Aldaren eskutik egin den hitzaldian Araban izandako
sorgin-ehizaren berri. Entzun dugunari segituz, azpimarra-
tu behar da prozesu horietako batek, gainera, zuzen-zuze-
nean ukitu zituela Larrea eta Lazarragatar batzuk8. Bada,
Axularren kasuarekin Patxi Salaberrik egin duen bezala9,
galde genezake zein izan zen gure Joan Perez poetaren ja-
rrera. Ez dakigu, baina badugu zantzu garbi bat: bere iloba
bat, Frantziska Alegria deitua, Joan Aiala izeneko batekin
zegoen ezkondua, zeina baitzen Aiala doktorearen iloba,
hots, Gorengo Inkisizioko Inkisidorea. Argi esanda: Laza-
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rragaren iloba bat Inkisidore kargudun handi baten ilobare-
kin zegoen ezkondua; Joan Perez bera da datua ematen di-
guna, eta badirudi harro dagoela horretaz. Harro ote zegoen
benetan? Zein izan ote zen bere jarrera hain gertukoak ziren
auzi horietan?

Gustuagatik idazten zuen

Baina haren jarrera politiko edo ideologikoei buruz esan
genezakeen gehiena espekulazioa bada ere, oso garbi dago
zein zen bere jarrera euskal idazle gisa euskal literaturari
buruz: gustu hutsagatik idazten zuen. Artea artearentzat.
Hau ere oso arraroa izan da euskal literaturan: idazleek nor-
malki helburu zehatz batekin idatzi izan dute: gehien-gehie-
netan helburu erlijioso batekin edo, XIX. mendetik aurrera,
helburu abertzale batekin, hots, euskararen edo Euskal He-
rriaren alde. Frankotan, gauza biak batera. Helburu literario
hutsez edo, baldarkiago esanda, gustuagatik idazten duten
idazleak aurkitzeko ia-ia gure belaunaldiraino etorri behar
da, hots, XX. mendearen bigarren aldera. 

Noski, ez da kasu bakarra. Besteak beste hortxe ditugu Be-
ñat Etxepare eta Arnaut Oihenart, biak arrazoi askorengatik
gure Lazarragarekin paralelismo handiak dituztenak. Badi-
ra beste batzuk ere, baina ez dakit oso gutxi izan diren, orain
arte garrantzi txikia eman zaien edo, beste barik, ez dugun
beraiengan erreparatu. Dena den, Lazarragarena kasu bere-
zia da, batez ere bere Artzain nobelari dagokionez: bete-be-
tean Ernazimentuko lan bat da, sasoi horretan guztiz mo-
dan zegoen literatur genero batekoa.

Eta honek beste puntu batera garamatza, orain arte ukitu
ez duguna: norentzat idazten zuen Lazarragak? Badirudi ez
zeukala liburuak publikatzeko irrikarik, ez baitzuen inoiz
publikatu. Gelditu zaizkigun bi eskuizkribuek aditzera ema-
ten dute lagunen arteko zirkulu txikietan zabalduak eta ko-
mentatuak izateko direla. Ez da harrigarria. Ezaguna denez,
Cervantesek edo Shakespearek idazletza zeregin profesio-

PRUDEN GARTZIA

123



naltzat hartzen zuten, hots, lanbide gisa; dirua irabazteko
idazten zuten. Egia da bizi zelarik Shakespearek ez zuela an-
tzerki-libururik argitaratu, baina bere idazlanen helburua
antzezpen publikoak egitea zen, sarrera kobratuz, eta hortik
bizi zen bera; Cervantesen kasua antzekoa da: saiatu zen an-
tzerki-munduan ere, baina arrakastarik gabe, eta orduan li-
buruak argitaratzeari ekin zion helburu garbi batekin: bizi-
modua ateratzea. Baina ez Cervantes ez Shakespeare ez zi-
ren nobleak; aldiz, gure Lazarragak ez zeukan bere literatu-
ra salmentan jarri beharrik bizimodua aurrera ateratzeko.
Alde horretatik, gure autoreak antz handiago du Garcilaso
de la Vega edo Sir Philip Sidney bezalako nobleekin, Cer-
vantesekin eta Shakespearerekin baino. 

Gainera, badirudi logikoa dela pentsatzea Lazarragak no-
belatxo eta poema ernazentistak idazten bazituen izango ze-
la bere inguruko lagunek, bera bezala nobleak eta ikasiak
zirenak, euskaraz bazekitelako eta beraien artean euskaraz
hitz egiten zutelako. Eta hau bai da berrikuntza izugarria: ez
da noble euskaltzale bakan bat, ez; badirudi XVI. mendeko
noble arabarren zirkuluetan euskaraz hitz egiten zutela, zir-
kulu batzuetan behintzat. Zenbat? Eta, batez ere, noiz arte?
Zeren Lazarragaren euskarazko lanak gaztetan idatzitakoak
dira. Aldiz, badirudi historiako lanak handik hogei edo ho-
geita hamar urtera idatziak direla, helduaroan. Esan nahi
ote du horrek denbora horretan aldaketa handi bat gertatu
dela Arabako nobleen hizkuntza-ohituretan? Horrelakorik
pentsatzea ez litzateke zorakeria, baina froga gehiago behar-
ko genituzke, oraingoz ez daudenak. Baina berehala heldu-
ko diogu berriz ere gai horri.

Euskaraz eta gaztelaniaz

Heldu gara azken puntura, eta hemen ere Lazarraga guz-
tiz desberdin agertzen zaigu. Izan ere, ohituta gaude pentsa-
tzera batzuek euskaraz idazten dutela, beste batzuek erdaraz,
eta bata ala bestea izan behar duela. Bada Lazarragak bieta-
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ra idatzi zuen. Ez dago garbi bata ala bestea hautatzeko
arrazoiak zeintzuk ziren. Garai desberdinak bere bizitzan,
lehen esan dugun bezala? Baliteke. Idazki mota? Literaturaz
batez ere euskaraz idazten du, historiaz gaztelaniaz. Baina
gaztelaniaz ere idazten ditu poematxo batzuk bere historia
lanean, eta gaztelaniazko poematxo batzuk ere badaude lite-
raturako eskuizkribuan. Edizioak izan arte nekez jakingo
dugu kontu zehatzagorik.

Dena den, datu garrantzitsua iruditzen zait, oraingoz es-
plikazio argirik ez badu ere. Lazarragak bietara idatzi zuen,
euskaraz eta gaztelaniaz. Gerora ere beste askok egin izan
dute hori, adibidez, Larramendik, horretan nolabaiteko es-
kola sortu zuena. Baina hark irizpide argi bat erabiltzen
zuen: lan garrantzitsuak gaztelaniaz egiten zituen eta euska-
raz, aldiz, jende xeheari zuzendutako sermoiak. Ez da hori
Lazarragaren kasua: lanik onenak, garrantzitsuenak, euska-
raz daude. Edo, bestela esanda, bai historia lanak bai litera-
tur lanak ez dira herritar xeheentzat idatziak, bera bezalako
jendearentzat baizik. Hori ere azpimarratzekoa da.

Eta azken puntu honek hondar-hondarreko galdera batera
garamatza: zein izan da arabar nobleziak jokatu duen pape-
ra euskararen historian? Euskaltzalea izan da, Lazarragak
iradokitzen digun bezala? Edo euskararekiko ez du inolako
ardurarik izan, orain arte pentsatu dugunari segituz? Galde-
ra zaila, erantzun errazik ez duena ikerketa berrien gabezian.
Baina geuk zantzu bat emango dugu, Borja de Aguinagaldek
Auñamendi Entziklopedian Gebaratarrei buruz idatzi due-
nari segituz10. Eta hauxe da: badirudi gure Lazarraga bizi
izan zen bitartean aldaketa handi bat gertatu zela Gebarata-
rren historian: ordura arte nagusiki Gebaran bizi baziren ere,
1593tik aurrera, Oñatiko laugarren kondea hiltzean, Madri-
lera aldatu zirela, eta aurrerantzean han bizi izan zirela. 

Interesgarria da gertakari horretaz apur bat hausnartzea.
Honela dio sasoi horretako kronista den Salazar y Castrok:
«las glorias de la Casa de Oñate, adormecidas por el largo
retiro de sus dos últimos poseedores, volvieron a su justo
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esplendor y grandeza» (Aginagaldek jasotako aipua in Au-
ñamendi). Hots, bosgarren kondea Madrilen finkatu zen eta
izugarrizko kargu handiak izan zituen erregearen Gortean,
baina ez dirudi Arabarekin lotura handia zeukanik. Lauga-
rren kondeak, aldiz, bere bizitzaren parterik handiena Ge-
baran eman zuen, erregearen Gortetik urrun. 

Alegia, badirudi XVI. mendean zehar, bereziki 1559 eta
1593 bitartean, Oñatiko 3. eta 4. kondeen garaian hain zu-
zen ere, handiki horiek gortetxo moduko bat mantentzen
zutela Gebaran, beren jauregian. Gure Lazarragak badu poe-
ma bat gortetxo hori deskribatuz, adibidez, bertan egiten zi-
ren justak, hots, torneoak, eta haien inguruan antolatzen
zen jaialdi handia. Kuriosoa da, baina 4. kondea 1564an ez-
kondu zen, andre noble eibartar batekin: Lazarragak des-
kribatzen digun torneo hori haren ezkontza dela-eta izango
ote zen antolatua? Zeren gogora dezagun une horretan gu-
re poetak hamazazpi urte dituela, eta bihotza amodio suka-
rrez beterik, Gebarako gazteluan bizi diren «dontzeila flor-
delisa»-rekiko. Suposizio hutsa da, baina ez oinarri gabea.

Dena den, badirudi 1593tik aurrera giroa guztiz aldatzen
dela; 4. kondea hilik, titulua haren alaba batek heredatzen
du, noble gaztelau batekin ezkonduta dagoena eta Madrilen
biziko dena. Aginagaldek ondo deskribatu du prozesua:

Coincide con el progresivo desligamiento de los Guevara de
sus tierras patrimoniales por su acumulación de Títulos y
Grandezas, que los hacen asentarse en la Corte madrileña,
donde construirán su célebre palacio en la calle Mayor que,
derruido en 1912, conserva su portada barroca.

Gebarako jauregia bertan behera utzi eta haren ordez Madri-
len beste bat egingo dute, Kale Nagusian. Ondorioren bat ate-
ra beharko genuke euskararen historiari dagokionez? Laza-
rragaren bi eskuizkribuen artean ikusten den hizkuntza-al-
daketak ba ote du zerikusirik Gebarako gortetxoaren desa-
gerpenarekin eta horrek ekar zezakeen giro aldaketarekin?
Ikerketa berrien beharrean gaude.¶
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1. Eskerrak eman nahi dizkiot Jaione Agirreri artikulu honi egindako zu-
zenketa eta iradokizun baliosengatik. Egon daitezkeen akatsak, noski, ni-
re gain doaz.

Artikulu hau «Lazarraga, arabar poeta» jardunaldietan aurkeztua izate-
ko prestatu zen (Gasteiz, Artium, 2008-12-10). Hitzaldiaren helburuak
artikuluaren mamia esplikatzen duenez gero, jatorrizko ahozkotasunari
eutsi zaio, hainbat ohar gaineratu zaizkion arren.

2. Euskarazko eskuizkribuaren erreprodukzio faksimilea internet bidez
kontsulta daiteke Gipuzkoako Aldundiaren web gunean; Iñigo Landak
egindako transkripzioa Armiarma web gunean kontsulta daiteke. Hortaz
gain, laster izango da sarean Joseba Lakarraren gidaritzapean egindako
edizio berri bat Monumenta Linguae Vasconum web gunean.

3. Bi bertsio kontsulta daitezke:
Relación histórica de las Casas y Apellidos de Lazarraga, privilegio de la

Fundación de la Torre de Larrea dada en el año de 839... Jatorrizko doku-
mentua Gasteizko Elizbarrutiaren Artxibo Historikoan dago (sig. 5041-1);
kopia elektroniko bat Euskaltzaindiaren Azkue Bibliotekan kontsulta dai-
teke.

Relación que dejó Juan Pérez de Lazárraga, sobre genealogía de su fami-
lia: [Biblioteca Nacional, Ms. núm. 11.263. (1601, 5 de marzo)] in: Comas
Ros, María, Juan López de Lazarraga, Secretario de los Reyes Católicos y el
Monasterio de Bidaurreta, en la Villa de Oñate. Bartzelona: Descartes,
1936, 85-150 or.

4. Jatorrian The Godfather du izenburua, eta serie osoa hiru pelikulak osa-
tzen dute, hurrenez hurren 1972, 1974 eta 1990ean eginak. Hiruetan zu-
zendaria Francis Ford Coppola izan zen eta aktore nagusia Al Pacino.
Hasierako istorioa Mario Puzo-ren nobela batean oinarritzen da. Espai-
nian El Padrino izenburuarekin zabaldu zen, eta Frantzian Le Parrain.

5. Leinua zer den eta nola den osatua garbi ikus daiteke ondoko pasartean,
zeinean Lazarragak kontatzen duen alderdikerien denboran izandako bo-
rroka bat; aurrez egindako irain baten ordainetan, leinu etsaikoek asmatu
dute Lazarragatarren galsoroak zapaltzera eta desegitera joatea: «Acorda-
ron de ir a mano armada, con todos sus ganados, que asaz habían muchos,
al término y heredades sembrados y aun casi maduros de la casa y vecin-
dad de [La]çarraga. Y pacerlos y destruirlos, como lo hicieron. Y siendo
vistos por el señor de la casa y pariente mayor que a la sazón era, salió de
ella con sus armas y poniéndose a la [hitz irakurtezina] dio una voz alta
apellidando a los suyos que enrededor vivían diciendo ELAÇAARAGAA-
ROC [Elazarragarrok] que es tanto como decir, ea los míos, y sin aguardar
a más se fue con la gente de su casa...» (Gasteizko Elizbarrutiko eskuizkri-
bua, 8. or.; grafia neuk gaurkotua da irakurketa errazteko). Garbi ikusten da
hor leinuaren izena, Elezarragarrak, ahaide nagusiaren figura eta, halaber,
leinua ez dela senide hutsez osatua, baizik eta inguruan bizi ziren guztien
artean, denak leinuari nolabait atxikiak.

6. Arabako deituren berezitasun hori XVII. mendea franko aurreratuta ze-
goenean ere bizirik zegoela frogatzeko, aipu luze hau aldatzen dugu ho-
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na, Henrike Knörrek emandako arrastoari segituz aurkitua eta orain oso-
rik eskainia:

«Respecto de los apellidos, es muy importante tener en cuenta que pa-
ra las gentes de los siglos XVI y XVII los patronímicos no lo eran. Así, no
son verdaderamente apellidos: Beltrán, Díaz, Domínguez, Fernández,
Galíndez, García, González, Ibáñez, Iñíguez, López, Martínez, Miguélez,
Ochoa, Ortiz, Pérez, Ramírez, Rodríguez, Ruiz, Sanz, etc. Para disipar to-
da duda basta citar, entre muchos, algunos ejemplos. Así en el expedien-
te 1414 de la Orden de Alcántara del Arch. Hist. Nac. dice el a. 1660 un
testigo de Berberana, junto a Osma de Valdegovía, que «en cuanto al Or-
tiz (de Sancho Ortiz de Guinea que testó en 1567), que este apellido no es
apellido sino nombre patronímico, como lo es Saenz de Guinea (yerno
del Sancho Ortiz), porque en esta tierra (Barberana) se usa, por causa de
respeto a los ancianos, ponerles estos nombres en siendo viejos». Dice
otro testigo: «es uso desta tierra el que le llamen a uno en siendo viejo,
antes del apellido, un nombre así como Pérez, Saenz, Ortiz, etc.». Y lo
mismo declaran los demas testigos. Con esa libertad, el hijo de un Ortiz
de Guinea puede llamarse sin dificultad Saenz de Guinea.

Si el ejemplo de Barberana nos parece un poco alejado del centro de
nuestra Alava, tenemos también la declaración de los testigos de Berríca-
no, Letona, Záitegui, Buruaga y Larrinoa, que dicen en 1677: «en cuanto
a los patronímicos González (de Cortázar y de Apodaca) y Fernández (de
Gamboa y de Landaluce) es muy común el usarlos en esta provincia casi
todas las familias, sin que por eso se diferencien en cosa alguna ni que los
necesiten para distinguirse los unos de los otros, que a veces sucede usar-
le los padres y no le usan los hijos y otras tomarlos por razon de las ma-
dres y llamárselo a las mujeres por razon de tenerlos sus maridos...».
(Exp. 383 de la Orden de Alcántara). En 1679 dice un testigo, a propósi-
to del López de Gobeo, «que el apellido que derechamente le toca (al pre-
tendiente) y que es el de su varonía es el de Goveo (Juan Miguel de Go-
veo, Santiaguista), y que lo de López (de Pedro López de Goveo su abue-
lo paterno, nat. de Vitoria) es patronímico y adornatibo, y, en caso que se
hallen otros semejantes antes del dicho apellido de Goveo, seran adorna-
tibos asimismo... y que desto asimismo hay en esta ciudad y provincia
muchos ejemplares». (Esto de «adornatibo» gustan mucho de repetirlo en
los expedientes los testigos alaveses). Pedro López de Goveo fue bzdo. en
S. Miguel de Vitoria el 28 de nov. 1597.

En las listas [artikuluaren mamia osatzen duten izen-zerrendei eginda-
ko erreferentzia] constará a veces solo el patronímico, o solo el apellido,
o ambos, según el gusto del declarante o la prisa del escribano. Es obliga-
do suponerlo asi. Por esta razon, toda escrupulosidad sera poca al hacer
investigaciones genealógicas. A lo dicho hay que añadir que, a causa del
vínculo o mayorazgo o casa que representaban, y hasta por motivos de un
especial afecto a tal o cual abuelo o abuela, se daba el caso de que varios
hermanos llevasen apellidos diversos.»
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Fernández de Palomares, Vidal: «Alava: Sus hombres y sus armas hace
400 años. Preparativos para la guerra de Granada», in: Boletín de la Insti-
tución Sancho el Sabio, 15 (1971) 79-80. Baita ere Henrike Knörrek aipa-
tua in «Betolatzaren zenbait berri», ASJU, 20-2 (1986) 504.

7. Doctrina christiana: en romance y basquence / hecha por mandado de D.
Pedro Manso, Obispo de Calahorra, y la Calçada, y del Consejo del Rey
nuestro señor, para las tierras Bascongadas de su Obispado; reducida por el
Doctor Betolaça, a lenguaje más comun, y más usado y que con más facili-
dad se entiende en todas ellas, para bien, y utilidad de sus obejas de aque-
llas partes. Impressa en Bilbao: por Pedro Cole de Ybarra, 1596.

8. Aipatu hitzaldia Fontes Linguae Vasconum aldizkarian argitaratzekoa da.
9. Salaberri Muñoa, Patxi: «Axular Jekyll, Axular Hyde», in: Nerekin yaio

nun: Txillardegiri omenaldia, IKER bilduma, 17, Bilbo, 2005, 413-430 or.
10. Aginagalde, F. Borja: «Casa de Guevara», in: Bernardo Estornes Lasa –

Auñamendi Entziklopedia, www.euskomedia.org [kontsulta 2008-11-26].
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